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accuracy and complete reliability. 

Join the thousands of corporations and individuals who base 
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publications. Year after year. 
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Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, 
and magnetic tapes. Maps and other geographic reference 
materials are available for some types of data Direct access 
to aggregated information is possible through CANSIM, 
Statistics Canada's machine-readable data base and 
retrieval system. 

How to Obtain More Information 

Inquiries about this publication and related statistics or 
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Current Analysis Section, 
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FAX: (613)951-9031 

Statistics Canada, Ottawa. K 1 A 016 (Telephone: 951-9162) 
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magriétiques. Des cartes et d'autres documents de référence 
géographiques sont dusponibles pour certaines sortes de données. 
L'acces direct a des données agregees est possibie par ie 
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Notes 	 Notes 

NOTES AUX UTILISATEURS 

Les données publiées dans les tableaux 
sont les données disponibles au 9 février 1990. 

A moms d'avis contraire, les données 
paraissant dans cette publication sont 
désaisonnalisées. 

Certains tableaux comprennent des 
composantes choisies et donc leurs sommes 
different des totaux. De plus, Ia plupart des 
données sont arrondies. 

NOTES TO USERS 

Data contained in the tables are as 
available on February 9, 1990. 

Data contained in this publication 
(unless otherwise specified) are seasonally 
adjusted. 

Some tables contain selected 
components and thus do not add to the 
totals. As well, most figures are rounded. 

NOTE ON CANSIM 

Data in this publication were retrieved 
from CANSIMt (Trade Mark of Statistics 
Canada for its Canadian Socio-Economic 
Information Management System), and 
processed to create a photo-ready copy 
from which this publication was produced. 
CANSIM is the Statistics Canada 
computerized data bank: series published 
here (as well as other data) are available on 
computer printouts, tape, diskette or directly 
via terminal. 

The identification numbers at the top of 
each column of data refer to the CANSIM 
Identifier for the unadjusted or seasonally 
adjusted monthly or quarterly data in the 
column. 

For more information on CANSIM 
services, please contact: 
Electronic Data Dissemination Division 

Statistics Canada 
9th Floor, 
R.H. Coats Building, 
Ottawa, Ontario 
K1A 0T6 
Telephone (613) 951-8200 

SYMBOLS 

The following standard symbols are 
used in this Statistics Canada publication: 

figures not available 
figures not appropriate or applicable 

- nil or zero 

NOTE CONCERNANT LE CANSIM 

Les données publiées dans cette revue 
sont extraites de CANSIMt (marque de 
commerce de Statistique Canada pour son 
"Système canadien d'information 
socio-économique") et traitées pour donner une 
copie destinée a Ia photocomposition qui sert a 
Ia preparation de cette publication. CANSIM est 
Ia banque de donnOes informatisOe de 
Statistique Canada. Les données qui s'y 
trouvent (ainsi que d'autres données) sont 
disponibles sur imprimés d'ordinateur, bandes 
magnétiques ou disquettes ou directement au 
terminal. 

Les numéros d'identification au-dessus de 
chaque colonne de données correspondent a 
lidentification de CANSIM pour les données 
correspondantes aux statistiques mensuelles ou 
trimestrieUes brutes et désaisonnalisées. 

Pour tout autre renseignement sur les 
services CANSIM, veuillez communiquer avec: 
La Division de Ia diffusion informatique des 
données 
Statistique Canada 
9iéme étage 
Edifice R.H. Coats, 
Ottawa, Ontario 
K1A 0T6 
Téléphone (613) 951-8200 

SIGNES CONVENTIONNELS 

Les signes suivants sont utilisés dans cette 
publication de Statistique Canada: 

chiffres non disponibles 
riayant pas lieu de figurer 

- néant ou zero 
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1 	Current 	 Conditions 
economic 	économiques 
conditions 	actuelles 

Summary Table- Key Indicators Tableau sommaire - Indicateurs principaux 
Yearand Real gross Employment. Unemployment Consumer Merchandise Ratio aI Retail sales, Composite 
month domestic per cent rate price index, trade manulacluring per cent leading index. 

product, per change per cent balonce. Inventories) change per cent 
cent change chan9e. millIons $ shipments in volume Change 

unadjusted  
Annêe et Produit Emptor. Taux de Indice des pox Solde du Rmlio des stocks Venles au tndrcatour 
mois inlerleur boil variation en chómage a to consomma- commerce des aux lsvraisons detail, composite 

met. variation en 	pourcentage lion, variation marchandises, dons Ia variation en avance. 
pourcentage en pourcen- millions $ labrication pourcentage variation en 

tage. non- en volume pourcentage 
dèsa,sortnalise 

132026 0787608 (7 16761 1 0484000 0399449 
-0 397990 

0318284 099452 099958 

1988 4.81 324 78 41 9.809 154 3.57 457 
1989 197 7.5 50 

1988 	J 013 007 7.9 02 419 151 -272 004 
F 020 053 78 04 1.000 1 54 .1 09 004 

M Iii 007 7.7 0.5 648 1.52 338 0.18 
A 0 11 0.07 76 04 1,097 1 54 -1 44 0.24 
M 035 047 17 06 530 154 116 026 
J 042 -022 76 0 1 1.394 1.52 0.00 035 

J 003 026 78 06 1,48' 160 099 025 
A 050 -014 80 03 783 154 -030 038 
S 025 021 7.8 01 553 1.53 0.68 052 
O 016 007 79 0.5 469 1 54 0.30 056 
N 020 045 78 03 843 1 57 -045 050 
o 079 020 76 00 593 154 211 060 

1989 	J 006 061 7.6 05 1.100 155 -118 062 
F 029 -021 76 07 835 155 -067 055 
M .0.17 021 75 05 384 157 -0.83 029 
A 028 039 77 03 81 1 55 1 51 007 
M 009 051 76 10 791 154 -022 -008 
J 001 042 73 0.5 186 1.55 -0.30 -015 

J 01' -013 75 07 565 157 a 	-098 -016 
A 047 046 74 0.1 280 1.55 -0.23 -0.04 
S 039 -008 74 0.1 157 153 1.67 0,13 
o 032 000 75 04 -356 1 56 -1.49 0.21 
N 042 023 7 7 0.3 679 1 54 091 023 
0 -0,13 77 -01 

1990 	J 034 78 

OVERVIEW* 

The immediate threat of the onset of a 
recession has been softened by the most 
recent data on output and employment. 
After falling 0.3% in October, output grew 
by 0.4% in November, to more than recoup 
the October decline. Overall employment 
growth rebounded in January from a 
marginal decline in December, despite 
widespread layoffs in the auto industry. 
Employment gains in services and 
construction outweighed continued 
weakness in manufacturing. The gains in 
output and employment were consistent 
with the recent growth in the composite 
leading indicator. 

• Based on data available on Februaiy 9; 
all data references are in current dollars 
unless otherwise stated. 

APERU* 

La menace imminente d'une recession 
s'est quelque peu estompée devant les plus 
récentes données sur Ia production et l'emploi. 
Aprés avoir diminué de 03% en octobre. Ia 
production a augmenté de 0.4% en novembre 
et a plus que récupéré Ia baisse enregistrée en 
octobre. Dans 'ensemble, Ia croissance de 
I'emploi a rebondi en janvier aprés avoir connu 
une faible baisse en décembre, malgré les 
mises a pied generates dans le secteur de 
l'automobile, Ia progression de l'emploi des 
secteurs des services et de Ia construction 
l'emportant sur la faiblesse continue du secteur 
de Ia fabrication. Les gains au niveau de Ia 
production et de I'emploi correspondent a Ia 
récente croissance de l'indicateur avancé 
composite. 

Bases sur les données disponibles le 9 
février: toutes les données sont en dollars 
courants, saul indication contraire. 
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Current 	 - 	 -- -- 	 Conditions 
economic Oconomiques 
conditions actuettes 

All the major categories of demand 
contributed to growth in November. The 
largest increases were in housing and 
business investment. Both consumer 
spending and exports posted modest gains, 
but remained slightly below peak levels 
attained earlier in the year. The ratio of 
stocks-to-sales declined from already 
historically low levels. 

Business investment and housing have 
shown surprising strength in 1989. 
Non-residential construction posted another 
solid gain in November, while output of 
machinery and equipment rebounded. 
Housing starts rose sharply in December to 
their highest level since January, while 
house sales in November and December 
were at their highest levels of the year. 
Housing demand was particularly strong in 
western Canada. Corporate demand for 
funds on bond and stock markets remained 
at very high levels, while mortgage demand 
showed no signs of wilting in the face of 
high interest rates. 

Retail sales and exports recorded 
modest growth in November. Retail sales 
were led by demand for furniture and 
appliances, a spin-off of the gains in 
housing. Subsequently, auto sales 
accelerated in December and January in 
response to rebates and steady growth in 
real incomes. Export growth was led by a 
further recovery in wheat shipments, as 
grain channels were replenished by the 
rebound in grain production. 

Consumer, manufacturing, and raw 
materials prices all declined in December, 
partly because of lower prices for 
commodities such as food, energy, and 
metals. The year-long appreciation of the 
Canadian dollar also contributed to lower 
import prices and a squeeze on export 
prices. Energy prices rose due to the cold 
snap at the turn of the year, but metals 

Toutes les principales categories de 
demande ont contribué a Ia croissance 
enregistrée en novembre. Les plus fortes 
augmentations ont été enregistrées au niveau 
du logement et des investissements des 
entreprises. Les dépenses des consommateurs 
et les exportations ont affiché une modeste 
croissance, mais n'ont pas tout a fait atteint les 
sommets enregistrés plus tot dans l'année. Le 
ratio des stocks aux ventes a baissé par rapport 
a un niveau déjà historiquement bas. 

Les investissements des entreprises et le 
logement ont affiché une croissance 
surprenante en 1989. La construction non 
résidentielle a augmenté encore fortement en 
novembre, tandis que Ia production de 
machines et de materiel a rebondi. Les mises 
en chantier ont grandement progressé en 
décembre jusqu'à leur niveau le plus élevé 
depuis janvier, alors que les ventes de maisons 
ont atteint, en novembre et en décembre, leur 
plus haut niveau de l'année. La demande de 
logements a été particulièrement forte dans 
l'Ouest du Canada. La demande dactions et 
d'obligations des sociétés est demeurée trés 
elevée, et Ia demande de prets hypothécaires 
na montré aucun signe de recul devant les taux 
d'intrét élevés. 

Les ventes au detail et les exportations ont 
progressé de façon modérée en novembre. Les 
ventes au detail ont eté dominées par Ia 
demande de meubles et d'appareils ménagers, 
consequence de Ia progression du logement. 
Par Ia suite, les ventes d'automobiles ont 
augmenté en décembre et en janvier en 
réponse aux rabais et a Ia croissance continue 
des revenus reels. La croissance des 
exportations est attribuable a une autre 
remontée des livraisons de blé, Ia production de 
céréales ayant progressé. 

Les prix a Ia consommation, les prix des 
produits manufactures et des matières brutes 
ont tous diminué en décembre en raison, en 
partie, de Ia baisse des prix des marchandises 
tels que les aliments, l'energie et les métaux. La 
montée, tout au cours de l'année, du dollar 
canadien a également contribué a Ia baisse des 
prix a l'importation et a Ia compression des prix 
a l'exportatton. Les prix de l'énergie ont 
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Conditions 
economic 
	

économiques 
conditions 	 actuelles 

prices remained stable and food commodity 
prices are expected by Agriculture Canada 

) rI'-p by oriiy 1 .:. in 1990. 

H( , ,ii (N.JF 	jrw1O in tIe Li S. .sas 
riarpinal in the fourth quarter. A slump in 

tinal sales, notably autos, offset a build up 
of inventories. Output growth also was 
hampered by large strikes in the telephone 
and aircraft industries and the San 
Fransisco earthquake in October. Some 
rebound was evident in auto sales and new 
orders in December, and in employment 
tjrowth in January. 

Labour Markets - Employment Up in 
January 

Total employment rose by 0.3% in 
January, according to the labour force 
survey, after little change in December. The 
increase was the largest since August 1989. 
An exceptionally large increase in the labour 
force, however, resulted in the 
unemployment rate edging up from 7.7% in 
December to 7.8%. All of the increase in 
jobs reflected full-time employment, as 
part-time jobs felt for the second straight 
ri(nìth. 

The overall gain in employment may be 
iirprislng in light of the widely publicized 

layoffs in the auto industry. A similar 
acceleration in employment was recorded in 
the United States in January, despite auto 
layoffs totalling over 100,000 workers. In 
both countries, these layoffs did serve to 
reduce employment in manufacturing 
industries. In Canada, this was the fifth 
orlSecutive monthly decline in 
rianufacturing employment.  

progressé en raison des troids records 
enregistrés a Ia fin de l'année, mais les prix des 
métaux sont demeurés stables et les prix des 
aIlments devraient, selon Agriculture Canada, 
n'augmenter que de 1°i en 1990. 

La croissance du PNB reel des Etats-Unis 
a été minhrne au quatriéme trimestre. La forte 
baisse des ventes finales, notamment 
d'automobiles, a été absorbée par 
l'accumulation de stocks. Des gréves générales 
au sein des compagnies de téléphone et de 
construction d'aéronefs, ainsi que le 
tremblement de terre en octobre a San 
Francisco, ont également entravé Ia croissance 
de Ia production. On a enregistré un certain 
rebondissement des ventes d'automobiles et 
des nouvelles commandes en décembre, et de 
Ia croissance de I'emploi en janvier. 

Marché du travail - Remontée de l'emploi en 
janvier 

Selon l'Enquéte sur Ia population active, 
I'emploi a augmenté de 0.3% en janvier aprés 
être demeuré presque stable en décembre. 
Cette augmentation est Ia plus forte depuis le 
mois d'aoi:it 1989. Une croissance 
exceptionnelle de Ia population active a 
cependant amené une légére progression du 
taux de chômage qui est passé de 7.7% en 
décembre 7.8%. L'augmentation de l'emploi 
s'est située au niveau des emplois a plein 
temps, le nombre d'emplois a temps partiel 
ayant diminué pour un deuxiéme mois 
consécutif. 

L'augmentation de l'emploi dans son 
ensemble peut surprendre vu les mises a pied 
dont on a beaucoup parlé dans le secteur de 
I'automobile. Une accélération semblable de 
l'emploi a été enregistrée aux Etats-Unis en 
janvier, malgré les mises a pied du secteur de 
I'automobile qui ont touché au total plus de 
100,000 travailleurs. Dans les deux pays, ces 
mises a pied ont eu pour effet de réduire le taux 
d'emploi dans le secteur de Ia fabrication. Au 
Canada, la baisse de l'emploi dans ce secteur 
survient pour on cinciiierne mois cnni(:iitil 
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Despite the slack in manufacturing in 
Canada, however, employment in 
goods-producing industries posted a 0.3% 
increase. Increases in the primary and 
construction industries led the gain in 
goods. The increase in construction marks 
a return to the growth evident in this 
industry since September, after a brief 
downturn in December. The upward trend in 
construction reflects the upturn in both 
housing starts and non-residential 
construction in the latter half of 1989. The 
brief drop in December probably reflected 
the record cold temperatures in that month, 
while milder weather in January permitted 
work to resume. 

Malgré Ia baisse de I'emploi dans le 
secteur de Ia fabrication au Canada, Iemploi 
dans le secteur des biens a augmenté de 0.3%. 
Le secteur primaire et le secteur de la 
construction ont dominé Ia progression du 
secteur des biens. La montée du secteur de Ia 
construction marque un retour a Ia croissance 
évidente que ce secteur a connu depuis 
septembre aprés une breve regression en 
décembre. La tendance a Ia hausse du secteur 
de Ia construction traduit 'amelioration des 
secteurs des mises en chantier et de Ia 
construction non résidentielle au cours de Ia 
deuxième moitlé de 1989. La breve regression 
de décembre est probablement attribuable aux 
froids records enregistrés durant ce mois, alors 
que Ia temperature douce du mois de janvier a 
permis de poursuivre les travaux. 
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Employment in services rose by 0.3%, 
the fourth straight increase. Most of the 
increase originated in steady growth in 
financial services and a rebound in 
community, business and personal services. 

By province, the largest gains in 
employment were posted by British 
Columbia and Quebec. The increase in B.C. 
represents a continuation of the growth 
evident in the second half of 1989. The 
rebound in Quebec followed a drop in 
December, with little overall net growth 
since August. Gains were also posted in 
New Brunswick, Manitoba and Alberta. 
Employment in Ontario declined more 
rapidly in January than in December, 
reflecting the concentration of the auto 
industry in this province. Ontario was the 
only province to post lower employment in 
January. Partly as a result, regional 
divergences in the unemployment rate 
continued to narrow. The unemployment 
rate in Ontario rose to 5.6% (from 4.8% in 
September) and fell sharply to 6.6% in 
Alberta and 7.7% in B.C. 

Leading Indicator - Steady Growth In 
November 

The composite leading indicator 
continued to grow slowly in November, 
posting a second consecutive 0.2% 
increase. These gains followed a 0.1% 
increase in September and three marginal 
monthly declines in the summer. Housing 
demand continued to grow rapidly, with 
spillover effects on furniture and appliance 
sales and manufacturing activity. In total, 
five of the ten components were up and 
four were unchanged. The unsmoothed 
version of the index also posted a small 
gain, consistent with continued slow 
economic growth in the short-term. 

L'emploi dans le secteur des services a 
progressé do 0.3% pour une quatriéme fois 
consecutive. Cette progression est en trés 
grande partie attribuable a Ia croissance 
continue des services financiers et a une 
remontée des services communautaires, 
commerciaux et personnels. 

Au niveau des provinces, les plus fortes 
croissances do l'emploi ont été enregistrées en 
Colombie-Britannique et au Québec. 
L'augmentation qua connue Ia 
Colombie-Britannique fait suite a Ia croissance 
évidente enregistrée au cours de Ia deuxième 
moitié do 1989. La remontée do I'emploi au 
Québec a suivi une baisse en décembre, Ia 
croissance nette dans son ensemble ayant peu 
augmenté depuis le mois d'aoüt. Le 
Nouveau-Brunswick, le Manitoba et 'Alberta ont 
également affiché une hausse de l'emploi. En 
Ontario, l'emploi a diminué plus rapidement en 
janvier qu'en décembre, ce qui s'explique par Ia 
concentration du secteur de l'automobile dans 
cette province. L'Ontario a été Ia seule province 
a afficher une baisse de l'emploi en janvier, ce 
qui explique en partie le rétrécissement continu 
des divergences régionales au niveau du taux 
de chOmage. En Ontario, le taux de chãmago a 
augmenté de 5.6% (par rapport a 4.8% en 
septembre) et a diminuO rapidement pour 
s'établir A 6.6% en Alberta et 7,7% en 
Colombie-Britannique. 

Indicateur avancé - Croissance continue en 
novembre 

L'indicateur avancé composite continue de 
crotre lentement en novembre et enregistre 
une deuxième hausse de 0.2% après cello do 
0.1% en septembre et trois légéres baisses au 
cours de l'été. Une demande de logements 
toujours vigoureuse et son influence sur Ia 
demande au detail de biens ménagers ainsi 
qu'auprés des fabricants constituent les 
principales sources do fermeté en novembre. 
Cinq des dix composantes se redressent tandis 
quo quatre demeurent inchangees. Non lissé, 
I'indice affiche également une croissance 
minime, toujours conforme a Ia poursuite d'une 
croissance économique modesto a court terme. 
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The housing index continued to 
accelerate, largely reflecting further rapid 
gains in house sales. Sales surpassed their 
peak level registered early in 1989 due to 
strength in western Canada, while housing 
starts in December were at their highest 
level since the spring. Furniture and 
appliance sales also continued to increase, 
while employment in business and personal 
services accelerated. The rate of decline of 
auto sales moderated slightly, which 
accounted for the levelling-off of durable 
goods sales after eight monthly drops. 
Large gains in labour income in recent 
months supported the increase in 
household demand. 

New orders for durable goods 
continued to record their largest gains of 
the year, partly due to strengthening 
housing demand for several industries. 
Export demand for autos turned-up slightly 
An increase in shipments led to a levelling 
off of the ratio of shipments to finished 
goods inventories, after several months of 
weakness. The average workweek has 
been unchanged since June, after slight 
decreases early in 1989. 

The United States leading indicator 
continued to be essentially unchanged for 
the third straight month, after a short period 
of decline. The stability in recent months 
reflects gains in financial markets and 
domestic demand. Preliminary data for 
December showed an upturn led by new 
orders. 

The trend of the financial market 
indicators remained mixed, with a modest 
gain in the stock market and a marginal 
decline in the money supply. The latter 
decrease followed no change in October 
and sharper declines during the summer. 

L'indice du logement s'accr&t de nouveau 
de tacon particulièrement marquee en 
novembre avec Ia poussée persistante des 
ventes de maisons. Grace notamment a l'Ouest 
du pays, les ventes dépassaient les sommets 
enregistres au tournant de l'année pour Ia 
premiere fois en novembre avant que les mises 
en chantier n'aient atteint en décembre leur 
plus haut niveau depuis le printemps dernier. 
Les ventes de meubles et d'articles ménagers 
ont donc poursuivi leur lancée tandis que Ia 
composante de l'emploi dans les services 
s'accélérait. Les ventes de voitures s'améliorent 
également quelque peu, ce qui explique Ia 
stabilité des ventes de biens durables après huit 
mois de baisse. Ces hausses se sont 
retrouvées dans 'augmentation soutenue do 
revenu do travail au cours des derniers mois. 

Les nouvelles commandes de biens 
durables continuent d'enregistrer une des plus 
fortes tendances de l'année, Ia poussée do 
logement relevant les commandes dans 
plusieurs industries, alors que la demande 
d'exportation de voitures se redresse 
légArement. Les livraisons se sont donc accrues 
et leur ratio par rapport aux stocks de produits 
finis se stabilise après l'affaiblissement des 
derniers mois. La durée hebdomadaire de travail 
n'a pas vane depuis juin aprés avoir légOrement 
baissé au debut de 1989. 

L'indicateur avancé des Etats-Unis 
conserve one tendance pratiquement inchangée 
depuis trois mois aprés one breve période de 
baisse. La stabilité des derniers mois s'explique 
par le raffermissement des indices financiers et 
de la demande intérieure. Les données 
provisoires de décembre renforcent ces 
tendances positives alors que les nouvelles 
commandes en particulier sont a Ia hausse. 

Les tendances des indices financiers 
étaient partagées entre one hausse modeste de 
l'indice des actions et one baisse minime de 
l'offre de monnaie. Cette baisse survient 
cependant après une pause en octobre et un 
recul plus marqué au cours de l'été. 
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Saskatchewan and Manitoba continued 
to show mixed trends: weakness in housing 
starts and sales accompanied slow growth 
in retail sales in November, after a decline 
in recent months. Labour income growth, 
however, was above the national average in 
November. 

Economie regionale - Croissance menée par 
l'Ouest 

Les indicateurs économiques les plus 
récents montrent que Ia Colombie-Britannique 
et, a un degré moindre l'Alberta, continuent de 
marquer des points, profitant d'une demande de 
Iogemerits ferme et d'une croissance élevée de 
a population. Le Québec se ranime grace aux 
projets d'investissement prévus dans le secteur 
industriel. L'Ontario continue de s'atfaiblir en 
partie a cause des arrêts de travail. Les 
provinces de I'Atlantique souffrent du recul du 
secteur des péches. 

La demande de logement continue en 
décembre d'étre des plus vigoureuses en 
Colombie-Britannique et en Alberta. Les mises 
en chantier ont augmenté de 31% en 
Colombie-Britannique alors que les ventes de 
maisons sont demeurées au niveau le plus 
élevé jamais enregistré. aprés un bond de 11% 
en novembre et de 84% depuis le creux de 
mai. En Alberta, les ventes de maisons 
poursuivent leur remontée en décembre et sont 
en hausse de 54% depuis le creux en juin 
dernier, mais les mises en chantier baissent 
légérement. L'effet d'entrainement du Iogement 
sur les ventes au detail s'est traduit par leur 
hausse pratiquement ininterrompue depuis le 
printemps dernier. Les Iivraisons de biens relies 
au logement expliquaient également en grande 
partie le raffermissement des derniers mois. En 
novembre, cependant, Ia fabrication faiblit 
quelque peu en raison des industries du papier, 
du bois et du pétrole. On observe notamment 
en Colombie-Britannique une baisse 
relativement plus forte qu'ailleurs au Canada 
des exportations de papier jusqu'à maintenant 
cette I'année. Le revenu du travail y enregistre 
cependant en novembre sa plus forte 
progression mensuelle en trois ans tandis que 
l'emploi s'est accru de façon soutenue jusqu'en 
janvier. 

Les provinces de Ia Saskatchewan et du 
Manitoba continuent de presenter des 
tendances plutôt ternes: faiblesse du secteur du 
logement, observée tant au niveau des mises 
en chantier que des ventes de maisons 
existantes, léger raffermissement des ventes au 
detail mais suite a des baisses au cours des 
derniers mois. Ces provinces ont connu 
cependant en novembre une croissance des 
revenus supérieure a Ia moyenne nationale. 

Regional Economies - West Leads 
Growth 

The most recent economic indicators 
show that British Columbia, and to a lesser 
degree Alberta, continued to set the pace 
for growth. These provinces benefitted from 
strong housing demand and population 
growth. Investment projects in the industrial 
sector helped to sustain growth in Quebec. 
Ontario continued to weaken, partly due to 
labour disputes. Cutbacks in the fishing 
industry hurt the Atlantic provinces. 

Alberta and B.C. continued to post 
vigorous growth in housing demand in 
December. Housing starts rose 31% in 
B.C., while house sales remained at record 
levels, after a 11%  gain in November. Sales 
have risen by 84% since the trough level in 
May. In Alberta, house sales continued to 
grow in December, and are up 54% since 
the trough in June, although housing starts 
eased. A spill-over effect of rising housing 
demand on retail sales was evident in the 
steady growth of sales since last spring. 
Shipments of housing-related goods also 
explained much of the growth of 
manufacturing shipments in recent months. 
In November. however, shipments 
weakened slightly due to declines in wood, 
paper, and petroleum. In particular, exports 
of paper in B.C. have weakened more than 
in the rest of Canada to date this year. 
Labour income in November posted its 
largest gain in three years, while 
employment grew steadily into January. 
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The Ontario economy continued to 
ieaken. House sales fell, while retail sales 

and housing starts remained weak. Labour 
ncome growth was moderate, partly 
Decause of weak employment and as labour 
disputes in education continued. Shipments 
rebounded somewhat in November, 
however, partly because of a recovery for 
auto exports. Auto production and 
employment was slashed in January. 

L'affaiblissement se poursuit en Ontario. 
Les ventes de maisons existantes baissent alors 
que les mises en chantier et les ventes au 
detail demeurent faibles. La croissance des 
revenus est demeurée modérée dans Ia 
province alors que l'emploi s'affaiblit et qu'il y 
avait comme en octobre plusieurs arréts de 
travail dans le secteur de l'éducation. Dans 
l'ensemble, Ia fabrication affiche cependant une 
certaine fermeté en novembre alors que les 
exportations de produits automobiles 
augmentent au cours du mois. La production 
automobile reculera cependant fortement en 
janvier comme l'a fait l'emploi. 

On a relevé une forte activité de grève au 
Québec dans le secteur des transports aprés le 
secteur public en septembre. Le revenu du 
travail vane donc peu et les ventes au detail 
demeurent ternes. Les mises en chantier 
augmentent fortement cependant, pour atteindre 
54,000 unites en décembre et les ventes de 
maisons existantes se relèvent également de 
façon marquee. La force des industries de Ia 
fabrication reliées a l'investissement reflète 
l'amorce au cours de l'année de plusieurs 
projets prévus dans le secteur industriel. 

Les provinces de l'Atlantique ont également 
continue d'aflicher des tendances partagées. La 
Nouvelle-Ecosse et Terre-Neuve affichent une 
hausse générale de Ia demande des ménages: 
redressement des ventes du detail et fermeté 
des ventes de maisons et des mises en 
chantier. Affectées par Ia baisse des quotas de 
péche, elles affichent cependant une baisse 
marquee des livraisons et de l'emploi dans le 
secteur de l'alimentation. 

Production - Redressement en novembre 

Aprés avoir augmenté de 0.4% en 
septembre et baissé de 0.3% en octobre, Ia 
production a rebondi de 0.4% en novembre. La 
production de biens et de services a augmenté 
au méme rythme. Ces secteurs, qui ont dominé 
Ia croissance de Ia production en novembre, 
notamment aux niveaux des automobiles et du 
logement, ont enregistré une autre croissance 
en décembre. 

Strike activity in transportation affected 
Quebec, following the public sector strikes 
in September. These labour disputes 
dampened labour income and slowed retail 
sales. Housing starts remained strong, 
however, rising to 54,000 unitS in 
December, while house sales rose sharply. 
Manufacturing was boosted by gains in 
industries related to business investment, 
reflecting the large number of projects 
undertaken in the industrial sector. 

The Atlantic provinces also showed 
mixed trends. Nova Scotia and 
Newfoundland posted widespread gains in 
household demand for housing and retail 
goods. Shipments and employment 
weakened in the food industry, however, 
reflecting cutbacks In fish quotas. 

Output - Upturn in November 

Following a 0.4% increase in 
September and a 0.3% dip in October, 
output grew 0.4% in November. Goods and 
services production rose at equal rates. 
Those industries which led output growth in 
November, notably autos and housing, 
posted further gains in December. 
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Production of goods rose by 0.40 b in 
November following a 0.9% drop in 
October. The overall slack in GDP for 
goods-producing industries is consistent 
with the drop in employment in these 
industries in the last three months of 1989, 
before an upturn in January. Manufacturers 
led the increase, driven by car production 
and business investment industries. As well, 
mining output rose by 1%, partly due to 
demand for natural gas arising from 
below-average temperatures which 
continued into December. Construction rose 
moderately. Housing starts and auto 
production and sales all posted further gains 
in December. 

Services expanded in November as a 
result of widespread gains. Higher house 
sales contributed to the increase in financial 
industries, while retail sales led the growth 
in trade. Business services, notably 
professional services, also posted a solid 
increase, while personal services rose 
moderately. 

La production de biens a augmenté de 
0.4% en novembre aprés avoir diminué de 
0.9% en octobre. La baisse globale du PIB du 
secteur de Ia production des biens est 
conforme a Ia baisse de l'emploi dans ces 
secteurs au cours des trois derniers mois de 
1989, baisse qui a été suivie d'une remontée en 
Janvier. Le secteur de Ia fabrication a dominé 
cette croissance, entrainé par Ia production 
d'automobiles et les investissements des 
entreprises. De méme, Ia production miniére 
s'est accrue de 1%, ce qui est en partie 
attribuable a Ia demande de gaz naturel amenée 
par les temperatures au-dessous de Ia moyenne 
qui ont marqué le mois de décembre 
également. Le secteur de Ia construction a 
connu une croissance modérée. Les mises en 
chantier ainsi que Ia production et les ventes 
d'automobiles ont progressé a nouveau en 
décembre. 

Le secteur des services s'améliore en 
novembre a Ia suite d'une croissance générale. 
L'augmentation des ventes de maisons a 
contribué a I'amélioration des services 
financiers alors que les ventes au detail ont 
dominO Ia croissance du commerce. Les 
services commerciaux ont également enregistré 
une forte augmentation, notamment les services 
prafessionnels, tandis que les services 
personnels ont enregistré une croissance 
modérée. 

Demande des ménages - Progression du 
logement, reprise des ventes au detail 

On a enregistré d'autres gains importants 
au niveau des ventes de maisons et des mises 
en chantier a Ia fin de l'année. Les ventes au 
detail ant rebondi en novembre en partie en 
raison des effets de Ia croissance de Ia 
demande de logements sur les ventes de 
meubles et d'appareils ménagers. Les ventes 
d'automobiles ont par Ia suite grimpé en 
décembre et en janvier pour annuler Ia baisse 
enregistrée en octobre. La demande des 
ménages a Oté soutenue par une forte 
augmentation du revenu du travail en octobre et 
en novembre d'une part, ce qui a eu pour effet 
d'accroitre Ia confiance des consommateurs 
dans 'Quest du Canada, et par Ia reduction des 
prix de nombreux biens tels que les automobiles 
a Ia fin de l'annOe d'autre part. 

Household Demand - Housing 
Strengthens Further, Retail Sales 
Rebound 

Continued solid gains in housing sales 
and starts were recorded at year-end. Retail 
sales rebounded in November, partly 
because of the spill-over effects on furniture 
and appliance sales of the strength in 
housing. Subsequently, auto sales improved 
in December and January to fully recoup 
their October decline. Household demand 
was bolstered by solid gains in labour 
income in October and November, rising 
consumer confidence in western Canada, 
and lower prices for many goods such as 
autos at year end. 
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Housing starts ended the year at an 
annual rate of 226,000 units, their highest 
level since January 1989. The increase 
from December originated in both the single 
and multiple unit components, notably in 
Quebec and British Columbia. It also 
appears that most of the new homes being 
built are being sold, as the stock of unsold 
houses was little changed in both 
November and December. 

Strong demand for housing also was 
evident in sales of existing homes. They 
increased by 9% in November and by a 
further 1% in December, to finish 1989 at 
their highest level of the year. Recent 
growth was concentrated in Alberta and 
British Columbia. Improved economic 
conditions in western Canada, and a sharp 
increase in immigrants destined for B.C. 
and Alberta, were also evident in new 
iousing prices in November. Overall, prices 
tose by 0.6%, led by increases of 2.8% in 
Vancouver, 1.8% in Calgary and 1.2% in 
Edmonton. By comparison, prices rose only 
0.1% in Toronto, and in the past year prices 
have risen faster in Vancouver than in 
Toronto. This is a marked reversal from 
1988, when housing price increases were 
most evident in Toronto. 

The volume of retail sales rose by 
0.9% in November. This gain followed 
offsetting increases and decreases of about 
1 .5% in September and October. Unlike 
previous months, non-automotive sales 
accounted for most of the change in total 
retail sales. Non-automotive demand was 
bolstered by the recent strength of housing 
demand and steady growth in disposable 
incomes. 

Le rythme annuel des mises en chantier de 
logements a été de 226,000 unites a Ia fin de 
I'année, le plus haut niveau depuis janvier 1989. 
L'augmentation de décembre a été enregistrée 
au niveau des unites simples et multiples, 
notamment au Québec et en 
Colombie-Britannique. II semble que Ia majorité 
des nouvelles maisons construites se vendent, 
le nombre de maisons invendues étant demeuré 
stable en novembre et en décembre. 

La forte demande de logements s'est 
également manifestée dans les ventes des 
maisons existantes. Les ventes ont augmenté 
de 9% en novembre et a nouveau de 1% en 
décembre pour atteindre, en 1989, leur plus 
haut niveau a Ia fin de I'année. La croissance 
s'est surtout fait sentir en Alberta et en 
Colombie-Britannique. L'amélioratiori des 
conditions économiques dans l'Ouest du 
Canada et Ia forte augmentation du nombre 
d'immigrants en Colombie-Britannique et en 
Alberta ont influé sur les prix des nouvelles 
maisons en novembre. Les prix ont augmenté 
de 0.6% dans l'ensemble, notamment de 2.8% 
a Vancouver, de 1.8% a Calgary et de 1.2% a 
Edmonton. En comparaison, les prix ont 
augmenté de 0,1% seulement a Toronto et, au 
cours de l'année écoulée, us ont augmenté plus 
rapidement a Vancouver qu'à Toronto. II s'agit 
là d'un renversement important par rapport a 
1988 alors que Toronto avait enregistré Ia plus 
forte augmentation des prix des maisons. 

Le volume des ventes au detail a progressé 
de 0.9% en riovembre. Cette progression a été 
précédée d'augmentations et de diminutions 
compensatoires d'environ 1.5%  en septembre 
et octobre. Contrairement aux mois précédents, 
les ventes des produits non automobiles ont 
représenté la majeure partie de Ia variation du 
total des ventes au detail. La demande de 
produits non automobiles a été soutenue par Ia 
croissance récente de Ia demande de 
logements et Ia croissance soutenue du revenu 
disponible. 
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Sales of durable goods rose by 1.3% in 
November, spearheaded by furniture and 
appliances. These increases reflect the 
strengthening of new and existing house 
sales in recent months. Car sales edged up 
by 2%, after a 13% drop in October. 
Subsequently, auto sales improved further 
in December and January. 

Les ventes de biens durables ont augmenté 
de 1.3% en novembre, les ventes de meubles 
et darticles menagers étant en tête. Ces 
augmentations traduisent le raffermissement 
des ventes des nouvelles rnaisons et des 
maisons existantes au cours des derniers mois. 
Les ventes d'automobiles ont augmenté 
lentement de 2%, apres avoir diminué de 13% 
en octobre. Par Ia suite, elles ont progressé a 
nouveau en décembre et en janvier. 
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Spending on semi-durable goods 
jumped by 1.7%, led by an upturn in 
clothing purchases after five straight 
monthly declines. Demand for non-durable 
goods was little changed due to weak 
consumption of food. Personal expenditure 
on services grew faster than spending on 
goods in October and November. This 
reflected a further gain in net travel abroad 
-- related to the increased international 
purchasing power of the Canadian dollar --
and gains in air transport, recreational 
services and restaurants. Consumer 
spending in 1989 has shown a steady shift 
away from goods and towards services, 
partly because of the slack in auto sales. 

Merchandise Trade - Slow Growth in 
Exports 

Merchandise exports continued to be 
sluggish in November, rising by 0.5% after 
a 1% gain in October. Imports fell by 8.3% 
to reverse the increase in October. With 
exports up marginally and imports declining, 
the merchandise trade balance recovered 
from a $356 million deficit in October to 
post a $679 million surplus. 

Exports overseas led the November 
increase, largely due to a further recovery in 
wheat exports after the 1988 drought had 
left inventories near zero. Wheat exports 
jumped by 50% in the month, as the 1989 
harvest worked its way into commercial 
channels. Exports to the United States fell 
by 2.6%, with metal products off sharply as 
a result of lower industrial demand and 
weakening prices. Auto exports recovered 
from their slump in October, which is 
consistent with the rebound in auto 
production that occurred before the 
cutbacks announced for January 

Les dépenses au titre des biens 
semi-durables se sont accrues de 1.7%, les 
dépenses au titre des vêtements ayant connu 
une remontée aprés avoir diminué pendant cinq 
mois consécutifs. La demande de biens non 
durables a peu vane en raison de Ia faible 
consommation d'aliments. Les dépenses 
personnelles au titre des services ont augmenté 
plus rapidement que les dépenses au titre des 
biens en octobre et en novembre. Cette 
situation traduit une autre montée des voyages 
a l'etranger (vu le plus grand pouvoir d'achat du 
dollar canadien au niveau international) et une 
croissance pour le transport aérien, les services 
de loisirs et les restaurants. En 1989, les 
dépenses des consommateurs ont continue 
dêtre axées davantage sur les services plutOt 
que sur les biens, en partie en raison de Ia 
diminution des ventes d'automobiles. 

Commerce de marchandlses - Crolssance 
lente des exportations 

Les exportations de marchandises ont 
continue d'être stagnantes en novembre, 
augmentant de 0.5% suite a une progression de 
1% en octobre. Les importations ont diminué de 
8.3% pour renverser Ia croissance enregistrée 
en octobre. Vu Ia très faible hausse des 
exportations et Ia baisse des importations, le 
solde commercial est passé d'un deficit de 
$356 millions en octobre a un excédent de $679 
millions. 

Les exportations vers les pays d'outre-mer 
ont dominé 'augmentation enregistrée en 
novembre qui est largement attribuable a une 
remontée continue des exportations de blé 
après Ia sécheresse de 1988 qui avait réduit les 
stocks a prés de zero. Les exportations de blé 
ont augmenté de 50%  au cours du mois, Ia 
récolte de 1989 ayant trouvé des débouchés 
commerciaux. Les exportations vers les 
Etats-Unis ont régressé de 2.6%, les produits 
métallurgiques ayant diminué considérablement 
a Ia suite de Ia baisse de Ia demande de 
produits industriels et de l'affaiblissement des 
prix. La hausse des exportations d'automobiles 
a renversé Ia baisse enregistrée en octobre, ce 
qul fait suite au rebondissement de Ia 
production d'automobiles survenue avant les 
coupures annoncées pour janvier. 
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About half of the drop in imports was 
ittributable to automotive products, notably 
parts. Most other components of imports 
also softened, notably machinery and 
equipment for business investment. The 
drop in machinery and equipment, however, 
follows a large gain in October. 
Furthermore, about half of the November 
decline originated in aircraft, and likely 
reflects the labour dispute at Boeing, which 
did not end until late in the month. 

Environ 50 	do Ja baisse ds importations 
était attribuable aux produits automobiles, 
notamrrient aux pièces. La plupart des autres 
composantes des importations se sont 
également affaiblies, notamment les machines 
et le materiel au titre des investissements des 
entreprises. Cette baisse a cependant étO 
précédee dune forte progression en octobre. 
De plus. environ 50% de cette baisse de 
novembre est survenue dans le secteur de Ia 
construction d'aeronefs et elle traduit 
probablement le conflit de travail a Ia société 
Boeing qum ne sest reqlë qua la fin do mo's. 
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Prix - Recul de tous les principaux indices 
en décembre 

Les prix a Ia consommation, de Ia 
fabrication et des matiéres brutes diminuent 
tous entre novembre et décembre. Les chances 
que l'IPC baisse a nouveau en janvier sont 
réduites par Ia majoration récente des prix de 
pétrole attribuables au froid record qui a sévi en 
décembre, et a Ia hausse des taxes sur 
l'essence. Toutefois, Agriculture Canada ne 
prévoit que peu de changements en 1990 en ce 
qui a trait aux prix des denrées alimentaires. 

L'indice non désaisonnalisé des prix a Ia 
consommation diminue de 0.1% entre 
novembre et décembre. La baisse du taux 
annuel d'inflation de l'IPC, qui est passé d'un 
sommet de 5.4% en juillet a 5.1%, s'explique 
en partie par le recul constant des prix de Ia 
fabrication et des matiéres brutes. Dans le 
secteur des biens, on enregistre une baisse de 
0.4% qui témoigne de Ia diminution généralisée 
de toutes les categories principales, tandis que 
le secteur des services croit lentement. 
Laugmentation annuelle de l'IPC fléchit quelque 
peu pour s'établir a 5.1%: une convergence de 
l'inflation dans les diverses regions continue 
également de faire sentir ses effets. 

Les prix baissent dans toutes les 
principales categories de biens durables. Les 
prix de ces derniers diminuent de 0.1%.  Le 
fléchissement des prix des biens par rapport 
aux services est attribuable a la baisse des 
aliments et de I'énergie et a Ia diminution du 
coüt des importations qui résulte de 
I'appréciation du dollar canadien. 

La légére baisse du prix des biens durables 
témoigne du recul des prix des automobiles, 
des articles de sport, des meubles et du 
materiel de divertissement au foyer. La 
diminution du prix des biens semi-durables 
s'explique par les rabais accordés sur les 
vétements et les articles ménagers en matière 
textile. Le repli du prix des biens non durables 
est en majeure partie attribuable a la baisse de 
0.6% dans le cas des aliments et de I'énergie. 

Prices - All Major Indices Decline in 
December 

Consumer, manufacturing, and raw 
materials prices all dropped between 
November and December. The chances of 
a further decrease in the CPI for January 
are reduced by the recent increase in oil 
prices due to the record cold in December, 
and higher gasoline taxes. However, 
Agriculture Canada predicts little change in 
food commodity prices in 1990. 

The seasonally unadjusted Consumer 
Price Index fell by 0.1% between November 
and December. The annual rate of inflation 
in the CPI has eased from a peak of 5.4% 
in July to 5.1%, partly because of steadily 
declining prices for manufactured goods 
and raw materials. Prices of goods fell by 
0.4%, reflecting widespread declines for all 
major categories, while services grew 
slowly. The year-over-year increase in the 
CPI dipped slightly to 5.1%: a convergence 
of inflation in the different regions also 
continued to be evident. 

The drop in prices of goods was 
evident in all the major durability categories. 
Durables fell by 0.1%. Lower commodity 
prices for food and energy, and lower 
import costs as a result of the appreciation 
of the Canadian dollar, accounted for the 
slack in prices of goods compared to 
services. 

Prices of durable goods edged down, 
reflecting price declines for autos, sporting 
equipment, furniture and home 
entertainment systems. Semi-durable goods 
prices fell as a result of price discounts for 
clothing and household textiles. Food and 
energy prices fell by 0.6%, which largely 
accounted for a dip in prices of non-durable 
goods. 
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In its annual forecast, Agriculture 
Canada predicts that food prices will rise by 
3 to 5% in 1990. This is the same rate of 
increase it predicted last year, after which 
prices rose by 3.7% in 1989. Most of the 
upward pressure for 1990 is expected to 
originate in marketing costs, as food 
commodity prices are forecast to rise by 
about 1% in 1990. 

The forecast restraint for food 
commodity prices originates largely in lower 
feedgrain costs arising from the rebound in 
the 1989 grain harvest from the 1988 
drought. As a result, farm prices for most 
grains and oilseeds will average lower in 
1990 then in 1989. Feedgrain costs are a 
major component in the cost-of-production 
formulae used by marketing boards to 
determine the prices of chicken, eggs and 
turkey. As well, larger inventories of storage 
vegetables will reduce their prices, and 
coffee prices will average sharply lower due 
to the recent suspension of export quotas 
by the International Coffee Organization. 
Beef and pork prices are expected to rise 
slightly faster than overall farm commodity 
price. 

The Industrial Products Price Index 
(IPPI) for manufacturers edged down by 
0.3% in November, its sixth consecutive 
monthly decrease. In total, 10 of the 21 
commodities in the IPPI posted declines in 
the month. The index has declined by a 
cumulative 1.0% since June, and is only 
0.2% above its level of a year earlier. 

Continued weakness in metal prices 
and a downturn for lumber more than offset 
an increase in oil prices in December. As 
well, prices of goods destined for export, 
such as autos and paper products, 
continued to decline slowly. These 
decreases accompanied a further 
appreciation of the Canadian dollar 

Selon les previsions annuelles d'Agriculture 
Canada, les prix des aliments augmenteront de 
3 a 5% en 1990. Ce taux de croissance est 
identique a celui que ce ministére avait prévu 
l'année dernière, alors que les prix ont 
progressé de 3.7%. En 1990, on s'attend a ce 
que les frais de commercialisation exercent Ia 
majeure partie de Ia pression a Ia hausse, étant 
donné qu'on prévoit un accroissement d'environ 
l% du prix des denrées alimentaires. 

Le fait que l'on prévoit une hausse 
modérée du prix des denrées alimentaires 
s'explique surtout par Ia diminution du coüt des 
céréales fourragéres attribuable a l'abondance 
des récoltes de céréales en 1989 qui succédait 
a Ia sécheresse qui a sévi en 1988. Par 
consequent, en 1990, les prix a Ia production 
seront iriférieurs a ceux de 1989 pour Ia plupart 
des céréales et des oléagineux. Le prix des 
céréales fourragères est un élément important 
du calcul du coOt de Ia production par les 
offices de producteurs en vue de determiner le 
prix du poulet, des oeufs et de Ia dinde. Les 
stocks importants de legumes d'entreposage 
contribueront également a réduire leur prix et 
les prix du café accuseront en moyenne une 
forte baisse a cause de l'annulation récente des 
quotas d'exportation par l'Organisation 
internationale du café. On s'attend a ce que les 
prix du boeuf et du porc augmentent un peu 
plus rapidement que ceux de l'ensemble des 
denrées agricoles. 

L'indice des prix des produits industriels 
(IPPI) pour les fabricants recule de 0.3% en 
novembre, pour le sixiéme mois consécutif. Au 
total, 10 des 21 composantes de l'IPPI 
fléchissent au cours du mois. L'indice, qui a 
subi une baisse cumulative de 1.0%  depuis le 
mois de juin, ne dépasse que de 0.2% le 
niveau de l'année précédente. 

La faiblesse persistante du prix des métaux 
et un repli dans le cas du bois de construction 
ant plus que neutralisé Ia hausse du prix du 
pétrole en décembre. Qui plus est, les prix des 
biens destinés a l'exportation, notamment les 
automobiles et les produits du papier, 
continuent de décroltre lentement. Ces 
diminutions sont indissociables d'une autre 
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exchange rate. This may reflect efforts by 
exporters to maintain competitiveness in the 
U.S. market at a time of weak growth and a 
rising exchange rate. Energy prices were 
the only major source of upward pressure 
on prices, reflecting the sharp increase in 
demand in North America during the record 
cold snap in the month. 

The recent slump in commodity prices 
and the appreciation of the Canadian dollar 
continued to exert downward pressure on 
Canadian export prices. Export prices in 
November were at their lowest level of the 
year, down 4.7% since their peak in 
February. The largest price declines were 
for agricultural and metal products, although 
slight declines were also posted by 
manufactured goods such as automobile 
products and machinery and equipment. 

appreciation du taux de change du dollar 
canadien. II se peut que ce phénomène soit le 
rellet des efforts déployés par les exportateurs 
en vue de maintenir leur position concurrentielle 
sur le marché américain a une époque de faible 
croissance et d'inflation du taux de change. Le 
relèvement du prix de l'énergie constitue 
l'unique facteur important do Ia pression a Ia 
hausse et témoigne de Ia brusque augmentation 
de Ia demande en Amérique du Nord au cours 
de Ia courte période de froid record qui a sévi 
pendant le mois. 

Le prix des matiéres brutes diminue de 
0.9% en décembre en raison de Ia baisse de 
cinq des sept composantes. Au total, le recul 
des prix des matières brutes s'établit a 4% par 
rapport au sommet le plus recent atteint en mai 
1989. Les métaux non ferreux sont les plus 
touches du fail que l'effondrement des prix du 
cuivre, du nickel et de 'aluminium, qui dure 
depuis un an, s'est poursuivi. La baisse globale 
de 25% du prix des métaux l'année dernière a 
plus que neutralisé les gains enregistrés en 
1988. Par Ia suite, les prix des métaux se sont 
slabilisés en janvier, selon l'indice des marches 
des matières premieres aux Etats-Unis qui 
permet d'évaluer les prix au comptant des 
marches internationaux. 

Los prix des substances végétales 
continuent de décroltre, notammenl ceux des 
céréales, des oléagineux et du sucre. En fin 
d'année, les prix avaient diminué de 11.5%  par 
rapport a ceux de l'année précédente, car aprés 
Ia période de redressement qui a suivi Ia 
sécheresse de 1988, ils étaienl légérement 
inférieurs au niveau atteint avant Ia sécheresse. 
On enregistre également de faibles baisses do 
prix d'autres matières brutes, notamment le bois 
et les minéraux non métalliques. 

L'effondrement recent du cours des 
marchandises et l'appréciation du dollar 
canadien continuent d'exercer une pression a Ia 
baisse sur los prix des exporlations 
canadiennes. En novembre, les prix des 
exportations atteignent leur niveau le plus faible 
de l'année, inférieur de 4.7%  au sommet atteint 
en février. Les produits agricoles et métalliques 
subissent les diminutions de prix les plus 
importantes, bien que l'on enregistre également 
de faibles baisses des biens manufactures, 
notamment les produits lies a l'automobile, Ia 
machinerie et I'équipement. 

Raw materials prices fell by 0.9% in 
December, as five of the seven 
components posted declines. Raw materials 
prices have declined by a total of 4% since 
their most recent peak in May 1989. 
Non-ferrous metals posted the largest 
decline, continuing the year-long pattern of 
slumping prices for copper, nickel and 
aluminum. Metal prices declined by a total 
of 25% in the past year, to more than offset 
the gains posted in 1988. Subsequently, 
metals prices stabilized in January, 
according to the Commodity Research 
Bureau index of spot prices on international 
markets. 

Prices of vegetable products continued 
to decrease, notably for grains, oilseeds and 
sugar. Prices at year-end were down 11.5% 
from a year-ago, as a recovery from the 
effects of the 1988 drought left prices 
slightly below pre-drought levels. There also 
were small declines for prices of other raw 
materials, such as wood and non-metallic 
minerals. 
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Marches financiers - Baisses du dollar en 
juin; demande de capitaux par les soclétés 
toujours forte 

La valeur internationale du dollar canadien 
diminue de 1.1% en janvier, en raison surtout 
de Ia devaluation de 2,4% par rapport a Ia 
devise américaine. A Ia fin du mois, Ia valeur du 
dollar se situe a environ 84 cents (américains), 
soit le niveau le plus faible depuis l'été. Le 
renversement de Ia tendance a Ia hausse. qui 
durait depuis un an, coincide avec l'atténuation 
du taux bancaire a Ia mi-janvier. A Ia fin du 
mois. le taux bancaire retrouve son niveau 
précédent. 

Financial Markets - Dollar Declines in 
January; Continued Heavy Corporate 
Demand for Funds in December 

The international value of the Canadian 
dollar declined by 1. 1 0o  in January, largely 
due to a 2.4 016 drop against its U.S. 
counterpart. The dollar ended the month 
near 84 cents U.S., its lowest level since 
the summer. The reversal of the year-long 
trend of a rising dollar accompanied an 
easing of the Bank Rate in mid-January. By 
month end, the Bank Rate had recouped its 
decline. 
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Corporate demand for funds on stock 
and bond markets continued to surge ahead 
in December. Net  new issues of bonds 
were steady at $1.7 billion, while stock 
issues jumped to $2.1 billion, according to 
data from the Bank of Canada. The 
combined monthly total of $3.8 billion was 
the second largest of the year, while the 
total fourth quarter increase of $8.4 billion 
was a record. 

Household demand for credit in 
November continued to grow at a rate of 
about 1 .3% for the third straight month. 
Mortgage credit demand continued to lead 
the increase, up 1.6%, reflecting the 
strength in housing demand. Sales of 
existing homes rose by 9% in November, 
while new house sales increased 2%. 
Consumer credit demand was more 
moderate, rising 0.8%, reflecting the relative 
weakness in retail sales compared to 
housing in recent months. 

International Economies - Japan and 
Germany Lead Growth as U.S. Slows 

Economic growth remained sluggish in 
the United States but fears of a recession 
eased after employment rose in January. 
Overseas, output growth in both Japan and 
Western Europe has been robust, with the 
future integration of the European Economic 
Community fuelling investment and exports. 
Slow domestic demand has dampened 
growth in the United Kingdom, although the 
pace of exports has quickened. Inflation 
eased across the board, with no increase in 
the G-7 weighted average of consumer 
prices in November. 

The United States economy slowed to 
0.1% growth in the last quarter of 1989, 
due to a decline in consumer spending, a 
deteriorating trade deficit and a slump in 

La demande de capitaux par les sociétés 
sur les marches des actions et des obligations 
poursuivit son essor en décembre. Les 
nouvelles emissions nettes d'obligations se 
maintiennent a $1.7 milliard tandis que les 
emissions d'actions font un bond pour atteindre 
$2.1 milliards, selon les données de la Banque 
du Canada. Le total mensuel combine de 3.8 
milliards est le deuxiéme plus important de 
l'année, tandis que l'augmentation totale du 
quatrième trimestre de 8.4 milliards constitue un 
record. 

En novembre, Ia demande de credit des 
ménages continue de croitre au rythme 
denviron 1.3% pour le troisiéme mois d'affilée. 
La demande de credit hypothécaire vient 
toujours en tête, en hausse de 1.6%, a cause 
de Ia forte demande de logements. Les ventes 
de maisons existantes progressent de 9% en 
novembre tandis que celles des maisons 
neuves augmentent de 2%. L'augmentation de 
Ia demande de credit a la consommation, qui 
s'établit a 0.8%, est plus modérée, ce qui 
témoigne de Ia faiblesse relative des ventes au 
detail comparativement a Ia composante des 
logements au cours des derniers mois. 

Economies internationales - Le Japon et 
l'Allemagne mènent Ia croissance alors 
qu'elle ralentit aux Etat-Unis 

La croissance économique demeure 
léthargique aux Etats-Unis, mois Ia crainte d'une 
recession s'atténue en raison de Ia hausse de 
l'emploi en janvier. Outre-mer, tant au Japon 
quen Europe de l'Ouest, Ia production est forte 
et Ia perspective de I'unification de Ia 
Communauté européenne alimente les 
investissements et les exportations. Au 
Royaume-Uni, le ralentissement de la demande 
intérieure freine Ia croissance bien que le 
rythme des exportations s'accélère. Dans 
I'ensemble, Ia poussée inflationniste s'est 
reláchée et on ne signale, en novembre, 
aucune hausse de Ia moyenne pondérée des 
prix a Ia consommation du groupe des sept. 

Aux Etats-Unis, Ia conjoncture 
économique est lente et le taux de croissance 
de 0,1% enregistré au cours du dernier 
trimestre de 1989 s'explique par Ia baisse des 
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business investment. However, the San 
Francisco earthquake. Hurricane Hugo and 
the Boeing Co. strike all served to dampen 
output in the quarter. Despite cutbacks in 
the auto industry, the unemployment rate 
remained stable in January at 5.3%, with 
275,000 new jobs created, primarily in the 
retail and construction industries. Further 
evidence of continued growth surfaced in a 
1.9% gain in December's factory orders, 
following a 2.4% increase in November. 
Consumer prices edged up 0,4% in 
December. 

The U.S. trade deficit widened to $10.5 
billion (U.S.) in November, its highest level 
in 1989. The Boeing strike had reduced 
aircraft exports which accounted for all of 
the 2.7% drop in exports. Record orders in 
this industry, however, are expected to lead 
to a rebound in aircraft exports. 

dépenses des consommateurs, l'aggravation du 
deficit commercial et Ia torte baisse des 
investissements des entreprises. Toutefois, le 
tremblement de terre de San Francisco, 
l'ouragan Hugo et Ia gréve des employés de 
Boeing ont contribué a freiner Ia production au 
cours du trimestre. En dépit des 
ralentissements dans l'industrie de I'automobile, 
le taux de chOmage, qui sétablit a 5.3%, n'a 
pas vane en janvier alors que 275 000 
nouveaux emplois ont été créés, surtout dans le 
domaine du commerce au detail et de Ia 
construction. Le gain de 1.9%  enregistré en 
décembre au regard des commandes de Ia 
fabrication, qui fait suite a une hausse de 2.4% 
en novembre, constitue une autre preuve que Ia 
croissance persiste. Les prix a Ia consommation 
se hissent de 0.4% en décembre. 

Les dépenses des consommateurs, qui ont 
atteint un niveau do croissance élevé do 1.4% 
au troisième trimestro, diminuent de facon 
minime pendant le quatrième trimestre. Cette 
baisse est surtout attribuable au ralentissement 
des ventes d'automobiles que les rabais avaient 
fait monter en flèche. En décembre, les ventes 
au detail progressent de 0.2% après s'ètre 
accrues de 0.5% en novembre. 

Les ventes de logements augmentent do 
9.6% en novembre, soit Ia plus forte hausse en 
quatre mois attribuable au déclin des taux 
d'intórèt. On prévoit quo Ia reprise du marché 
résidentiel stimulera tes ventes do biens de 
consommation durables et do meubles. Los 
commandos de biens durables augmentent do 
2.5% en décembre aprés avoir progrossé do 
4.9% en novembre. La hausse de 0.4% do Ia 
production industrielle en décembre est 
toutefois en partie attribuable au règlement do Ia 
gréve des employés do Boeing et au froid 
inhabituel qua a donné do l'élan a Ia production 
énergétique. 

Le deficit commercial américain Continue 
de croitre en novembre pour atteindre 10.5 
milliards (américains), Soit le niveau le plus 
élevé en 1989. La baisse de 2.7% des 
exportations est entiérement attribuable a Ia 
gréve des employés de Boeing et aux 
exportations réduites d'aéronefs. On s'attend 
toutefois a ce quo cette branche d'activité soit 
submergée par un nombre record de 
commandos ce qui provoquera uno reprise des 
exportations d'aéronefs. 

Consumer spending felt from a robust 
1 .4% gain in the third quarter to a marginal 
decline in the fourth. Slow car sales, which 
had surged due to sales incentives, were 
primarily responsible for the drop. 
December retail sales rose 0.2% following a 
0.5% gain in November. 

Housing sales gained 9.6% in 
November, their fastest rise in four months, 
aided by lower mortgage rates. The 
rebound in the house market is expected to 
spark sates of consumer durables and 
furniture. Orders for durable goods were up 
2,5°/o in December after gaining 4.9% in 
November. Industrial production rose 0.4% 
in December, partly a result of the Boeing 
strike settlement and an abnormally cold 
December which boosted energy output. 
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The Japanese economy grew a robust 
2.9% in the third quarter of 1989 spurred by 
strong investment in plant and equipment 
and a rebound in consumer spending. This 
marked the fastest pace in over 15 years, 
and followed a second quarter contraction 
of 0.8%. Exports continued to slow, while 
imports were bolstered by the renewed 
strength in consumer demand. The labour 
market tightened further as the 
unemployment rate fell to an eight year low 
of 2.1%. 

Consumer spending rebounded in the 
third quarter, up 2%, following a slump 
brought on by the VAT tax introduced in 
April. Private investment in plant and 
equipment rose 7.3%, while private housing 
investment gained 2.1%. The sustained 
investment of Japanese companies has 
been a result of restructuring and of 
increasing production capacity. Overall, 
however, Japan's industrial output was up 
5.9% in 1989, down from the 9.5% pace 
set in 1988. 

The merchandise trade deficit in 
December fell to $6.19 billion (U.S.), down 
from $9.7 billion a year earlier. Exports fell 
6%, with imports up 11.8%. For the whole 
of 1989, the trade surplus registered $64.4 
billion, 17% below the 1988 level. The 
current account surplus also narrowed, 
falling 28.4% to $56.98 billion. Record high 
spending by Japanese abroad, higher oil 
imports and a strong U.S. dollar accounted 
for the drop. 

The British economy, remained weak 
as high interest rates continued to 
accompany softening domestic demand, 
although exports strengthened. The 
unemployment rate fell for the 41st 

De solides investissements au titre des 
usines et du materiel et Ia reprise des dépenses 
des consommateurs sont a l'origine de Ia forte 
croissance économique de 2.9% du Japon au 
cours du troisième trimestre de 1989. Ce 
rythme de croissance, qui est le plus rapide 
jamais enregistrO dans ce pays en 15 ans, a été 
précédé, au deuxiême trimestre, d'un recul de 
0.8°/o. Les exportations continuent de ralentir, 
tandis que les importations sont soutenues par 
Ia vigueur renouvelée de Ia demande des 
consommateurs. Le marché du travail s'est 
encore plus reserré car le taux de chômage 
s'établit 2.1%, soit le niveau le plus faible en 
huit ans. 

Les dépenses des consommateurs ont 
regrimpé au troisiOme trimestre, en hausse de 
2%, a Ia suite de l'effondrement provoqué par 
l'adoption de la TVA en avril. Dans le secteur 
privé, les investissements au titre des usines et 
du materiel augmentent de 7.3% tandis que 
ceux au titre du logement progressent de 2.1%. 
L'investissement soutenu des entreprises 
japonaises découle de Ia réorganisation de 
celles-ci et de l'accroissement de Ia capacité de 
production. Toutefois, dans l'ensemble, Ia 
production industrielle du Japon s'accroit de 
5.9% en 1989, soit une diminution par rapport 
au niveau de 9.5% atteint en 1988. 

En ce qui a trait au commerce des 
marchandises, le deficit s'établit en décembre a 
6.9 milliards (américains), en baisse par rapport 
au niveau de 9.7 milliards de l'année 
précédente. Les exportations diminuent de 6% 
tandis que les importations augmentent de 
11.8%. Pour l'ensemble de 1989, l'excédent 
commercial est de 64.4 milliards, soit 17% de 
moms qu'en 1988. L'excédent du compte 
courant baisse egalement de 28.4% pour se 
fixer a 56.98 milliards. Ce recul est attribuable 
au niveau record des dépenses des Japonais a 
l'etranger, a Ia hausse des importations de 
pétrole et a Ia vigueur du dollar américain. 

En Angleterre, Ia croissance économique 
continue d'être faible car les taux d'intérét 
élevés accompagnent toujours le ralentissement 
de Ia demande intérieure, en dépit du fait que 
les exportations se soient raffermies. Pour le 
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consecutive month to 5.8%, but average 
earnings increases in the year to November 
remained unchanged from October at 
9.25%. Consumer price inflation also 
stabilized at an annual rate of 7.7%  in 
December. Retail prices rose 0.3% in the 
month. 

Britain's current account deficit fell for 
the fifth consecutive month, down 20%  in 
December from 1.4 billion pounds in 
November. This marked the lowest deficit 
since September 1988. Exports rose 6% 
and imports increased 2%. However, the 
current account deficit for 1989 of 20.3 
billion pounds was 38% above the 1988 
deficit. The loss of production in the North 
Sea oil fields since July 1989 contributed to 
the increase. 

Economic expansion in West Germany 
in 1989 reached 4%, the highest growth 
rate in ten years buoyed by strong export 
demand and investment. Growth was also 
stimulated by a mild winter, higher interest 
income from abroad and the influx of East 
German immigrants. Unemployment was 
also boosted by the high rate of 
immigration. Increased demand for 
consumer goods has sparked inflation, 
which rose 0.9% in November, following 
gains of 0.8% and 0.7% in October and 
September, respectively. 

4 1  e mois consécutif, le taux de chômage baisse 
et atteint 5.8%, mais les gains moyens de 
I'année jusqu'en novembre sont au méme 
niveau que ceux enregistrés en octobre, soit 
9.25%. En outre, les prix a Ia consommation se 
stabilisent au taux annuel de 7.7% en 
décembre. Les prix au detail progressent de 
0.3% au cours du mois. 

Le deficit du compte courant de Ia 
Grande-Bretagne diminue pour le cinquléme 
mois consécutif, en baisse de 20% en 
décembre par rapport au niveau de 1.4 milliard 
de livres sterling enregistré en novembre. II 
s'agit du plus bas deficit depuis septembre 
1988. Les exportations progressent de 6% et 
les importations, de 2%. Toutefois, le deficit du 
compte courant qui s'établit, en 1989, a 20.3 
milliards de livres sterling est supOrieur de 38% 
a celui de 1988. La perte de production dans 
les champs pétrolifères de Ia Mer du Nord 
depuis juillet 1989 contribue a cette hausse. 

Le taux de croissance économique de 4% 
de l'Allemagne de l'Ouest en 1989, le plus 
élevé en dix ans, est soutenu par une forte 
demande au niveau des exportations et par des 
investissements. La croissance est également 
stimulée par les temperatures douces de l'hiver, 
par Ia hausse du revenu des intOréts de 
l'étranger et par l'afflux des immigrants 
d'Auemagne de l'Est. Le grand nombre 
d'immigrants contribue également a faire 
monter le taux de chomage tandis que Ia 
demande accrue de biens a Ia consommation 
déclenche l'inflation, qui progresse de 0.9% en 
novembre, aprés s'étre accrue de 0.8% Ot 
0.7% respectivement en octobre et en 
septembre. 
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The trade surplus dropped 19% in 
November, as imports outgrew exports. The 
$74 billion (U.S.) surplus in the year to 
November, however, is up 9% over the 
same period in 1988. Exports have been 
propelled by vigorous demand from the 
E.E.C., in preparation of the integrated 
internal market in 1992. The recent surge in 
imports is due to the strong demand for 
consumer goods caused by the influx of 
immigrants, as well as rising personal 
incomes and tax cuts. 

The economy of France remained 
buoyant, with both inflation and 
unemployment stabilizing. Consumer prices 
were up 0.1% in December, following a 
0.2% rise in November. The unemployment 
rate was down to 9.4% in December from 
9.8% in December 1988. Exports, however, 
weakened in October. With a corresponding 
rise in imports, the trade balance was FFr 
8.7 billion in deficit, against a September 
surplus of FFr 2.2 billion. 

L'excédent commercial diminue de 19% en 
novembre, Ia croissance des importations ayant 
dépassé celle des exportations. Le surplus de 
$74 milliards (américains) enregistré depuis le 
debut de l'année jusqu'en novembre est 
toutefois supérieur de 9%  a celui que l'on a 
enregistré pour la mOme période en 1988. Les 
exportations sont stimulées par Ia demande 
vigoureuse de Ia Communauté européenne et 
d'autres pays, en prevision de l'unification du 
marché interne de Ia Communauté économique 
européenne en 1992. Le rebondissement recent 
des importations est attribuable a Ia forte 
demande de biens de consommation qui 
découle de l'influx d'immigrants, et a 
'augmentation du revenu des particuliers et aux 
reductions d'impôt. 

En France, l'économie continue d'être 
ferme alors que 'on assiste a une stabilisation a 
Ia fois de l'inflation et du chômage. Les prix a Ia 
consommation augmentent de 0.1 en 
décembre, aprés avoir progressé de 0.2% en 
novembre. Le taux de chômage se fixe a 9.4% 
en décembre, en baisse par rapport au niveau 
de 9,8% en décembre 1988. Toutefois, les 
exportations fléchissent en octobre et, compte 
tenu d'une augmentation correspondante des 
importations, Ia balance commerciale accuse un 
deficit de 8.7 milliards de francs français par 
rapport a I'excédent de 2.2 milliards de francs 
français enregistré en septembre. 
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CANADA 

General Motors of Canada Ltd. 
announced further indefinite layoffs during 
the month due to slumping car sales in 
North America. Over 17,000 GM workers 
have been affected by temporary layoffs 
scheduled for January and early February. 
Another 800 workers in Oshawa, Ontario 
started an indefinite layoff on January 22 
and 640 more are to be laid off in 
mid-February. Chrysler has 2,300 assembly 
workers off until mid-February, while about 
8,500 Ford workers will be affected in the 
same period. About 2,200 unionized auto 
parts workers have also been laid off, 
temporarily, indefinitely or permanently. 

The Newfoundland government 
announced on January 5 plans to spend up 
to $20 million to keep the plants of Fishery 
Products International Ltd. operating for 20 
weeks in 1991 to give the 1,300 workers 
time to find other jobs. FPI had announced 
plant closures due to a lack of fish, as a 
result of reduced quotas on northern cod, 
and financial losses. A month earlier Halifax-
based National Sea Products Ltd. 
announced shutdowns affecting another 
1,500 workers at three plants in Nova 
Scotia and Newfoundland. 

The last eastbound and westbound 
trains on ViaRail's southern- route 
passenger service, the Canadian, 
completed their final runs. The Canadian 
had run between Vancouver in the west and 
Toronto and Montreal in the east, and along 
the CP rail line through Regina and Calgary. 

Unseasonably mild weather conditions 
in January set record high temperatures 
accross the country. This followed record 
low temperatures which were set in 
December. 

CANADA 

La société General Motors of Canada Ltd. 
annonce d'autres mises a pied d'une durée 
indéterminée pour le mois de janvier en raison 
de Ia baisse des ventes d'automobiles en 
Amerique du Nord. Les mises a pied 
temporaires prévues pour janvier et debut 
février toucheront plus de 17,000 employés de 
GM. A Oshawa (Ontario), 800 autres travailleurs 
ont été mis a pied de facon indéterminée le 22 
janvier, et 640 autres le seront a Ia mi-février. 
La société Chrysler a mis a pied 2,300 
travailleurs a Ia chaine jusqu'à Ia mi-février, et Ia 
mème situation touchera environ 8,500 
travailleurs de Ford au cours de Ia méme 
période. Environ 2,200 travailleurs syndiqués 
des usines de fabrication des pièces 
d'automobiles ont été aussi mis a pied do facon 
temporaire, indéterminée ou permanente. 

Le gouvernement do Terre-Neuve annonce. 
le 5 janvier, qu'iI prévoit consacrer jusqu'ã $20 
millions pour que les usines de Ia société Los 
Fruits de mer FPI Ltée puissent continuer do 
fonctionner pendant vingt semaines en 1991, 
permettant ainsi aux 1,300 travailleurs de so 
trouver un autre emploi. La société FPI avait 
annoncé Ia fermeture d'installations en raison 
de Ia rareté du poisson, attribuable a Ia 
reduction des quotas de morue du Nord, et de 
pertes. Un mois plus tot, Ia société Produits do 
Ia mer national Ltée de Halifax avait annoncé Ia 
fermeture de trois installations touchant 1,500 
travailleurs en Nouvelle-Ecosse et a 
Terre-Neuve. 

Les trains de passagers (le Canadien) 
empruntant Ia route sud de VIA Rail a 
destination de l'Est et de l'Ouest ont effectué 
leurs derniers parcours. Le Canadien circulait 
entre Vancouver, dans l'Ouest, et Toronto et 
Montréal, dans l'Est, et le long des voies du CP 
a travers Regina et Calgary. 

En janvier, des temperatures douces 
records sont enregistrées a travers le pays. On 
avait connu, en décembre, des froids records. 
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WORLD 

U.S. automakers lengthened temporary 
layoffs affecting 56,860 assembly plant 
workers in an attempt to reduce inventories. 
General Motors announced a two-week 
shutdown to January 22 of nine assemble 
plants affecting 25,560 workers, Ford closed 
four assembly plants from late January to 
early February, affecting 9,700 employees 
and Chrysler announced a week shutdown 
of six plants affecting 21,600 workers. In 
addition to the temporary layoffs, GM and 
Chrysler plan to close entire plants or single 
shifts in two-shift operations indefinitely 
beginning February 2, affecting 13,000 
workers. 

LE MONDE 

Aux Etats-Unis, les fabricants d 'automobiles 
prolongent les mises a pied temporaires 
touchant 56,860 employés des usines de 
montage, dans I'espoir de réduire les stocks. La 
société General Motors avait annoncé Ia 
fermeture de neuf usines de montage jusqu'au 
22 janvier, ce qui touchait 25,560 travailleurs. 
La société Ford ferme quatre usines de 
montage de Ia fin de janvier au debut de février, 
touchant ainsi 9,700 travailleurs, et Chrysler 
annonce a 21,600 travailleurs Ia fermeture, pour 
une durée d'une sernaine, de six usines. En 
plus des mises a pied temporaires, les sociétés 
GM et Chrysler prévoient fermer complétement 
certaines usines ou remplacer le régime de 
quart simple par le régime de deux quarts, pour 
une durée indéterminée, a compter du 2 février. 
Cette decision touchera quelque 13,000 
travailleurs. 
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EVENEMENTS STATISTIQUES 

Recueil statistique des etudes de marché 
1990 

Le Recueil statistique des etudes de 
marché est une source complete de 
renseignements sur les marches canadiens de 
Ia consommation et de Ia production. 

En plus de fournir un aperçu 
démographique des provinces et des territoires 
canadiens, Ia nouvelte edition a été 
considérablement révisée af in d'offrir des profils 
exhaustifs de 46 centres urbains au pays. On a 
ajouté les données du plus recent recensement 
ainsi que des statistiques sur le commerce 
international, les revenus et les dépenses des 
particuliers, les secteurs du commerce et des 
services, les indices des prix de l'industrie, Ia 
population active et bon nombre d'autres 
renseignements essentiels a I'élaboration de 
saines strategies de commercialisation et de 
croissance. 

Comptant plus de 600 pages, le Recueil 
statistique des etudes de marché, 1990 contient 
plus de 170 tableaux statistiques et 40 
graphiques et diagrammes. Des notes en bas 
de page accompagnent Ia plupart des tableaux 
de données et elles renvoient aux autres 
sources de Statistique Canada. 

Vous pouvez commander votre exemptaire 
du Recueil statistique des etudes de marché, 
1990 (n° 63-224 au catalogue) pour seulement 
$89.00 au Canada. Pour de plus amples 
renseignements, communiquez avec Maurice 
Massaad (613-951-9682) ou Michel Mallette 
(613-951-0564, Division de l'industrie). 

Emploi et rémunération dans les entreprlses 
janvier-juIn 1989 

Le rapport, qui s'intitule Nombre de salaries 
et rémunération hebdomadaire brute selon Ia 
taille de l'entreprise, juillet 1987-juin 1989 est 
maintenant disponible. II s'agit d'un rapport qui 
a été préparé par Statistique Canada 
conjointement avec le ministère de t'Expansion 
industrielle régionale et tous les ministères 
provinciaux et territoriaux responsables des 
petites entreprises. 

STATISTICAL EVENTS 

1990 Market Research Handbook 

The Market Research Handbook is a 
complete source of information on Canadian 
consumer and industrial markets. 

In addition to providing a demographic 
overview of Canada's provinces and 
territories, this edition has been extensively 
revised to offer comprehensive profiles of 
46 urban centres across the country. The 
most recent Census data have been added, 
as well as statistics on international trade, 
personal income and expenditures, the 
merchandising and services sectors, 
industry price indexes, the labour force and 
other information essential to developing 
sound marketing and expansion strategies. 

With over 600 pages, the 1990 Market 
Research Handbook contains over 170 
statistical tables and more than 40 charts 
and graphs. Footnotes accompany most 
data tables and refer the reader to other 
Statistics Canada sources for more detailed 
data. 

The 1990 Market Research Handbook 
(Catalogue 63-224, $89/S1 07) is now 
available. For further information on this 
release, contact Maurice Massaad 
(613-951-9682) or Michel Maliette 
(613-951-0564), Industry Division. 

Business Employment and Payroll 
January-June 1989 

The report on total number of 
employees and gross weekly payrolls by 
business size was prepared as part of a 
collaborative effort of Statistics Canada, the 
Department of Regional Industrial Expansion 
and all provincial and territorial governments 
responsible for small business. 
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Highlights Faits saillants 

Number of Employees Nombre de salaries 

• Average employment in the first half of • Pour Ia premiere moitié de 1989 (janvier a 
1989 (January to June) was estimated at juin) I'emploi a été estimé a 10,271,900, une 
10,271,900, an increase of 283,900 over augmentation de 283,900 par rapport a 
January-June 1988. Businesses with janvier-juin 1988. Les entreprises de n-loins 
under 50 employees accounted for over de 50 salaries ont généré plus de 79% de 
79% of the increase (225,100), while all cet accroissement (225,100) tandis que pour 
businesses with under 100 employees I'ensemble des entreprises de mains de 100 
accounted for 85% (240,500) of the salaries, le taux se situe a 85% (240,500). 
increase in employment between 
January-June 1988 and January-June 
1989. 

• For businesses with under 50 employees, • Parmi les entreprises de mains de 50 
community, business and personal salaries, les secteurs des services 
services accounted for the largest socio-culturels, commerciaux et personnels 
increase in employment (114,000), ont rapporté Ia plus grande progression 
followed by trade (48,100) and finance, (114.000), suivi du secteur du commerce 
insurance and real estate (30,300). (48,100) et des secteurs des finances, 

assurances et affaires immobilières (30,300). 
• All regions showed an increase in • 	Entre janvier-juin 1988 et janvier-juin 1989, 

employment in businesses with less than toutes les regions ont affiché une hausse du 
50 employees between January-June nombre de salaries pour les entreprises de 
1988 and January-June 1989, with the moms de 50 salaries, a l'exception de 
exception of Prince Edward Island I'lle-du-Prince-Edouard (-6.4%) et des 
(-6.4%) and the Northwest Territories Territoires du Nord-Ouest (-4.8%). Le 
(-4.8%). Quebec, the Yukon and Nova Québec, le Yukon et Ia Nouvelle-Ecosse ant 
Scotia recorded the largest connu les taux d'augmentation annuels les 
year-over-year percentage growth. plus importants. 

Gross Weekly Payrolls Rémunération hebdomadaire brute 

• 	In the first half of 1989, gross weekly • Durant Ia premiere moitié de 1989, Ia 
payrolls rose 7.4% over the level in the rémunératian hebdomadaire brute a 
first half of 1988, to $4.9 billion. augmenté de 7.4%, par rapport a Ia premiere 

moitié de 1988, pour se situer a $4.9 
milliards. 

• Businesses with less than 50 employees • Les entreprises ayant mains de 50 salaries 
recorded an increase in gross weekly ant connu une augmentation de 11.8% de 
payrolls of 11.8% in January-June 1989, leur rémunération hebdomadaire brute entre 
compared to January-June 1988. janvier-juin 1988 et janvier-juin 1989. 

• All regions showed an increase in • 	Entre janvier-juin 1988 et janvier-juin 1989, 
payrolls for businesses with less than 50 toutes les regions ant affiché une hausse de 
employees between January-June 1988 Ia rémunératian pour les entreprises de 
and January-June 1989, with the mains de 50 salaries, a l'exception de 
exception of Prince Edward Island I'iIe-du-Prince-Edouard (-3.7%). Le Yukon, Ia 
(-3.7%). The Yukon, Nova Scotia and Nouvelle-Ecosse et le Québec ont connu les 
Quebec recorded the largest taux d'augmentation annuels les plus 
year-over-year percentage growth. importants. 
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For more information on this special 
release, contact Marc Lavergne, Small 
Business and Special Surveys Division 
(613-951-5646) or Michael Issa 
(613-951-9422), or write to Small Business 
and Special Surveys Division, Statistics 
Canada, Ottawa, K1A 0T6. 

Pour plus de renseignements concernant 
cette étude spéciale, veuillez contacter Marc 
Lavergne (613-951-5646), Division des petites 
entreprises et des enquêtes spéciales ou 
Michael lssa (613-951-9422), ou écrire a Ia 
Division des petites entreprises et des enquètes 
spéciales, Statistique Canada, Ottawa, K1A 
016. 
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1. THE RELIABILITY OF THE CANADIAN 
NATIONAL ACCOUNTS ESTIMATES 

by Barbara Clift and Stewart Wells * 

In recent years increasing concern has 
been expressed by users about the 
reliability of the Canadian national accounts. 
In the past, concern focussed more on how 
reliable preliminary quarter-to-quarter growth 
rates had been in portraying the evolution of 
the economy and the magnitude of 
subsequent revisions to the final" estimate. 
More recently, the question of how relevant 
the accounts themselves are in reflecting 
developments in the real world in a useful 
way has begun to assume greater 
importance. While there have been few 
complaints lately about the size of revisions, 
there have been increasing criticisms of 
inflexibility and irrelevance through the 
failure of the accounts to address in a 
regular and consistent fashion many current 
issues, such as the measurement of natural 
resources, environmental impacts, 
household production, and capital gains or 
losses in the income and outlay accounts, 
the treatment of which lie outside the 
traditional national accounting framework. 

These modifications or extensions have 
been debated in the literature for many 
years, but they have not been embraced by 
practising national accountants. Certainly, 
they have not been incorporated in official 
estimates for a number of reasons - small 
size, stability and difficulties of conceptual 
and statistical measurement. However, over 
time many of them have risen in 
importance, both statistically and to society, 
to the point where we believe that national 
accountants can no longer ignore these 
demands. 

B. Clift is Director of Integration and 
Development; S. Wells is Assistant Chief 
Statistician for the National Accounts and 
Analytical Services. Paper prepared for 
the International Association for 
Research in Income and Wealth, August 
1989. 

1. LA FIABILITE DES ESTIMATIONS DES 
COMPTES NATIONAUX DU CANADA 

par Barbara Clift et Stewart Wells 

Au cours des dernières années, les 
utilisateurs so sont préoccupés do plus en plus 
do Ia fiabilité des comptes nationaux du 
Canada. Dans le passé, los preoccupations 
portaient davantage sur Ia fiabilité des taux de 
croissance provisoires d'un trimestre a l'autre 
pour décrire l'évolution de l'économie et 
l'ampleur des revisions subséquentes des 
"estimations finales". Plus récemment, Ia 
question de savoir dans quelle mesure los 
comptes retracent mieux l'évolution du monde 
reel a commence a prendre de plus en plus 
d'importance. Méme si le nombre de plaintes 
récentes a propos de I'ampleur des revisions 
est peu élevé, on relève une augmentation des 
critiques a propos du manque de souplesse et 
de Ia non-pertinence des comptes, qui 
n'arrivent pas a saisir do façon réguliére et 
cohérente un grand nombre de problémes 
actuels tels que Ia mesure des ressources 
naturelles, l'impact sur I'environnement, Ia 
production des ménages et los gains ou pertes 
de capital dans les comptes des revenus et des 
dépenses, dont le traitement tombe a l'extérieur 
du cadre comptable national traditionnel. 

Ces modifications ou prolongements ont 
fait l'objet do débats dans Ia littérature depuis 
longtemps, mais los comptables nationaux ne 
los ont pas encore traités. Certes, ils n'ont pas 
été incorporés dans los estimations othcielles 
pour un certain nombre de raisons: petitesse do 
Ia taille, stabilité et difficultés do Ia mesuro 
conceptuelle et statistique. Toutefois, avec le 
temps, un grand nombre d'entre elles ont pris 
do l'importance, a la fois sur le plan statistique 
et sur le plan social, au point que nous 
estimons maintenant que les comptables 
nationaux no peuvent plus les ignorer. 

B. Clift est directrice de l'intégration et 
développement; S. Wells est Statisticien en 
chef adjoint chargé des comptes nationaux 
et des services analytiques. Article présenté 
devant l'association internationale pour Ia 
recherche sur le revenu et Ia richesse, aoQt 
1989 
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Some way must be found to 
accomodate them in our official 
presentations. In some instances, these 
factors can have a greater impact on 
perceptions of reality than measured bias or 
dispersion of revisions and, thus, on 
perceptions of the reliability of the accounts. 

In this paper we look at the more 
traditional revision record of the Canadian 
income and expenditure accounts, and 
make a modest start at examining the 
impact on the Canadian numbers of 
providing extended definitions for some 
traditional aggregates. We conclude by 
suggesting that it is time that desirable 
minimum additions to the accounts be 
considered. 

REVISIONS TO ESTIMATES AS A 
MEASURE OF RELIABILTY 

As all national accountants are aware, 
there are problems in using summary 
measures of the amount of revision as a 
guide to reliability. They may give a 
misleading indication of the strength or 
weakness of the early estimates: absence 
of revision may simply reflect lack of better 
data. As well, improvements in estimation 
introduced at various stages in the revision 
cycle may lead to a large revision record 
which would not necessarily indicate lower 
reliability. They also say nothing about the 
reliability of the final estimate. However, 
they do provide one basis for appraising the 
adequacy of the estimates and are 
commonly used for this purpose. 

Since Canada has been publishing 
quarterly accounts since the early fifties, it 
would have been interesting to compare the 
revision size over the decades. Changes in 
definitions and concepts over time make 
this awkward to do and we have confined 
ourselves to an examination of the main 
components of quarterly data for the period 
1971 to 1988. The early estimates for the 
years 1971 to 1986, which were originally 
published on a national basis, have been 
adjusted to a domestic basis. The estimates 
considered as final are the present official 

II faut trouver un moyen pour les inclure 
dans nos données officielles. Parfois, ces 
facteurs peuvent affecter davantage Ia 
perception de Ia réalité que le biais mesuré ou 
les dispersions des revisions, et, partant, sur Ia 
perception de Ia fiabilité des comptes. 

Nous examinons ici le prof ii des revisions 
plus traditionnelles des comptes nationaux des 
revenus et dépenses du Canada, et nous 
ouvrons en toute modestie Ia voie a l'examen 
de l'impact, sur les chiffres canadiens, de 
l'inclusion d'une definition Otendue de certains 
agregats traditionnels. Nous concluons en 
soulignant que le moment est venu de procéder 
a quelques ajouts minimums souhaitables aux 
comptes. 

LES REVISIONS AUX ESTIMATIONS 
COMME MESURE DE LA FIABILITE 

bus les comptables nationaux le savent, 
l'utilisation de mesures sommaires des revisions 
comme guide de la fiabilité, pose des 
problémes. Ces mesures peuvent donner une 
indication trompeuse de Ia robustesse ou de Ia 
faiblesse des premieres estimations puisque 
l'absence de revisions peut simplement 
s'expliquer par l'absence de meilleures 
données. Par ailleurs, les ameliorations de 
l'estimation a diverses étapes du cycle de 
revision peuvent se traduire en bout de ligne, 
par une importante revision qui ne signifie pas 
nécessairement une baisse de Ia fiabilité. Ces 
revisions ne nous apprennent rien non plus sur 
Ia fiabilité de l'estimation finale. Cependant, 
elles constituent un critére de base pour évaluer 
l'adéquation des estimations, et on s'en sert 
régulièrement a cette fin. 

Comme le Canada produit des comptes 
trimestriels depuis le debut des années 50, il 
aurait été intéressant de comparer l'ampleur 
des revisions au cours de ces années. Les 
changements de definitions et de concepts 
rendent ce travail difficile et nous nous sommes 
donc limités a un examen des principales 
cornposantes des données trimestrielles pour Ia 
période 1971-1988. Les premieres estimations 
relatives aux années 1971-1986 qui avaient été, 
a l'origine, publiées sur une base nationale, ont 
été ajustées sur une base intérieure. Les 
estimations considérées comme finales sont les 

3.2 	 CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 LOBSERVATEUR ECONOMIOUE CANADIEN 



Feature 	 Étude 
article 	 spéciale 

February 1990 	 Février 1990 

estimates and include the effect of the most 
recent historical revision. The contribution to 
the revisions of the change in base year 
from 1971 to 1981 for the years from 1981 
has not been measured; the incorporation 
of statistical revisions and improvements at 
the same time as rebasing makes it difficult 
to disentangle the separate impacts. 

The revision cycle for the Canadian 
accounts is as follows. The first quarterly 
estimate is released sixty days after the end 
of the quarter. The first revision to the 
preliminary estimate takes place when the 
preliminary estimate for the following quarter 
is released; there are further revisions as 
each quarterly estimate for the calendar 
year is published. Quarterly estimates are 
then subject to four "annual' revisions after 
which they are considered final except for 
unusually long or historical revisions at 
infrequent intervals to incorporate 
conceptual and methodological changes. 

The summary measures used to 
describe the revisions in the following tables 
are those normally used in such studies: 
average revision (bias), average absolute 
revision (dispersion), and the standard 
deviation of the revision. Since many 
analysts, especially those concerned with 
the short-term outlook, are most interested 
in revisions to seasonally adjusted 
quarter-to-quarter percentage changes, 
rather than revisions to level, the measures 
have been calculated in those terms. As 
percentage change cannot be used to 
analyze revisions in the value of physical 
change in inventories, this component has 
been omitted from the examination. 

(a) Revisions to expenditure components 

Summary measures of the first revision 
in the growth rates for the expenditure 
components of GDP in current and constant 
dollars are given in Table 1. The first 
revision reveals relatively little bias with an 
average first revision in the GDP current 
and constant dollar growth rate of 0.1 per 
cent over the period. The largest average  

estimations otficielles actuelles et comprennent 
a revision historique Ia plus récente. On n'a pas 
mesuré l'apport du changement de l'année de 
base de 1971 a 1981 sur les revisions a 
compter de l'année 1981, l'incorporation des 
revisions et des ameliorations statistiques en 
méme temps que le changement de base 
rendant difficile l'identification des diverses 
incidences. 

Le cycle de revision des comptes du 
Canada se présente comme suit. La premiere 
estimation trimestrielle est publiée soixante jours 
après Ia fin du trimestre. La premiere revision 
de 'estimation provisoire a lieu lorsque 
l'estimation provisoire du trimestre suivant est 
publiée. II y a d'autres revisions a mesure que 
l'on publie chaque estimation trimestrielle de 
l'année civile. Les estimations trimestrielles font 
alors l'objet de quatre revisions 'annuelles", 
aprés quoi elles sont considérées comme 
finales, sauf si on procéde a des revisions 
occasionnelles, longues ou historiques, qui ont 
lieu a des intervalles éloignés pour incorporer 
les changements conceptuels et 
méthodologiques. 

Les mesures sommaires utilisées pour 
décrire les revisions dans les tableaux suivants 
sont celles que Ion utilise habituellement dans 
des etudes de ce genre: Ia revision moyenne 
(biais), Ia revision absolue moyenne 
(dispersion), l'écart-type de Ia revision. 
Puisqu'un grand nombre d'analystes, en 
particulier ceux travaillant sur les perspectives a 
Court terme, sont plus intéressés aux revisions 
des variations désaisonnalisées en pourcentage, 
d'un trimestre a lautre, qu'aux revisions de 
niveau, on a calculé les mesures en ces 
termes. Etant donné que Ia variation en 
pourcentage ne peut servir a analyser les 
revisions de Ia valeur de Ia variation matérielle 
des stocks, cette composante a été omise de 
cette étude. 

(a) Revisions des composantes des dépenses 

Les mesures sommaires de Ia premiere 
revision des taux de croissance des 
composantes des dépenses du PIB en dollars 
courants et constants figurent au tableau 1. La 
premiere revision se caractérise par un biais 
relativement faible, avec une premiere revision 
moyenne du taux de croissance en dollars 
courants et constants du PIB de 0.1% au cours 
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revision is in exports, where the 
understatement in growth rate is 0.4 per 
cent, and reflects the problem of incomplete 
information for major export commodities, 
particularly petroleum. The average 
absolute revision and the standard deviation 
of the revision are largest for the 
components of business investment. 

de Ia période. La revision moyenne Ia plus 
élevée touche les exportations, oü Ia 
sous-estimation du taux de croissance est de 
0.4%, ce qui s'explique par le probléme des 
renseignements incomplets pour les principales 
marchandises d'exportation, en particulier le 
pétrole. La revision absolue moyenne et 
l'écart-type de Ia revision sont les plus élevés 
pour les composantes des investissements des 
entreprises. 

TABLE 1. Measures of Revision in 
Quarterly Changes in GDP and 
its Components, 1971-1988 

TABLEAU 1. Mesures de Ia revision des 
variations trimestrielles du PIB 
et de ses composantes, 
197 1-1988 

Revision from preliminary to one quarter later 
Revision des données provisoires a celles dun trimestre plus lard 

Average 	 Average 	 Average 	 Standard deviation 
growth rate1) 	 revision 	absolute revision 	 of the revision 
Taux de 	 Revision 	 Revision 	 Ecart-type 
croissance moyen(1) 	 moyenne 	 absOlue moyenne 	 de Ja revision 

CURRENT DOLLARS - DOLLARS COURANTS 

Personal expenditure - Oépenses personnelles 

Government expenditure - Dépenses pubtiques 

Business investment in ixed capital - 
Investissemenis des enireprises en capital tixe 

Residential - Résudentiels 
Non-residential - Non résidentiels 
Machinery and equipment - Machines of materiel 

Exports - Exporlations 

Imports - Importations 

Gross Domestic Product - Produit intèrieur brut 

CONSTANT DOLLARS - DOLLARS CONSTANTS 

Personal expenditure - DCpenses personnetles 

Government expenditure - Dipenses publiques 

Business investment in lixed capital - 
Investissemenls des entreprises on capital lixe 

Residential - Résidentiels 
Non-residential - Non résidentiels 
Machinery and equipment - Machines of materiel 

Exports - Exporlations 

Imports - Importations 

Gross Domestic Product - Produit inlérieur brut 

(I) One quarter later - Un trimestre plus tard. 

26 0.1 0.2 	 0.3 

2.5 0.1 04 	 0.5 

2.6 0.1 06 	 08 

2.9 -0.1 0.8 	 1.2 
2.1 0.2 1.0 	 1.5 
2.9 0.2 0.9 	 1.3 

2.9 0.4 0.7 	 0.9 

3.2 0.2 0.6 	 09 

2.5 0.1 0.3 	 0.3 

09 0.0 0.2 	 0.3 

0.6 00 0.5 	 0.7 

1.0 0.1 0.6 	 08 

09 -0.1 11 	 11 
0.5 0.2 1.0 	 14 
1.6 0.2 1.1 	 14 

1.3 04 0.8 	 11 

16 0.1 07 	 10 

0.8 0.1 0.2 	 03 
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Preliminary estimates have understated 
the final estimate of current and constant 
dollar GDP growth by about 0.3 per cent; 
the average absolute revision is also very 
similar between the two sets of data (Table 
2). All components contribute to the 
average revisions. 

The size of the revision is largest and 
most variable for residential construction, 
where there have been a dearth of data 
sources to capture renovation activity and 
accurate pricing; there have also been 
continuing attempts to improve the 
estimates through the use of new methods 
and statistical series. For example, the 
estimates of renovation activity have 
undergone two major revisions, more than 
doubling the size of the estimate each time, 
in attempts to find methodologies and 
sources which accurately capture the 
changing nature of this activity, a great deal 
of which is unreported. 

Relatively large revisions have also 
been made to the other components of 
fixed investment, non-residential 
construction and machinery and equipment. 
These components are the most important 
instances where the quarterly movements 
are based entirely on related projectors 
rather than on direct survey data; these 
movements are subsequently benchmarked 
to annual estimates. The projectors 
themselves are subject to revision. In 
addition, component changes within the 
categories have lead to difficulties matching 
projectors and activity. 

There is little bias in the estimates of 
personal expenditure and, on average, the 
size of the total revision is the smallest of 
the components. There is also little bias in 
the estimates of government expenditure, 
although considerably more variability. While 
estimates for the federal government are 
subject to little revision, preliminary 
estimates for the other levels of government 
are very rough and often based on scanty 
information. 

Les estimations provisoires ont sous-estimé 
I'estimation finale de Ia croissance du FIB en 
dollars courants et constants d'environ 0.3%. 
La revision absolue moyenne est Ogalement 
trés proche pour les deux ensembles do 
données (tableau 2). Toutes les composantes 
entrent en compte dans les revisions 
moyennes. 

La taille de Ia revision est Ia plus élevée et 
Ia plus variable pour Ia construction 
résidentielle, secteur pour lequel on manque 
incontestablement de sources de données pour 
retracer les travaux de renovation et pour en 
relever les prix précis. On a aussi maintes fois 
tenté d'améliorer ces estimations grace a 
l'emploi de nouvelles méthodes et series 
statistiques. Par exemple, les estimations des 
travaux de renovation ont subi deux revisions 
majeures qui en ont double Ia taille a chaque 
fois, lors de tentatives pour trouver des 
méthodes et des sources qui pouvaient retracer 
de façon precise Ia nature changeante do cette 
activité, dont une grande partie n'est pas 
déclarée. 

On a également apporté des revisions 
relativement importantes aux autres 
composantes des immobilisations, de Ia 
construction non résidentielle et des machines 
et du materiel. Ces composantes sont los cas 
les plus importants oü les variations 
trimestrielles sont basées entlérement sur des 
projecteurs plutôt que sur des données 
d'enquêtes directes. Ces variations sont ensuite 
étalonnées selon les estimations annuelles. Les 
projecteurs eux-mémes font l'objet de revisions, 
tandis que les variations des composantes a 
l'intérieur des categories ont entrainé des 
difficultés lorsqu'on a voulu associer les 
projecteurs aux activités. 

Les estimations des dépenses personnelles 
contiennent trés peu de biais, et en moyenne Ia 
taille des revisions totales est Ia plus petite de 
toutes los composantes. Los estimations des 
dépenses publiques, bien que beaucoup plus 
variables, contiennent également un biais trés 
faible. Alors que les estimations do 
l'administration fédérale ne font l'objet quo de 
peu de revisions, los estimations provisoiros 
des autres niveaux d'administration publique 
sont trés grossières et reposent souvent sur 
des informations trés sommaires. 
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TABLE 2. 	Measures of Revision in TABLEAU 2. 	Mesures de Ia revision des 
Quarterly Changes in GDP and variations trimestrielles du PIB 
its Components, 1971-1988 et de ses composantes, 

197 1-1988 
Revision from preliminary to tinal - 	 - 

Revision des données provisoires au doonées finales 

Average 	 Average Average 	 Standard deviation 
growth rale(t) 	 revision 

	

absolute revision 	 of the revision 

	

- 	 - 

laux de 	 Revision Revision 	 Ecarl•type 
croissance moyen(1) 	 moyenne absolue moyenne 	 de la revision 

CURRENT DOLLARS - DOLLARS COURANTS 

Personal expenditure - Dépenses personnelles 

Government expenditure - Dépenses publiques 

Business investment in fixed capital - 
Investissements des entreprises en capital I ixe 
Residential - Résidentiels 
Non•residential - Non résidentiels 
Machinery and equipment - Machines et materiel 

Exports - Exportations 

Imports - Importations 

Gross Domestic Product - Produit iritérieijr brijl 

CONSTANT DOLLARS - DOLLARS CONSTANTS 

Personal expenditure - Dépenses personnelles 

Government expenditure - Dépenses publigues 

Business investment in fixed capital - 
lnvestissements des entreprises en capital I ixe 

Residential - Résidenliels 
Non-residential - Non résidentiels 
Machinery and equipment - Machines et materiel 

Exports - Exporlations 

Imports - Importations 

Gross Domestic Product - Produit intérieur brul 

(t) Final estimates. - Estimations finales. 

27 	 0.2 0.4 0.5 

26 	 02 tO 12 

2.9 	 0.4 1.3 1.6 
33 	 03 32 4.2 
26 	 0.7 18 2.3 
2.9 	 0.2 2.1 2.6 

3.0 	 0.4 1.7 2.0 

32 	 0.2 2.1 2.5 

2.7 	 01 0.6 0.7 

tO 	 01 0.4 0.5 

07 	 0.0 0.9 1.1 

16 	 0.8 1.5 17 

13 	 04 3.6 4.7 
09 	 0.1 1.8 2.2 
23 	 10 2.5 2.9 

15 	 05 2.0 2.4 

2.0 	 06 2.3 2.7 

1.0 	 0.3 0.5 0.6 

There are interesting differences at the 
component level in the size of revisions to 
the current and constant dollar numbers. 
Ordinarily it would be expected that most 
current dollar revisions would flow through 
the constant dollars since prices tend to be 
subject to less revision. 

On reléve d'intéressantes differences au 
niveau des composantes entre les mesures de 
Ia revision totale des chiffres en dollars courants 
et en dollars constants. Normalement, on 
sattendrait a ce que Ia plupart des revisions en 
dollars courants se retrouvent dans celles en 
dollars constants, puisque les prix ont tendance 
a faire 'objet de moms de revisions. 
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One of the major revisions in the most 
recent historical revision was the 
incorporation of an improved price index for 
electronic computers developed by the U.S. 
Bureau of Economic Analysis. Since most 
of our computers are imported from the 
U.S., it was felt that the use of the new 
index in the Canadian accounts would result 
in better constant price estimates than 
would be derived by using price indices 
which assumed little quality change. This 
resulted in a substantial upward revision to 
the constant dollar estimates of the 
machinery and equipment component of 
fixed investment and imports (GDP growth 
was not affected). The constant dollar 
average revision measures for these are 
considerably higher than the current dollar 
measures. 

(b) Revision in income components 

The behaviour of revisions in the 
income components is shown in Table 3. In 
the light of the well-known problems of 
measuring quarterly farm production, it is 
not surprising that the component with the 
largest measures is accrued net income of 
farm operators. The corporate net operating 
surplus is the only component to overstate 
growth in the preliminary estimates. It is 
difficult to comment on the precise source 
of bias because of the aggregation required 
to produce the series on a domestic basis 
through the revision cycle, but the volatile 
and residual nature of this item and its 
sensitivity to many factors will probably 
always make it difficult to estimate with 
precision. 

(C) Revisions in recession periods 

In the period from 1971 to 1988, there 
have been three recessions in Canada: 
from the second quarter of 1974 to the first 
quarter of 1975, from the first to second 

L'une des principales revisions de la 
dernière revision historique a été l'incorporation 
d'un indice de prix amélioré pour los ordinateurs 
mis au point par le U.S. Bureau of Economic 
Analysis. Comme Ia plupart de nos ordinateurs 
sont importés des Etats-Unis, on a estimé que 
l'utilisation de ce nouvel indice dans les 
comptes du Canada se traduirait par do 
meilleures estimations en prix constants que 
celles que I'on aurait obtenues par l'emploi 
d'indices de prix qui supposent peu de 
changement do qualité. Ces indices se sont 
traduits par une revision a Ia hausse appreciable 
des estimations en dollars constants do Ia 
composante des immobilisations con stituées do 
machines et de materiel et des importations (Ia 
croissance du PIB n'a pas été touchée). Les 
mesures do Ia revision moyenne en dollars 
constants de ces composantes sont 
considérablement plus importantes quo cellos 
pour les mesures en dollars courants. 

(b) Revision des composantes du revenu 

Le tableau 3 présente le comportement des 
revisions apportées aux composantes du 
revenu. Compte tenu des problémes bien 
connus do Ia mesure do Ia production agricole 
trimestrielle, ii no faut pas s'étonner que Ia 
composante qui a les mesures do revision los 
plus importantes soit Ie revenu comptable net 
des exploitants agricoles. L'excédent net 
d'exploitation des sociétés est Ia seule 
composante dont la croissance des estimations 
provisoires est surestimée. II est difficile de 
repérer Ia cause precise du bials en raison do 
l'agrégation nécessaire pour Ia production do Ia 
série sur une base intérieure pendant le cycle 
des revisions, mais Ia nature essentiellement 
erratique et résiduelle de ce poste, ainsi que sa 
sensibilité a un grand nombre de facteurs, fait 
qu'il sera probablement toujours difficile do 
l'estimer avec precision. 

(C) Revisions pour les périodes de recession 

De 1971 a 1988, le Canada a connu trois 
recessions: du deuxiéme trimestro do 1974 au 
premier trimestre de 1975, du premier trimestre 
au deuxiéme trimestre de 1980 ot du troisième 
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quarter of 1980, and from the third quarter 	trimestre de 1981 a Ia fin de 1982. on a étudié 
of 1981 to the end of 1982. The average 	les revisions moyennes des taux de croissance 
revisions of the growth rates in the quarters 	des trimestres avant, pendant et aprés ces 
surrounding and during these periods were 	périodes. 
examined. 

TABLE 3. Measures of Revision in 
	

TABLEAU 3. Mesures de Ia revision des 
Quarterly Changes in the 	 variations trimestrielles des 
Income Components of GOP, 	 composantes du revenu du PIB, 
1971 -1 988 
	

1971-1988 

Average Average Average revision Standard deviation 
growth rate revision absolute of the revision 

Taux de Revision Revision Ecart-lype 
croissance moyea moyenne absolue moyenne de la revision 

Revision from preliminary to one quarter later 
Revision des chiftres provisoires a ceux dun trimestre plus turd 

(1) 

Wages and sataries - Salaires at traitements 24 0.2 0.2 0.2 

Corporate net operating surplus(2) - Excédent net 
dexploitation des societes(2) 3 1 .0.4 1.2 1.7 

Accrued net farm income - Revenu comptable net 
agricote 36 1.0 7.0 103 

Non-form net income - Revenu net non agricote 2.4 0.0 0.7 0.9 

Indirect (axes less subsidies - lnipôts indirects 
moms 

subventions 21 01 0.8 1.1 

Capital consumption allowances - Provisions pour 
consommation de capital 22 0.1 0.5 08 

Revision from preliminary to final 
Revision des chittres provisotres aux chiftres finals 

(3) 

Wages and satarles - Salaires at traitements 2.7 0.5 0.5 0.4 

Corporate net operating surplus(2) - Excident net 
dexploitation des soci6tès(2) 3.4 -0.1 2.4 3.0 

Accrued net farm income - Revenu comptabte net 
agricole 45 1.8 170 308 

Non-tarm net income - Revenu net non agricole 2.5 0.2 1 8 21 

tadirect faxes tees subsidies - lmpôts indirects 
moms 

subventions 2.6 00 1.6 20 

Capital consumption allowances - Provisions pour 
consommat ion de capital 2.7 0.6 1.2 1 4 

(1) Growth rate one quarter later. - Taux de croissance un trimestre plus lard. 
(2) Includes corporal ion profits, miscetlaneous investment income and the inventory valuation adjustment. The aggregation is necessary in order to produce a consistent series on a 

domestic basis. - Comprend lee bend ices des sociétes, tes revenus divers de ptacements at lajustement de to vateur des stocks. Lagrdgaf ion eel ndcessaire pour loblenluon 
dune sCrie cohdrente sur une base intdrieure. 

(3) Final estimates. - Estimations finales. 
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The measures in the first revision were 
no greater than the averages for the entire 
period while those for the total revision are 
somewhat higher. The source of the 
difference lies in the 1974/75 recession. 
This was a period of rapid price change, 
wide price dispersion and upheaval in the 
data sources, particularly in the two largest 
components, wages and salaries and 
personal spending, when the monthly 
surveys understated annual data sources 
considerably. The large subsequent 
revisions did lead to considerable criticism 
from the users. 

Les mesures de la premiere revision 
n'étaient pas supérieures aux moyennes pour 
l'ensemble de Ia période, tandis que celles pour 
Ia revision totale sont quelque peu plus élevées. 
La difference s'explique par Ia recession de 
1974-1975. Cette période se caractOrisait par 
une variation rapide et une grande dispersion 
des prix ainsi que par des perturbations dans 
los sources de données, en particulier au 
niveau des deux principales composantes, los 
salaires et les traitements et les dépenses 
personnelles. D'autre part, les enquètes 
mensuelles sous-estimaient les sources de 
données annuelles de façon considerable. Les 
revisions subséquentes plus élevées devaient 
susciter d'innombrables critiques de Ia part des 
utilisateurs. 

Premiere revision 	 Revision totale 

Average revision 	 Average absolute 	 Average revision 	 Average absolute 
revision 	 revision 

Revision moyenne 	 Revision absolue 	 Revision moyenne 	 Revision absolue 
moyenne 	 moyenne 

All quarters 19711988 - 
ious les trimestres 1971.1988 	 01 	 0.2 

Recession periods(19 quarters) - 
Póiodas de recession (19 trimestres) 	 0.1 	 0.2 

	

0.3 	 0.5 

	

0.4 	 0.8 

It can be said that the preliminary 
estimates picked up the turning points and 
their designation as such has not been 
changed by later revision. Rather, it is the 
magnitude and contours of the periods 
which have been revised. 

(d) Comparison of periods 

The time span under review can be 
broken into two periods - 1971-1980 and 
1981-1988. Measures of revision have been 
calculated for these. The main feature of 
the first revision (Table 4) is the lower bias 
and dispersion for most components in the 
most recent period compared to the earlier 
period. The most significant exception to 
this is imports where the average revision 
for both current and constant dollars has 

On peut affirmer que les estimations 
provisoires ont identifié les points de 
retournement et leur datation comme telle n'a 
pas été modifiée par des revisions ultérieures. 
Ce quo l'on a révisé, plutôt, c'est lampleur et Ia 
definition des périodes. 

(d) Comparaison des périodes 

L'intervalle étudié pout être partagé en 
deux périodes: 1971-1980 et 1981-1988. On a 
calculé los mesures de Ia revision pour 
celles-ci. La caractéristique principale de Ia 
premiere revision (tableau 4) sont un bials et 
une dispersion moms élevés pour Ia plupart des 
composantes de Ia dernière période. 
L'exception Ia plus importante a cet égard, sont 
los importations, pour lesquelles Ia revision 
moyenne des chiffres en dollars constants et on 
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grown to 0.5% and the average absolute 
revision to 0.8% in the 1981-1988 period. 
One can speculate that revisions for exports 
and imports will not become smaller during 
the present adjustment period in which a 
new trade data system, arising Out of the 
exchange of documents with the United 
States, is put in place. 

dollars courants est passèe a 0.5%, et la 
revision absolue moyenne a 0.8% pour 
1981-1988. On peut supposer que les mesures 
des exportations et des importations n'ont pas 
diminuê au cours de Ia période d'ajustement 
actuelle, pendant laquelle un nouveau système 
de données commerciales, resultant de 
l'échange de documents avec les Etats-Unis, 
est mis en place. 

TABLE 4. Measures of Revision in 	TABLEAU 4. Mesures de Ia revision des 
Quarterly Changes in GDP and 	 variations trimestrielles du PIB et 
its Components, 1971-1980 and 	 de ses composantes, 1971-1980 
1981-1988 	 et 1981-1988 
Revision from preliminary to one quarter later 
Revision des chiltres provisoires a ceux dun trimestre plus lard 

Average revision 
	

Averaae absolute revision 

Revision moyenne 
	

Revision absolue moyenne 

1971.80 	 1981-88 
	

1971-80 
	

1981-88 

CURRENT DOLLARS - DOLLARS COURANTS 

Personal expenditure - DCpenses personneltes 

Government expenditure - Dépenses publiques 

Business investment in lixed capital - 
Investissements des entreprises en capital tixe 

Residential - Résidentiels 
Non-residential - Non résidentiels 
Machinery and equipment - Machines et materiel 

Exports - Exportations 

Imports - Importations 

Gross Domestic Product - Produit intérieur brut 

CONSTANT DOLLARS - DOLLARS CONSTANTS 

Personal expenditure - Dépenses personnelles 

Government expenditure - Dépenses publiques 

Business investment in tixed capital - 
Investissements des entreprises en capital tixe 

Residential - Résidentiels 
Non-residential - Non résidentiets 
Machinery and equipment - Machines et materiel 

Exports - Exportations 

Imports - Importations 

Gross Domestic Product - Produil interleur brut 

(1) One quarter later. - Un trimestre plus tard. 

01 0.0 0.2 01 

0.1 0.1 0.4 04 

02 0_1 0.6 0.5 

-0.1 0.0 0.7 09 
0.5 -0.1 1.0 0.8 
02 0.3 1.0 0.8 

0.4 0.3 0.8 0.5 

-0.1 0.5 0.5 0.8 

0.2 0.0 03 0.2 

00 0.0 02 02 

-0.1 0.1 06 0.4 

0.2 0.1 0.6 06 

0.0 -0.1 1.1 1.0 
0.5 -0.1 1.1 08 
0.1 0.4 11 1.0 

0.4 03 0.9 07 

-0 1 0.5 0.5 0.8 

0.1 00 0.2 01 
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TABLE 5. Measures of Revision in 	TABLEAU 5. Mesures de Pa revision des 
Quarterly Changes in GDP and 	 variations trimestrielles du PIB et 
its Components, 1971-1980 and 	 de ses composantes, 1971-1980 
1981-1988 	 et1981-1988 
Revision from preliminary to final 
Revision des chiffres provisoires aux chill res tinals 

Average revision 
	

Average absolute revision 

Rvpsuon moyenne 
	

Revision absolue moyenne 

1971 -80 
	

1981-86 
	

1971.80 
	

1981 -88 

CURRENT DOLLARS - DOLLARS COURANTS 

Personal expenditure - Dépenses personnel las 0.2 0 1 0.5 0.3 

Government expenditure - Dipenses publiques 0.3 0 1 1 2 0.7 

Business investment in fixed capital - 

Inveslissements des ent reposes an capital lixe 0.6 03 1.4 1.2 

Residential - Résidentiels 07 .01 34 3,1 
Non-residential - Non résidenliels 1.1 0.2 1.9 1 8 
Machinery and equipment - Machines el materiel 0.0 0.4 2 1 2 1 

Exports - Expoilalsons 0.6 0.2 1 9 1 4 

Imports - Imporlalions 0.1 0.2 2.0 2.2 

Gross Domestic Product - Produil intimeur brut 0.5 0.1 0.7 0.4 

CONSTANT DOLLARS - DOLLARS CONSTANTS 

Personal expenditure - Dépenses personnelles 0.2 0.1 0.5 0.3 

Government expenditure - Dépenses publiques .0.1 0.2 1.0 07 

Business investment in fixed capital - 

Investissements des entreprises an capital lute 0.8 0.7 15 I 4 

Residential - Résidentiels 10 -0.3 41 3.0 
Nonresidential - Non residentlels 09 0.3 I 7 2.0 
Machinery and equipment - Machines at materIel 0.7 1.3 2.5 2.5 

Exports - Exporlations 08 0.1 1.9 2.1 

Imports - Importations 0.7 0.4 2.1 2.5 

Gross Domestic Product - Produst snhirieur brul 04 0.1 06 0.3 

(I) One quarter later, - Un tnimestre plus tard. 

Measures of revision from the 
preliminary to final estimate for the two 
periods (Table 5) exhibit similar behaviour to 
those for the first revision. The bias for 
GDP has fallen to 0.1 per cent for both 
current and constant dollars in the most 
recent period. The average absolute 
revision for most of the components is also 
smaller for 1981-1988 than for 1971-1980. 
However, care should be taken in 
interpreting the lower trends as evidence of 
greater reliability. Estimates for the most 
recent period have been subject to fewer 
revisions; the trend may simply reflect this. 
Furthermore, there are a number of 
developments in the source data underway 

Les mesures do Ia revision des données 
provisoires aux estimations finales des deux 
périodes (tableau 5) suivent un comportement 
semblable a celui de Ia premiere revision. Le 
biais du PIB est tombé a 0.1% pour les 
estimations en dollars courants et en dollars 
constants do Ia période Ia plus récente. La 
revision absolue moyenne de Ia plupart des 
composantes est également plus basso pour 
1981-1988 que pour 1971-1980. Toutefois, il 
pout s'avérer risque d'interpréter Ia baisse do Ia 
tendance comme Ia preuve d'une fiabilité 
accrue. Les estimations de Ia période Ia plus 
récente ont fait l'objet do moms do revisions, et 
ii se pout donc que Ia tendance ref lète 
simplement ce facteur. De plus, il y a un certain 
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at Statistics Canada which will, initially, 
create additional pressures on the 
estimation process - the exchange of trade 
documents with the United States, the 
introduction of the harmonized system in 
the commodity classifications throughout 
the agency, the movement of all surveys to 
a central frame and the redesign of all major 
surveys. There has already been evidence 
of greater volatility in the data in the 
introductory stages of these developments. 
It is possible that we are about to enter a 
period when revisions will be larger than in 
the past. 

(e) Conclusion 

In summary, the Canadian experience 
has been that there is little bias in the first 
revision. While preliminary estimates 
understate growth when compared to the 
movements which were eventually 
established by the final estimates, for most 
components the tendency to understate 
was, on average, rather moderate. The 
preliminary estimates have portrayed the 
overall strengths and weaknesses of the 
economy as revealed by the final estimates. 

It should be noted that our users 
seldom provide an effective guide as to how 
reliable the estimates should be. Their 
responses vary from "present revisions are 
too large" to "any number, even if subject 
to large revision, is better than none". And 
these notions also seem to shift over time 
with revision size in one period 
unacceptable in another period. In the end, 
it is the estimator alone who must wrestle 
with the problem and make the appraisal of 
adequacy based on a background of 
general knowledge and an intuitive 
perception of what the user requirements 
are. 

Other Issues of Reliability 

However, there are other issues which 
have been causing increasing 
dissatisfaction with our accounts and which 
has put into question perceptions of their 
reliability. The first deals with the  

nombre d'initiatives en cours qui touchent les 
données originales a Statistique Canada et qui 
vont au debut créer des pressions supplémen-
taires sur le processus d'estimation, comme 
rechange de documents commerciaux avec les 
Etats-Unis, l'entrée en vigueur du système 
harmonisé dans les classifications de marchan-
dises partout au Bureau, le versement de toutes 
les enquêtes dans une base centrale et le 
remaniement de toutes les grandes enquêtes. II 
y a déjà des indices d'une irrégularité plus 
grande des données dans les etapes préli-
minaires de ces initiatives. II est possible que 
nous débutions une période oü les revisions 
seront plus importantes que dans le passé. 

(e) Conclusion 

En résumé, l'expérience du Canada montre 
quil y a peu de biaus dans Ia premiere revision. 
Si les estimations provisoires sous-estiment Ia 
croissance Iorsqu'ori Ies compare aux 
mouvements qui seront degagés en fin de 
compte par les estimations finales, Ia tendance 
a sous-estimer pour Ia plupart des composantes 
est en moyenne plutôt modérée. Les 
estimations provisoires ont présenté les forces 
et les faiblesses globales de l'économie mises 
en evidence par les estimations finales. 

II convient de noter que nos utilisateurs 
nous fournissent rarement une indication du 
niveau de fiabilité souhaité des estimations. 
Leurs réponses varient de "les revisions 
actuelles sont trop élevées" a "tout chiffre, 
méme s'il doit faire l'objet d'importantes 
revisions, est mieux que rien". Ces notions 
semblent egalement se déplacer dans le temps, 
Ia taille des revisions d'une période devenant 
inacceptable pour une autre. En fin de compte, 
c'est a l'estimateur que revient Ia tâche de 
trouver une solution et d'évaluer I'adequation 
sur Ia base de ses connaissances générales et 
de Ia perception intuitive des besoins des 
utilisateurs. 

Autres questions de fiabilité 

II y a cependant d'autres questions qui ont 
suscité un mécontentement croissant a I'égard 
de nos comptes, et qui ont remis en question Ia 
perception de leur fiabilité. La premiere a trait a 
I'économie non comptabilisée. Une partie du 
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unrecorded economy. Part of the problem is 
that it is not always clear what users mean 
by this term. Nevertheless, many feel that 
the amounts of this activity are so large --
20 or 30 per cent of GDP -. and that it is 
growing so rapidly as to invalidate the 
official measures. We have published a 
study which indicated the range of 
undercoverge at 2.9 to 3.5 per cent of 
GDP, but this seems to have had little or no 
impact on the general perception. We are 
now planning a study which quantifies the 
relationship of some of the major national 
accounts aggregates with data from other 
souces, such as taxation records, to 
indicate the amount of undercoverage 
actually built into the system. For example, 
the accounts' estimate of residential 
alterations is over five times larger than the 
amount derived from building permits, the 
only annual source for this information. The 
difference between two income 
components, wages and salaries and net 
income of unincorporated business, in the 
accounts and the totals reported through 
the tax system amounts to about 3.5 per 
cent of GDP. It remains to be seen how 
effective this will be in altering impressions. 

Most of the remaining issues deal with 
modifications or extensions of the accounts 
such as the inclusion of household 
production, the treatment of capital gains or 
losses as income, definitions of capital, the 
treatment of pension funds, and accounting 
for natural resources and for environmental 
impacts. Important questions have been 
raised concerning these which cannot be 
answered by reference to the existing 
structure. These areas can no longer be 
neglected or deliberately excluded by 
practising national accountants if the 
accounts are to remain a vital and relevant 
analytical tool. 

As examples, we have looked at three 
areas - household production, the 
treatment of capital gains or losses as 
income, and the treatment of consumer 
durables as capital -- where it was possible 
to make rough calculations using existing 
information of the effect on the Canadian 
aggregates of modifying definitions. The  

problème reside dans le fait que ce que les 
utilisateurs entendent par cette expression n'est 
pas toujours clair. Quoi qu'il en soit, un grand 
nombre d'entre eux estiment que cette activité 
est si importante (20% Ou 30% du PIB) et 
qu'elle croIt si rapidement que les mesures 
officielles s'en trouvent invalidées. Nous avons 
publié une étude qui Avalue Ia sous-estimation 
entre 2.9% et 3.5°k du PIB, mais ceci semble 
n'avoir que peu ou pas d'influence sur 
'impression génerale. Nous envisageons une 
étude qui comparerait le niveau de certains des 
principaux agrégats des comptes nationaux 
avec celui obtenu d'autres sources, comme les 
dossiers fiscaux, af in de faire ressortir l'ampleur 
de Ia sous-estimatiori figurant actuellement dans 
le système. Ainsi, l'estimation des comptes pour 
ce qui est des modifications résidentielles est 
plus de cinq fois supérieure au chiffre obtenu a 
partir des permis de bâtir, qui est la seule 
source annuelle de ce type de renseignement. 
La difference entre les deux composantes du 
revenu, les salaires et les traitements et le 
revenu net des entreprises individuelles, dans 
les comptes, et tes totaux déclarés pour 
l'ensemble du système fiscal représente environ 
3.5% du PIB. II reste a voir dans quelle mesure 
ceci permettra de modifier les impressions 
actuolles. 

La plupart des autres questions traitent des 
modifications ou des prolongements des 
comptes comme l'inclusion de Ia production des 
ménages, le traitement des gains ou des pertes 
de capital comme revenu, Ia definition du 
capital, le traitement des caisses de retraite et 
Ia comptabilisation des ressources naturelles et 
de l'impact sur I'environenment. On a soulevé 
d'importantes questions a ce propos, et Ia 
structure existarite n'en fournit pas Ia réponse. 
Ces domaines d'intérét ne peuvent plus ètre 
laissés de côté ou être excius délibérément par 
les comptables nationaux praticiens, Si les 
comptes doivent demeurer un outil analytique 
essentiel et pertinent. 

A titre d'exemple, nous avons étudié trois 
domaines - Ia production des ménages, le 
traitement des gains ou des pertes de capital 
comme revenu et le traitement des biens do 
consommatiori durables comme capital - pour 
voir s'il était possible de mesurer, par des 
calculs approximatifs utilisant les 
renseignements existants, I 'effet d' un 
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resulting orders of magnitude would suggest 
that items like these are as important to the 
user in measuring and understanding 
economic growth as the size of the 
revisions. 

(a) Household production 

Over the past twenty years the rate of 
participation of women in the work force has 
risen at an average rate of 2.2 per cent per 
year, from 37.1 per cent of the labour force 
in 1968 to 57.4 per cent in 1988. These 
rapid rates of increase are also reflected in 
employment growth over the same period, a 
compound annual rate of growth for women 
of 3.9 per cent compared to 1.5 per cent for 
men, accounting for a substantial share of 
the 4.0 per cent annual rate of growth in 
real GDP over the same period, even 
allowing for the fact that the earnings of 
women are traditionally well below those of 
men. 

As the accounts are presently 
estimated all of this activity is counted as a 
net addition to output, but growth will be 
more or less overstated depending on what 
happened to the nonmarket activity 
previously undertaken by these new 
entrants to the labour force. If formerly 
nonmarket activity, such as child care and 
home cooking, gives way to paid 
baby-sitters and meals in restaurants, then 
part of the growth in GDP simply reflects 
the substitution of market activity for 
nonmarket activity. If some of the previous 
nonmarket activity is foregone entirely as a 
result of women entering the market then 
measured GDP growth should be reduced 
by an equivalent amount. If, on the other 
hand, the housework is not foregone and 
the women or other members of the 
household somehow take up the slack, then 
measured GDP should not be adjusted. 

The difficulty, of course, is to estimate 
the value of household work and the degree 
of substitution or replacement. In Canada 
estimates have been prepared for 1971 and 
1981 using data from Census information 
and time use studies for a range of  

changement des definitions sur Ies agrégats 
canadiens. L'ordre de grandeur obtenu semble 
indiquer que des postes tels que ceux-ci sont 
aussi importants pour I'utilisateur qui doit 
mesurer et comprendre Ia croissance 
économique, que Ia taille des revisions. 

(a) Production des ménages 

Au cours des vingt dernières années, le 
taux d'activité des femmes s'est accru a un 
taux moyen de 2.2°k par an, passant de 37.1% 
de Ia population active en 1968 a 57.4% en 
1988. Ces taux de croissance rapides se 
retrouvent également dans le taux de 
croissance de I'emploi au cours de Ia méme 
période, le taux annuel compose étant de 3.9% 
pour les femmes contre 1.5% pour les 
hommes. Cela explique une bonne partie du 
taux de croissance annuel de 4.0"/o du FIB reel 
au cours de Ia méme période, méme si l'on 
tient compte du fait que les gains des femmes 
soft en régle générale bien inférieurs a ceux 
des hommes. 

Compte tenu de Ia façon par laquelle les 
comptes sont estimés, toute cette activité est 
comptabilisée comme un ajout net a Ia 
production. Par contre, Ia croissance peut étre 
plus ou moms surestimée solon ce qui est 
advenu de I'activité hors marché entreprise 
auparavant par ces nouvelles personnes dans Ia 
population active. Si une activité auparavant 
hors marché telle que los soins pour enfants et 
Ia preparation de repas a Ia maison cede Ia 
place aux gardiennes d'enfants payées et aux 
repas au restaurant, alors une partie de Ia 
croissance du FIB traduit simplement Ia 
substitution de l'activité du marché a I'activité 
hors marché. Si une partie do I'activité hors 
marché est entièrement abandonnée a Ia suite 
de l'entrée des femmes sur le marché du 
travail, alors Ia croissance mesurée du FIB 
devrait étre réduite d'un montant equivalent. Si, 
par contre, le travail ménager continue de se 
faire par ces femmes ou d'autres membres du 
ménage, ii ne faut pas rectifier le PIB mesuré. 

La difficulté est naturellement d'estimer Ia 
valeur du travail des ménages et le degré de 
substitution ou de remplacement. Au Canada, 
on a prOparé des estimations pour 1971 et 1981 
en utilisant pour cela des données provenant du 
recensement et des etudes sur I'emploi du 
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temps pour un certain nombre d'activités 
ménagères. L'évaluation de ces activités aux 
taux correspondants sur le marchO devait 
donner des totaux equivalents a 39.5%  du PIB 
en 1971 eta 34.0% en 1981. La diminution de 
l'importance relative est Ovidemment due a 
plusieurs facteurs dont le mouvement des 
femmes vers I'économie de marché, mais l'effet 
global reste considerable. L'iriclusion de Ia 
valeur mesurée du travail ménager réduit le taux 
moyen de Ia croissance économique globale de 
presque 0.5% par an. Ce chiffre est presque 
aussi grand que le biais ou Ia dispersion du P18 
mesuré. 

(b) Gains et pertes de capital 

Les taux élevés d'inflation que l'on observe 
depuis le milieu des années soixante-dix et Ia 
publication des comptes du bilan en valeurs 
courantes a attire l'attention au Canada sur le 
traitement des gains ou des pertes de capital. II 
ne fait aucun doute que les changements 
relatifs a l'estimation des actits affectent le 
comportement des entreprises et des 
particuliers. Du point de vue du bénéficiaire, les 
gains de capital nets réalisés sont semblables a 
d'autres formes de revenu, bien qu'ils soient 
trés soigneusement exclus des agrégats des 
revenus de Ia comptabilité nationale. 

Un grand nombre d'utilisateurs ont fait 
valoir qu'II faudrait utiliser un concept de revenu 
élargi qui permettrait de mesurer l'impact. Un 
tel concept serait plus précieux pour l'analyse 
de l'évolution des tendances des dépenses et 
de l'épargne. Ainsi, on dispose de 
renseignements partiels (qui ne comprennent 
pas les gains réalisés provenant de Ia vente des 
residences principales) sur les gains nets 
déclarés dans les données fiscales des 
particuliers. L'inclusion de ces chiffres dans le 
revenu personnel reléverait Ia croissance de cet 
agrégat en 1985, 1986 et 1987 de plus d'un 
pour cent. Si I'on devait reviser a Ia hausse Ia 
mesure habituelle du revenu personnel, du 
montant des gains en capital réalisés, nos 
attentes quand a Ia consommation et l'épargne 
futures s'en trouveraient indiscutablement 
modifiées. 

household activities. Valuing these activities 
at counterpart rates in the market produced 
totals equivalent to 39.5 per cent of GDP in 
1971 and 34.0 per cent in 1981. The 
decline in the relative importance no doubt 
reflected other factors as well as the 
movement of women into the market 
economy, but the overall effect was 
considerable. Including the measured value 
of household work reduced the average rate 
of overall economic growth by almost one 
half of one per cent per year. This is as 
great as the bias or dispersion of measured 
GDP. 

(b) Capital gains and losses 

The high rates of inflation since the 
mid-seventies and the publication of 
balance sheet accounts in current values 
has focussed attention in Canada on the 
treatment of capital gains or losses. There 
is no question that changes in the valuation 
of assets affect both business and personal 
behaviour. From the point of view of the 
recipient, realized net capital gains are 
similar to other forms of income although 
they are very carefully excluded from the 
national accounting income aggregates. 

Many users have argued that a broader 
income concept should be provided in 
which the impact can be measured; such a 
concept would be more valuable in 
analyzing changing expenditure and savings 
patterns. For example, partial information 
(which does not include gains realized from 
the sale of principal residences) on reported 
net gains is available from personal taxation 
data. Including these amounts in personal 
income would raise the growth in this 
aggregate in 1985. 1986 and 1987 by over 
1 per cent. If the conventional measurement 
of personal income were to be revised up 
by the amount of realized capital gains it 
would undoubtedly alter our expectations 
about future consumption and savings. 
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(C) Consumer durables 

Households possess a large stock of 
durable goods which are similar to other 
categories of capitaL as conventionally 
defined in the accounts, in that they do yield 
future services. Many are, in fact, 
considered capital when purchased by 
business. Some are often considered 
assets when calculating an individual's net 
worth by a lending institution. Again, users 
have argued that treating consumer 
durables as capital would provide valuable 
analytical information relating to consumer 
behaviour. 

In the Canadian System of National 
Accounts, the balance sheet accounts do 
include consumer durable goods as an 
asset in computing the nation's wealth. Data 
have been drawn from this source to 
estimate the impact on the personal sector 
aggregates. No net return was imputed, but 
an imputation for depreciation was included 
in personal spending since this was 
available from the balance sheet 
calculations. The impact on the personal 
savings rate is significant, raising it from 
9.2% to 14.1% in 1988 and by like amounts 
in the prior years. 

(d) Conclusions 

We have not yet conducted a 
comprehensive review of modifications and 
extensions. We have not recommended 
adoption of specific suggestions, nor have 
unresolved issues of definition, valuation 
and aggregation been addressed. What is 
being proposed is simply that it is time for 
national accountants to consider seriously 
and systematically this other aspect of 
reliability with a view to reflecting it in the 
published data. 

For the more faint-hearted, we do not 
propose changing the traditional format, 
which serves its purpose of measuring 
fluctuations in market activity well. We do 
argue that alternative measures of the 
traditional aggregates, on something like an  

(C) Biens de consommation durables 

Les ménages possèdent un grand stock de 
biens de consommation durables qui sont 
semblables a d'autres categories du capital, 
selon Ia definition traditionnelle de Ia 
comptabitité nationale, en ce sens qu'ils 
fournissent des services futurs. Un grand 
nombre d'entre eux sont, en fait, considérés 
comme un capital Iorsqu'ils sont achetés par les 
entreprises. Certains sont souvent considérés 
comme des actifs lorsqu'une institution de préts 
calcule Ia valeur nette dun particulier. Là 
encore, les utilisateurs ont fait valoir que le 
traitement des biens de consommation durables 
en tant que capital, fournirait des 
renseignements analytiques précieux quant au 
comportement des consommateurs. 

Dans le système de comptabilité nationale 
du Canada, le bilan identifie les biens de 
consommation durables comme un actif quand 
on calcule Ia richesse de Ia nation. On a utilisé 
les données provenant de cette source pour 
estimer 'impact d'une telle pratique sur les 
agrégats du secteur des particuliers. On n'a 
impute aucun rendement net, mais on a inclus 
une imputation pour amortissement dans les 
dépenses personnelles, puisque ce chiffre était 
disponible dans le bilan. L'impact sur le taux de 
l'épargne personnelle est appreciable, puisqu'il 
passe de 9.2% a 14.1% en 1988 eta des 
chitfres semblables les années antérieures. 

(d) Conclusions 

Nous n'avons pas encore procédé a une 
revue complete des modifications et des 
prolongements. Nous n'avons pas recommandé 
l'adoption de propositions précises et nous 
n'avons pas réglé les problémes de definition, 
d'évaluation et d'agrégation. Ce que nous 
disons, simplement, c'est que le moment est 
venu pour les comptables nationaux d'envisager 
de facon sérieuse et systématique cet autre 
aspect de Ia fiabilité, dans le but de l'inclure 
dans les données publiées. 

Nous pouvons rassurer les non-amateurs 
d'émotions fortes, puisque nous ne proposons 
pas de changer le format traditionnel qui remplit 
bien son objectif de mesurer les fluctuations de 
l'activité sur le marché. Ce que nous disons, 
par contre, c'est que d'autres mesures des 
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annual basis, which address user concerns 
should be viewed as a regular part of the 
system. 

At the same time we readily 
acknowledge that the process of developing 
empirical measures for most of the 
proposed extensions or modifications will 
entail use of softer information and many 
more assumptions. The resulting estimates 
could well, and probably will, be of a lower 
order of accuracy or reliability than the 
usual elements which have been subject to 
years of refinement. To allow for this, a 
second tier of accounts could be developed 
in which the traditional framework could be 
supplemented, extended or altered. 

Just as there must be continuing 
attention to the accuracy of the numbers, 
visible efforts along these lines must be 
made to maintain the relevance of the 
accounts and the confidence of users in 
them.  

agrégats traditionnels, peut-être sur une base 
mensuelle, et répondant aux preoccupations 
des utilisateurs, doivent faire partie intégrante 
du système. 

En méme temps, nous admettons 
volontiers que Ia mise au point de mesures 
empiriques pour Ia plupart des prolongements 
ou des modifications proposes comportera 
l'utilisation de renseignements moms rigoureux 
et beaucoup plus d'hypothèses. Les estimations 
ainsi obtenues pourraient bien avoir un degré 
de precision ou de fiabilité inférieur aux 
composantes habituelles, qui sont le fruit 
d'années de perfectionnement. Afin de régler ce 
probléme, il serait possible de mettre au point 
un deuxième niveau de comptes a l'intérieur 
duquel le cadre habituel pourrait étre complété, 
prolongé ou modifié. 

Tout comme Ia precision des chiffres doit 
faire 'objet de surveillance constante, des 
travaux concrets suivant ces directions 
genérales doivent étre entrepris at in de 
conserver Ia pertinence des comptes et Ia 
contiance des utilisateurs. 
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2. A GUIDE TO USING STATISTICS - 
GETTING THE MOST OUT OF THEM 

by Catherine Harris 

Statistics are an important part of 
modern life. They influence public policy, 
guide businesses in their day-to-day 
decisions and affect everyone's personal 
life by influencing things like how much 
wages will rise. 

For example, steel and rubber 
producers closely follow retail sales data to 
see how car sales are going. If they are 
slowing down they know that their orders 
are likely to become sluggish since auto 
companies are major customers of theirs. 
To get an even earlier handle on how 
consumer spending is likely to perform, they 
look at figures on average weekly earnings 
to see if, and by how much, wage gains are 
outpacing inflation. 

On a more personal level, many union 
contracts specify that wages will go up each 
year by the same percentage as the 
consumer price index rose the previous 
year. Unions accept the CPI as an 
appropriate measure of how much prices of 
the goods and services typically purchased 
by its members have risen. And that's how 
it should be. If there is not a widespread 
belief that statistics are measuring what 
they are purported to measure, there's no 
point in producing them at all. 

This article looks at the nature of 
statistics, their strengths and limitations and 
the value they deliver if you treat them with 
respect and understand the messages 
they're giving you. The article is in three 
sections. The first points out that most 
statistics are estimates and must be treated 
as such - as a guide to what's happened, 
not as absolute truth. The second 
* Catherine Harris is a contributing Editor 

at the Financial Post. Valuable comments 
in preparing this article were received 
from Barbara Clift and Ian Macredie. 

2. UN GUIDE SUR L'UTILISATION DES 
STATISTIOUES - COMMENT EN TIRER 
LE MAXIMUM 

par Catherine Harris * 

Les statistiques sont un élément important 
de Ia vie moderne. Elles ont une influence sur 
les actions de nos gouvernants, orientent les 
decisions quotidiennes des entreprises et 
touchent notre vie personnelle en agissant sur 
des facteurs comme I'ampleur de Ia hausse des 
salai res. 

Les fabricants d'acier et de caoutchouc, 
par exemple, suivent de prés l'évolution des 
ventes au detail pour connaitre l'état des ventes 
d'automobiles. Si une baisse se manifeste, us 
savent qu'il y aura ralentissement probable des 
commandes, car les constructeurs automobiles 
comptent parmi leurs plus gros clients. Pour 
s'enquérir encore plus a l'avance des 
tendances des dépenses de consommation, ils 
examinent les chiffres des gains hebdomadaires 
moyens, et peuvent ainsi voir si les gains sont 
supérieurs a l'inflation et, dans l'affirmative, de 
combien. 

A un niveau plus individuel, de nombreuses 
conventions collectives prévoient que les 
salaires seront haussés, chaque année, du 
méme pourcentage que celui de Ia progression 
de I'indice des prix a Ia consommation de 
l'année précédente. Les syndicats acceptent 
I'IPC comme mesure representative de Ia 
hausse des prix des biens et des Services que 
se procurent généralement leurs membres. Et il 
est bien qu'il en soit ainsi. S'il n'existait pas un 
large consensus quant a Ia capacité des 
statistiques de mesurer adéquatement ce 
qu'elles sont censées mesurer, il serait tout a 
fait inutile d'en produire. 

Dans cet article, nous nous intéresserons a 
Ia nature des statistiques, nous examinerons 
leurs forces et leurs faiblesses et nous verrons 
de quelle utilité elles peuvent étre si elles sont 
traitées avec respect et si les messages 
qu'elles recélent sont bien compris. L'article est 
divisé en trois parties. Dans Ia premiere, il est 
souligne que les statistiques sont des 
estimations et qu'elles doivent être traitées 

Catherine Harris est une édilrice ati Financial 
Post. Barbara Clift et Ian Macredie ont fait 
d'utiles suggestions. 
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emphasizes how dependent statistics are 
on the concepts used in gathering them --
and, thus, how careful the user must be to 
ensure that the data used are based on the 
"right" concept. The third shows how much 
statistics are enhanced when used with 
other statistics. 

STATISTICS 

Statistics tend to be treated as exact 
measures of what's happened but they 
aren't and can't be. When Statistics Canada 
says that Gross Domestic Product was 
$601,508 million in 1988, what it really 
means is that it was about $600 billion. And 
when it reports that the growth in real GDP 
was 4.3% in 1987, what it means is that it 
was between 4% and 4.5%. 

Margins of error of this magnitude are 
usually not significant to the users of the 
data. It's not important whether the 
economy is growing at 4% or 4.5%; what is 
important is that the economy was growing 
very fast, well above potential (currently 
estimated at about 3%). 

Why, you might ask, are statistics 
reported in such precise detail if they are 
just estimates? If Statistics Canada can only 
accurately say that GDP was around $600 
billion in 1988, why doesn't it just report it 
that way? 

The reason is to make the statistics as 
flexible and widely useable as possible. 
Without the precision with which Statistics 
Canada provides data, it would be difficult 
or even impossible to calculate meaningful 
percentage changes, establish trends and 
examine changes between different 
components of the economy with any 
degree of accuracy. In other words, 
Statistics Canada provides data in great 
detail to allow users to make various 
calculations but it expects users to treat all  

comme telles -- c'est-à-dire comme une 
indication de ce qul s'est produit, et non comme 
Ia vérité absolue. Dans Ia deuxième partie, on 
indique dans queue mesure les statistiques 
dependent des concepts qui ont régi leur 
établissement -- et donc I'importance pour 
l'utilisateur de faire preuve de prudence, af in de 
s'assurer que les données utilisées sont 
fondées sur le concept "approprié". La 
troisième partie explique les avantages qu'on 
peut tirer d'une mise en commun de 
statistiques diverses. 

LES STATISTIQUES 

On a souvent tendance a considOrer les 
statistiques comme une mesure exacte de Ia 
réalité, mais il n'en est pas ainsi et il ne peut en 
être ainsi. Quand Statistique Canada indique 
que le produit intérieur brut a été de $601,508 
millions en 1988, ce qu'il faut comprendre, c'est 
que le P18 s'est établi a environ $600 milliards. 
Ft quand I'organisme fait état d'une croissance 
du PIB reel de 4.3% en 1987, on peut en 
déduire qu'elle Otait située entre 4% et 4.5%. 

De telles marges d'erreurs ne constituent 
pas, généralement, un élément important pour 
les utilisateurs de données. II importe peu de 
savoir si I'économie progresse au rythme de 
4% ou de 4.5%; ce qui compte, c'est que 
l'économie atfiche une croissance trés rapide, 
nettement supérieure a son potentiel (qu'on 
estime actuellement a environ 3%). 

Pourquoi alors, vous demanderez-vous, 
des chiffres aussi précis sont-ils produits, s'ils 
ne sont que des estimations? Si Statistique 
Canada peut seulement aIfirmer de facon sOre 
que le PIB s'est situé a environ $600 milliards 
en 1988, pourquoi le chiffre n'est-iI pas publié 
sous cette forme? 

La raison est que les statistiques doivent 
offrir le maximum de flexibilité et se prêter a Ia 
plus large utilisation possible. Sans Ia precision 
avec laquelle sont produits les chiffres de 
Statistique Canada, il serait difficile, voire 
impossible, de calculer des variations en 
pourcentage significatives, d 'établir des 
tendances et d'examiner I'évolution d'écarts 
entre des composantes de I'économie avec 
quelque exactitude que ce soit. Autrement dit, 
Statistique Canada produit des données trés 
détaillées pour permettre aux utilisateurs de 
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Establishing trends presents similar 
problems. Monthly employment figures are 
produced to the nearest thousand. If they 
were produced in millions, rounded to one 
digit, you would still get a sense of what 
was happening for overall Canadian 
employment but not for smaller groups, like 
the provinces and industries. Take Alberta. 
If you rounded the province's employment 
levels, it would look like there had been no 
growth for more than two years because 
data for each month since September 1987, 
rounds to 1.2 million. This gives a totally 
erroneous impression because there's been 
a strong upward trend during the period, 
with December 1989's employment 
standing 6.4% above September, 1987 (see 
Chart 1). 

faire divers calculs, mais l'organisme s'attend a 
ce que les utilisateurs traitent tous les chiffres 
et calculs comme des estimations. S'ils ne le 
font pas, toutes sortes de problèmes peuvent 
surgir. 

Prenons l'exemple des taux de croissance, 
pour montrer que le recours a des valeurs 
arrondies peut donner des résultats très 
différents de ceux qu'on obtient avec des 
chiffres non arrondis. Les investissements 
publics se sont élevOs en 1988 a $11,964 
millions aux prix de 1981, comparativement a 
$1 1,360 millions en 1987. II est certainement 
justifiable d'arrondir ces chiffres a $12 milliards 
et a $11 milliards respectivement si l'on ne 
s'intéresse qu'au niveau des investissements. 
Toutefois, si vous voulez calculer le taux de 
croissance entre les deux années, ce n'est pas 
une bonne idée que d'utiliser des chiffres 
arrondis. En effet, le taux de croissance calculé 
avec des chiffres arrondis est de 9.1%, tandis 
qu'il est de 5.3% avec des chiffres non 
arrondis. Evidemment, les taux de croissance 
doivent ètre considérés eux aussi comme des 
estimations. Mais un taux de croissance de 
5.3% ne donne pas Ia méme impression qu'un 
taux de 9.1%. C'est le premier qui doit être 
utilisé, car ii est tondé sur des chiffres non 
arrondis -- et il devrait Otre interprété comme un 
taux de croissance de 4% a 6%. 

L'établissement de tendances présente des 
problémes analogues. Les chiltres mensuels de 
l'emploi sont arrondis au millier le plus proche. 
Si les valeurs étaient indiquées en millions, 
arrondies a une décimale, elles donneraient 
encore une idée de Ia situation de l'emploi au 
Canada dans son ensemble, mais elles ne 
révéleraient rien sur des sous-ensembles 
comme les provinces et les secteurs industriels. 
Prenons le cas de l'Alberta. Si un tel 
arrondissement était appliqué aux chiffres de 
l'emploi de cette province, ceux-ci ne 
révéleraient aucune progression au cours des 
deux derniéres années, car tous les chiffres 
mensuels relevés depuis le debut de 1988, une 
fois arrondis, donnent une valeur de 1.2 million. 
II s'en degagerait une image totalement erronée 
de Ia réalité, puisque l'emploi a affiché une forte 
tendance a Ia hausse pendant cette période, se 
situant en décembre 1989 a 6.4% de plus 
qu'en septembre 1987 (voir Ie graphique 1). 

numbers and calculations as estimates. 
Otherwise, all sorts of problems can 
emerge. 

Take growth rates. if growth rates are 
calculated using rounded numbers you can 
get a much different result than if you use 
unrounded figures. For example, 
government capital spending amounted to 
$11,964 million in 1981 dollars in 1988 vs 
$11,360 million in 1987. It would certainly 
be appropriate to round these numbers to 
$12 billion and $1 1 billion respectively if 
you're just looking at the level of 
government investment. However, if you 
want to know what the growth rate was 
between the two years, it would not be a 
good idea to use rounded numbers. The 
growth rate is 9.1% using rounded numbers 
and 5.3% using unrounded figures. Of 
course, growth rates must be considered as 
just estimates, too. But a 5.3% rise and a 
9.1 0/0  increase don't give the same 
impression. The correct one to use is the 
first because it's based on unrounded 
numbers -- and it should be read as a rise 
of around 4` 
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1 Alberta Thousands Employment 	Milliers 

1 Emploi 	 1.3 

en Alberta 

Unrounded 
Non arrondi 

1.2 

Arrondi 
XII 

go 	 rol 
1987 
	

1988 
	

1989 

Changes between components can 
also be of critical importance in 
understanding what's happening to the 
economy. A good example is external trade 
in goods. Exports and imports are both 
huge numbers -- $137,294 million and 
$127,486 million respectively in 1988 --
which would tend to be used rounded to the 
nearest billion. However, what analysts look 
at most closely is not the levels of exports 
and imports but the difference b 'tween 
them and that's a much smaller ;iumber and 
one which can differ considerably 
depending on whether rounded or 
unrounded numbers are used. Consider 
1982 and 1983 where, as the following table 

L'examen des écarts entre des 
composantes économiques pout egalement étre 
essentiel a Ia comprehension de l'état de 
l'économie. Le commerce extérieur des 
marchandises en offre un bon exemple. Les 
valeurs des exportations et des importations 
sorit toutes deux des chiffres énormes -- 
$1 37,294 millions et $i 27,486 millions 
respectivement en 1988 -- qu'on aurait 
tendance a arrondir au milliard le plus proche. 
Toutefois, ce qui intéresse les analystes n'est 
pas tant le niveau des exportations et des 
importations que l'écart qui los sépare, soit un 
chiffre beaucoup plus petit, qul peut varier 
considérablement selon qu'on le calcule a partir 
do chitfres arrondis ou non arrondis. Examinons 
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shows, unrounded figures show a drop in 
the surplus on goods trade and rounded 
ones suggest an increase. 

les chiffres de 1982 et de 1983 dans le tableau 
ci-dessous. On peut voir qu'avec les chittres 
non arrondis, on obtient une baisse de 
l'excédent du commerce des marchandises, 
tandis qu'avec les chiffres arrondis, le résultat 
est une hausse apparente. 

	

Million of dollars 
	

Billion of dollars 

	

Millions do dolla,s 
	

Mullirds do dollars 

1987 	 1983 	 1982 	 1983 

Caports 	Esporlai,,,,s 
	

84 383 	 90556 
	

84 	 -91 

Import - Importalions 
	

67719 	 73098 
	

68 	 -73 

Balance 
	

•17.654 	 • 17,457 
	

•16 	 *18 

The bottom line of all this is that 
analysis of statistics needs to be done with 
unrounded numbers but the results --
whether levels, percentage changes, trends 
or differences between components --
should be considered as only 
approximations. 

In determining how much rounding is 
appropriate for any given statistic, you need 
to find out how accurate it is. Accuracy 
varies widely both between series and 
within series. In general, the larger the 
statistic, the more accurate it is. That is, 
employment figures are more accurate for 
Canada as a whole than for the province, 
and for the provinces than for cities. 

Most Statistics Canada data is 
accompanied by some indication of 
reliability. Various methods are used. For 
example, labor market data is accompanied 
by an alphabetical code indicating the size 
of the sampling error. Actual margins of 
error are provided for income statistics. And 
retail sales uses what's called the 
coefficient of variation, which indicates the 
probable range of error from the "true' 
value. 

Where data is not very reliable, do not 
despair. There are methods you can use 
which will allow you to still see what's 
happening. A good one is averaging figures 
for several months. For example, 
employment data for cities can be very 
volatile because of small sample sizes. 

CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 

En bref, l'analyse de statistiques doit ètre 
effectuée avec des chiffres non arrondis, mais 
les résultats -- qu'il s'agisse de pourcentages 
de variation, de tendances ou d'écarts entre 
composantes -- doivent être considérés comme 
des approximations. 

Pour savoir a quel niveau il faut arrondir 
une valeur donnée, il est necessaire de 
connaitre son degré d'exactitude. Or, 
I'exactitude vane énormément d'une série 
statistique a l'autre et a I'intérieur d'une même 
série. En général, plus Ia valeur est élevée, plus 
elle est exacte. Par exemple, les chiffres de 
I'emploi sont plus exacts pour le Canada dans 
son ensemble que pour les provinces, et plus 
pour les provinces que pour les villes. 

La plupart des données de Statistique 
Canada sont accompagnées d'indications sur 
leur fiabilité. Diverses méthodes sont utilisées. 
Par exemple, les données sur le marché du 
travail s'accompagnent d 'un code alphabétique 
précisant I'ampleur de l'erreur d'échantillon-
nage. Des marges d'erreur réelles sont fournies 
pour les statistiques du revenu. Dans Ie cas des 
ventes au detail, on utilise une valeur appelée 
coefficient de variation, qui indique le domaine 
probable d'erreur par rapport a Ia vraie" valeur. 

MOme si les données n'off rent pas une 
fiabilité élevée, ii n'y a pas lieu de désespérer. 
Certaines méthodes permettent en effet 
d'obtenir une image de Ia situation. Un moyen 
efficace consiste a faire Ia moyenne des 
données sur plusieurs mois. Par exemple, les 
données sur l'emploi a l'échelon des villes 
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Thus, the growth rate for, say, April vs a 
year earlier could be quite misleading. You 
could, though, draw some conclusions by 
looking at the increase in jobs for the first 
four months of the year vs a year earlier. It 
is not possible to look at a month-to-month 
trend in these numbers during the year 
because their volatility precludes seasonally 
adjusting them. However, a trend can be 
established by using a moving average of 
three or four months. Chart 2 shows the 
trend in employment in Vancouver using a 
three month moving average. Most data for 
small groups or areas is relatively unreliable 
and should be averaged over several 
months before drawing conclusions. 

peuvent être très volatiles, en raison de la 
petitesse des échantillons. Si l'on calcule, 
disons, le taux de croissance entre le chiffre 
d'avril et celui du méme mois un an plus tot, le 
résultat peut ètre trompeur. Des conclusions 
plus fiables pourront étre tirées de Ia 
comparaison des totaux des quatre premiers 
mois des deux années. II n'est pas possible 
d'établir une tendance de mois en mois pour Ia 
méme année, en raison de Ia volatilité des 
chiffres, qui empOche den effectuer Ia 
désaisonnalisation. Toutefois, on peut dégager 
une tendance en utilisant une moyenne mobile 
sur trois ou quatre mois. Le graphique 2 montre 
Ia tendance de lemploi a Vancouver, établie a 
l'aide d'une moyenne mobile sur trois mois. Les 
données portant sur de petits groupes ou 
secteurs sont relativement peu fiables, et 'on 
devrait en établir Ia moyenne sur plusieurs mois 
avant de tirer des conclusions. 

2 Vancouver 
Employment 	Thousands 
(Year-to-year 	Milliers 
change)  

100 

2 Emploi a 	 Month)y 

Vancouver 	 Mensue!  
(variation 	 80 

d'une année 
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60 

40 
ving average (3 months) 
yennemobiIe(3mois) 

20 

0 
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One area where no precise 
measurement of reliability is possible is the 
national accounts. That's because it is 
calculated using a variety of data sources -. 
some directly survey-generated and some 
estimated by other means. Statistics 
Canada does, though, give you indications 
of reliability and guidance in the use of the 
data. 

STATISTICAL CONCEPTS 

Statistics are very dependent on the 
concept used in gathering them. What they 
measure is very specific. For example, the 
definition used by Statistics Canada for 
unemployment is whether someone without 
a job has looked for work during the past 
four weeks and is currently available for 
work. This eliminates anyone who has 
become so discouraged by not finding work 
that they didn't bother looking during the 
past month. It also excludes people who 
don't need to do any kind of job search, 
even looking at newspaper help-wanted 
ads, to know if a vacancy occurs -- which is 
the case in many small towns. 

As a result, you have to be very careful 
that the data you're using is in fact a 
measure of what you think it is. If it isn't, 
there may well be some other data that is 
more appropriate. For instance, if you want 
to get a handle on the "discouraged 
worker, you could use an alternative 
unemployment rate -- the rate including 
persons who have sought work in the past 
six months but who are not now looking for 
work because they believe no work is 
available. In 1989, this rate was 8.2% vs the 
"official" rate of 7.5%. Statistics Canada 
calculates this rate and seven other 
alternative unemployment rates on a 
periodic basis. 

Les comptes nationaux figurent parmi les 
statistiques pour lesquelles il est impossible de 
donner une mesure precise de fiabilité. Cela, 
parce qu'elles sont calculées a partir de 
diverses sources de données -- des données 
directes d'enquéte et quelques valeurs 
estimées par d'autres moyens. Statistique 
Canada peut, toutefois, fournir des indications 
et des conseils quant a Ia fiabilité et a 
l'utilisation de ces donnOes. 

CONCEPTS STATISTIOUES 

Les statistiques dependent dans une 
grande mesure des concepts qui sont a Ia base 
de Ieur production. Elles mesurent une réalité 
trés precise. Par exemple, selon Ia definition 
utilisée par Statistique Canada, un chômeur est 
une personne sans emploi qui a cherché du 
travail au cours des quatre semaines 
précédentes et qui est actuellement disposée a 
travailler. Est donc éliminée toute personne qui 
est Si découragée par sa recherche 
infructueuse d'un emploi qu'elle n'a effectué 
aucune démarche en ce sens au cours du 
dernier mois. Sont aussi exclues toutes les 
personnes qui n'ont pas besoin de faire aucune 
sorte de recherche d'emploi, ne serait-ce que 
lire les offres d'emploi des journaux, pour savoir 
Si un emploi devient vacant -- situation qui se 
présente dans de nombreuses petites villes. 

II faut par consequent verifier avec soin que 
les données utilisées sont bel et bien une 
mesure de l'aspect qu'on croit être mesuré. Si 
ce n'est pas le cas, d'autres données plus 
utiles existeront peut-étre. Par exemple, si l'on 
desire prendre en consideration les "travailleurs 
découragés', on peut recourir a un autre taux 
de chômage -- le taux englobant les personnes 
qui ont cherché du travail au cours des six 
derniers mois mais qui n'en cherchent pas 
actuellement parce qu'elles croient qu'il n'y a 
pas d'emplois disponibles. En 1989, ce taux 
était de 8.2% comparativemerit au taux 
"olficiel" de 7.5%. Statistique Canada calcule 
ce taux ainsi que Sept autres taux de chômage 
de facon périodique. 
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A different conceptual problem is 
presented by the Consumer Price Index. 
We think of the CPI as measuring the 
average rise in prices in Canada but in fact 
it measures the increase in the prices of a 
specific basket of consumer goods, 
weighted according to their importance in 
family expenditure in a specific year 
(currently 1986). We can use it as a proxy 
for how much prices of consumer products 
have risen, but it is only a proxy. 

In terms of looking at price changes for 
individual items in the CPI, it's important to 
make sure you know exactly what's being 
priced. The definitions are very precise. 

For example, the definition for a beef 
rib cut is a bone-in roast cut from the prime 
rib section. It must be the 5-bone rib section 
next to the loin. Those collecting prices are 
instructed not to price roasts which include 
the 6th or 7th rib or special trim roasts such 
as "chef style." The quality of the roast 
must be Canada "A", 'B, or "C". 

The definition of a sports jacket is 
single-breasted and tailored for sizes 36-46 
regular. It must be made of all wool tweed 
of good grade, with a fabric weight of 
350-400 grams per metre. The lining must 
be attached by special zig-zag stitch and 
made of full acetate, rayon or taffeta. The 
jacket must be all machine made, with any 
patterns well matched. Interlinings must be 
woven and the coat's hem blindstitched. It 
must also have two welted inside pockets of 
the same fabric. 

Another important point to keep in mind 
is that Statistics Canada attempts to 
eliminate price changes that are attributable 
to quality change. For example, the 
increase in the price of cars resulting from 
the requirement for pollution-emission 
controls is considered a quality change and 
thus, excluded. Similarly, automatic 
defrosting in refrigerators, now standard, is 
a quality change. In both these cases, CPI 
data show a smaller price increase than 
experienced by the consumer because 
these quality changes pushed up the cost. 
There are also cases where quality changes 

L'indice des prix a Ia consommation 
présente un probléme conceptuel dun autre 
genre. Nous pensons que l'IPC mesure Ia 
croissance moyenne des prix au Canada alors 
qu'en tait, it mesure Ia croissance des prix pour 
un panier de biens spécifiques, pondOrOs selon 
leur importance dans les dépenses des families 
au cours d'une année donnée (présentement, 
1986). Nous pouvons évidemment utiliser cette 
mesure mais en gardant a I'esprit qu'il ne s'agit 
que d'une approximation. 

Si 'on veut connaitre Ia variation du prix 
d'un article de l'IPC en particulier, it est 
important de savoir, avec exactitude, de quel 
article it s'agit car les definitions de l'IPC sont 
trés précises. 

Par exemple, Ia definition d'une coupe de 
côtes de boeuf est un rôti non désossé taillé 
dans Ia partie du quartier de devant. II doit s'agir 
de Ia section des cinq côtes voisines de Ia 
longe. Les personnes qui recuelllent les prix 
sont avertis qu'ils ne doivent pas prendre le prix 
du rôti contenant Ia sixième ou Ia septième côte 
ou le rôti special du chef. La qualité du rôti doit 
étre Canada 'A', "B" ou "C'. 

La definition d'un veston sport est celui a 
devant droit pour les tailles allant de 36 a 46 
normales. II dolt s'agir d'un veston fait de tweed 
tout lame de bonne qualité, pesant entre 350 et 
400 grammes le metre. La doublure dolt étre 
cousue au moyen d'un point zig zag special et 
faite de taffetas, d'acétate ou de rayonne. Le 
veston doit être fait entiérement a Ia machine et 
les motifs bien assortis. Les entredoublures 
doivent étre tissées et les bords du veston 
doivent étre invisibles. Le veston doit finalement 
avoir deux poches intérieures passepoitées a 
rebord en méme tissus. 

Ii importe aussi de garder a l'esprit que 
Statistique Canada tente d'exclure les 
changements de prix attribuables aux variations 
de qualité. Par exempie, Ia hausse du prix des 
automobiles resultant de l'obligation d'installer 
des dispositifs anti-pollution est considérée 
comme le résultat d'une variation de qualité et, 
par consequent, est exclue. De méme, le 
dégivrage automatique des réfrigérateurs, 
rnaintenant offert en standard, constitue une 
variation de qualite. Dans ces deux cas, Ies 
données de I'IPC indiquent une augmentation 
des prix moms élevée que ceile que subissent 
réellement les consommateurs, parce que ces 
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can push down costs -- for example, the 
shift to more frequent use of polyesters for 
clothing. Adjusting for quality makes sense 
because inflation is, by definition, a higher 
price level for the same quantity and quality 
of goods and services, but it does 
complicate matters. 

ameliorations de qualité ont fait monter le prix. II 
se peut aussi que des variations de qualité 
fassent baisser les coOts -- c'est le cas par 
exemple de l'usage de plus en plus frequent 
des polyesters dans l'industrie du vétement. II 
apparait raisonnable d'éliminer les effets des 
changements de qualitO puisque l'inflation est, 
par definition, une hausse des prix demandés 
pour des biens et des services identiques, tant 
en quantité qu'en qualité, mais II est vrai que 
cela peut entrainer des complications. 

Le concept utilisé est aussi trés important 
dans le cas du PIB. Cette mesure reflète, selon 
notre perception, l'ensemble de l'activité 
économique. En fait, selon sa definition, le PIB 
est surtout une mesure de l'activité du marché, 
c.-à-d. du commerce des biens et des services 
fournis contre un paiement. 

Le PIB, donc, n'inclut pas l'ensemble des 
travaux domestiques -- Ia cuisine, Ia lessive, le 
nettoyage, les reparations, etc. -- effectués par 
les habitants d'une maison qui, évidemment, ne 
se paient pas les uns les autres. II exctut 
également le bénévolat -- méme si l'activité 
accomplie est tout a fait identique a un travail 
pour lequel une autre personne reçoit une 
rémunération, et qui est donc inclus dans le 
PIB. II en est ainsi de certaines tàches de 
bureau, des campagnes de levee de fonds et 
de 'exploitation de centres d'aide téléphonique. 

L'une des retombées de Ia presence 
accrue des femmes sur le marché du travail est 
que le nombre des tàches domestiques 
accomplies par des personnes rémunérées 
s'accroit sans cesse. Les gens qui disposent de 
peu de temps font davantage appel a des 
services de blanchissage et de nettoyage a sec, 
mangent plus souvent au restaurant, font 
executer plus de reparations par des 
specialistes et confient leurs jeunes enfants a 
des garderies. Ces tâches étant maintenant 
rémunérées, elles figurent dans Ie PIB et 
contribuent a son taux de croissance. Selon les 
estimations de Statistique Canada, environ 0.5 
point de pourcentage de Ia progression annuelle 
de I'économie depuis 1971 est attribuable au 
remplacement de táches domestiques non 
rémunérées par des activités accomplies contre 
rémunération. On estime que le travail non 
rémunéré représente actuellement environ 30% 
du PIB, comparativement a 40% en 1971. 

GDP is yet another example where 
concept is very important. We think of GDP 
as measuring all economic activity in the 
economy. In fact, it is defined primarily as a 
measure of market activity, those goods 
and services for which someone pays. 

Thus, GDP misses all work around the 
house -- cooking, laundry, cleaning, repairs 
and so on -- done by those living there who 
naturally don't pay each other. It also 
excludes all the work done by volunteers --
even when this work is the same in every 
way to a job that someone else is being 
paid for and which is, therefore, included in 
GDP. This would include office work, fund 
raising and operating crisis centres. 

One of the fallouts of more and more 
women working is that more household 
chores are now done by others and paid 
for. People with little time on their hands 
send more clothes to laundries and dry 
cleaners, they eat out more often, they pay 
for more repairs and they send their small 
children to daycare centres. Because this 
work is now paid for, it has become part of 
GDP, raising its growth rate. Statistics 
Canada estimates that on average 0.5 
percentage points a year of the growth 
experienced by the economy since 1971 
has come from the replacement of unpaid 
household work with paid work. Unpaid 
work is currently estimated to amount to 
about 30%  of GDP, down from 40% in 
1971. 
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The importance of looking at volume 
figures is shown in Chart 3. This shows the 
change in both value and volumes for retail 
sales since January, 1987. For both series, 
January 1987 equals 100 to allow for 
comparability. As can be seen, volumes 
have been very weak during the past year 
despite an upward trend in value terms. 

COMBINAISON DE STATISTIQUES 

La valeur des statistiques peut être 
grandement améliorée lorsqu'elles sont utilisées 
de pair avec d'autres statistiques. Non 
seulement dispose-t-on ainsi d'une information 
additionnelle utile a l'analyse, mais on est aussi 
mieux en mesure de comprendre les facteurs 
agissant sur les données auxquelles on 
s'intéresse. 

Cette idée, bien sOr, nest pas nouvelle. Le 
PIB est un amalgame de centaines de 
statistiques différentes englobant tous les 
aspects de l'économie. Et I'indicateur avancé 
de Statistique Canada regroupe dix statistiques 
diverses -- dont le seul élément commun est 
que leur evolution tend a devancer les 
mouvements de I'économie dans son 
ensemble. Ces statistiques sont combinées de 
manière a fournir une indication des 
mouvements probables de l'économie au cours 
des mois a venir. 

Toutefois, vous ignorez peut-être toutes les 
combinaisons de statistiques que vous pourriez 
effectuer et les avantages qu'elles pourraient 
vous procurer. Prenons un exemple trés simple, 
celui des ventes au detail. Bien que cela ne soit 
pas bien connu, Statistique Canada produit des 
chiffres sur le volume des ventes au detail 
environ une semaine après Ia publication des 
chiffres sur Ia valeur de ces ventes. Toutefois, 
pour de nombreux analystes, une correction du 
volume est utile immédiatement. On peut 
estimer les volumes en soustrayant de Ia 
variation en pourcentage des ventes au detail Ia 
variation en pourcentage de l'indice des prix a 
Ia consommation. II est préférable de prendre Ia 
variation en pourcentage moyenne de l'IPC 
pour le mois en question et le mois suivant, car 
les chiffres des ventes au detail portent sur le 
mois complet tandis que I'IPC est calculé 
principalement d'après les prix recueillis durant 
les deux premieres semaines du mois. 

Le tableau 3 montre l'importance des 
données sur les volumes. On peut y observer la 
variation, tant en valeur qu'en volume, des 
ventes au detail depuis janvier 1987. Dans les 
deux series, on a pose une valeur de 100 pour 
janvier 1987, de facon a permettre Ia 
comparaison. Comme on peut le voir, les 
volumes ont fort peu progresse au cours de Ia 
derniére année, malgré une montée continuelle 
des valeurs. 

COMBINING STATISTICS 

Statistics are much enhanced when 
used in conjunction with other statistics. 
This not only provides additional information 
which is useful in analysis but it enables 
you to understand the factors affecting the 
data you're focusing on. 

This is, of course, not a new idea. GDP 
is a combination of hundreds of different 
statistics covering every aspect of the 
economy. And Statistics Canada's leading 
indicator brings together 10 diverse 
statistics -- whose only common thread is 
that their movements tend to foreshadow 
movements in the economy as a whole --
and combines them to provide a signal for 
the probable movement of the economy in 
the coming months. 

However, you may not be aware how 
much combining of statistics you might do 
and the benefits you would garner as a 
result. A very simple example is retail sales. 
Although not widely reported, Statistics 
Canada produces retail sales volume figures 
about a week after the release of the value 
figures. But for many analysts a quick fix on 
volume is useful immediately. Volumes can 
be roughly estimated by taking the 
percentage change in retail sales and 
subtracting the percentage changes in the 
Consumer Price Index. It's best to take the 
average of the CPI percentage change for 
the month in question and the following 
month because retail sales cover the full 
month while the CPI is calculated using 
prices mainly collected during the first two 
weeks of the month. 
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A more sophisticated example is pulling 
together all the relevant statistics for a 
particular industry. The following table 
shows a number of different figures all 
relating to the wood industries sector in the 
first nine months of 1989: 

Une application plus complexe consiste a 
regrouper toutes les statistiques ayant trait a un 
secteur d'activité particulier. Le tableau qui Suit 
présente un certain nombre de valeurs 
diflérentes toutes reliées a lindustrie du bois 
pour les neuf premiers mois de 1989: 

Wood industries 
	

Jan -Sept 1989 
	

Jan -Sept 1988 
	

Percent change 

induslrie du bois 
	

Janv -sept 1989 	 - Janv -sept 1988 	 Variation en pourcentage 

Value of shipments IS million) - 
Expeditions (millions do dollars) 11.052 10.921 I 2% 

Industry product price index (1981 = 100) - 
Indice des prix de vente dons l'induslrie 
(1981 z 1001 128.2 125.1 +25% 

Output 4$1981 million) - 
Production (en millions do dollars do 1981) 4,267 4.302 -08% 

Inventory-to-shipment ratio - 
Ratio stockslexpédltions 1 79 1.83 

Value olexports ($ million) - 
Exportallons (millions do dollars) 6.882 6,995 -1.6% 

Export price index (1981 =I 00) - 
Indice des prix des exporlauions (1981 	100) 123-6 125.0 -11% 

t.JSS In CS - 
Dollars U.S. en dollars canadlens 1,189 1.239 40% 

Export volumes ($1981 million) - 
Volume des exportations )en millions 
dedollarsde 1981) 5,361 5,157 .40% 

Capacity utilization rate )%) 
Taos dulilisation de Is copacute (¼) 83.2 89.3 

Alter-tax profits (Smitlion) - 
Bénitices aprés rmpôt (millions de dollars) 326 431 .24.4% 

Capital Inveslment plans (S mullion) 	- 
Intentions dinvestissement (millions do dollars)' 844 1,027 -17.8% 

Figures are for the lull year 1989 and 1988. 
* 	Cesdonnèes rapresenlent des estimations pour les annees 1988 at 1989 en antler. 
Note: 	Data is seasonally adjusted except for the indusiry product price index and the USS Figures for output and export volumes are at annual rates. 
Nota: 	DonnOes désaisonnalisEos saul pour lindice des pox de venle dane lindusirie. Les donnèes do Is production of du volume des exporlations sont an taux annuels. 

As can be seen, there is a wealth of 
information here. Shipments were up a bit 
but not as much as prices, so volumes 
were down, by about 1.3%. Production 
declined a bit less, by 0.8%. That suggests 
good inventory control which is borne out 
by the decline in the inventory-to-shipment 
ratio. The value of exports was down but 
only because prices dropped. Volumes 
were up, indicating that the drop in demand 
experienced by the sector was domestic. 
The reason for the drop in export prices 
was a decline in the value of the US$ in C$ 
Most export sales of wood products are in 

Comme on peut le constater, ce tableau 
contient énormément d'information. La valeur 
des livraisons était légèrement plus Olevée en 
1989 mais pas autant que les prix, ce qui nous 
améne a conclure que les volumes ont diminué 
d'environ 1.3%. La production a diminué un peu 
moms (-0.8%), ce qui est une indication d'un 
contrôle efficace des stocks puisque le ratio des 
stocks aux expeditions diminue. La valeur des 
exportations a diminué mais seulement en 
raison de Ia baisse des prix. Puisque les 
volumes étaient a Ia hausse on peut conclure 
qu'il s'agissait d'une baisse de Ia demande a 
l'intérieur du pays pour cette industrie. 

CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 L'OBSERVATEUR ECONOMIQUE CANADIEN 	3.29 



Feature 	 Etude 
article 	 spéciale 

February 1990 	 Février 1990 

3 Retail 
Trade 

3 Ventes 
au detail 

January 1987= 100 
Janvier 1987 = 100 

125 

120 

115 

( IIIIIII J 
1987 

  

Value 
Valeur 

Volume 

 

 

1988 
J 

1989 

 

no 

U.S. dollars, so a decline in the US$ in C$ 
means exporters are getting fewer Canadian 
dollars for their sales. The weakness in 
output and export prices resulted in a big 
drop in profits. The decline in earnings, 
combined with a drop in capacity utilization, 
resulted in Cuts in capital investment plans. 

La baisse du prix des exportations était due a Ia 
baisse de la valeur du dollar américain en 
devises canadiennes. Les prix do Ia plupart des 
exportations de produits du bois étant en dollars 
américains, ainsi une diminution de Ia valeur du 
dollar américain en devises canadiennes, 
signifie que l'exportateur reçoit moms de dollars 
canadiens pour sos ventes. La faiblesse des 
prix de Ia production et des exportations se 
traduit par une forte baisse des bénélices. La 
diminution des gains combinée a celle de Ia 
capacité d'utilisation entrane des coupures 
quant aux intentions d'investissement de 
capitaux. 
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Another useful device is pulling 
together figures from sectors that have a lot 
in common. For example, Statistics Canada 
produces separate output figures for 
logging, wood industries and the paper and 
allied sector. Combining them together 
gives you total output for the forest products 
sector. 

The same thing can be done for mining 
products and energy although it's a bit more 
complicated. Statistics Canada includes oil, 
gas and coal production in its mining 
extraction sector. To get figures for what 
most people think of as mining requires 
subtracting out the oil, gas and coal from 
mining extraction and adding on primary 
metals, metal fabricating and nonmetallic 
mineral products. To get an energy total, 
you take oil, gas and coal extraction plus 
refined petroleum and coal products and 
utilities. The following table gives 
percentage change in output for the forest 
products, mining products and energy 
sectors, including both component parts 
and total output for the first nine months of 
1989 vs a year earlier: 

II peut ètre aussi très efficace de réunir des 
chiffres provenant de secteurs qui ont beaucoup 
d'aspects en commun. Par exemple, Statistique 
Canada produit des chiffres de production 
distincts pour les secteurs de l'exploitation 
lorestlére, du bois, ainsi que du papier et des 
produits connexes. En les combinant, on 
dispose d'une production totale pour le secteur 
torestier. 

On peut procéder de maniére analogue 
pour les secteurs des mines et de l'energie, 
bien que Ia démarche soit un peu plus 
complexe. Statistique Canada englobe Ia 
production de pétrole, de gaz et de charbon 
dans son secteur de l'extraction minière. Pour 
obtenir des chiffres sur ce que Ia plupart des 
gens considèrent comme l'exploitation minière, 
il faut soustraire Ia production de pétrole, de gaz 
et de charbon des chiffres relatifs a I'extraction 
minière, et ajouter la production des secteurs 
des métaux de base, de Ia fabrication de 
produits metalliques et des minéraux non 
métalliques. Pour obtenir une valeur totale 
concernant le secteur de l'énergie, il taut inclure 
les secteurs de I'extraction du pétrole, du gaz et 
du charbon, et ajouter ceux des produits du 
pOtrole et du charbon raffinés, ainsi que des 
services. Le tableau qui suit indique Ia variation 
en pourcentage de Ia production dans le 
secteur forestier, le secteur minier et le secteur 
de l'énergie, par composantes et pour 
'ensemble du secteur, au cours des neut 
premiers mois de 1989, en comparaison de 
Iannée précédente: 

Output, Jan Sept 1989 vs a year earlier 

Production. lanv.SePl 1989 par rapport a lannee procedenle 

03% 

-0 8% 

•0.4% 

-01% 

-4 3% 

nil - aucune 

• 32% 

+ 1 3% 

.08% 

.0.2% 
• I 5% 

* 2.9% 

-0 1% 

* 0 8% 

ç)ging - Exploitation lotesliere 

Wood industries - Induslrie du bois 

Paper & allied - Papier at produits connexas 

FOREST PRODUCTS - SECTEUR FORESTIER 

Moing extraction - Extraction m.rnàre 

Primary metals - Métaux do base 

Metal Fabricating - Fabrication de produits mètalliques 

Nonmetallic minerals - Minéraux non métalliques 

MINING PRODUCTS - SECTEUR MINtER 

Dl and gas - Pétrole 01 9CZ 

Dial - Charbon 

Pilined petroleum & coal products - Prodults du pétrole et du charbon rallinès 

Jilities - Services 

NERGY - SECTEUR DE LENERGIE 

Note: 	Percentages changes are based on seasonally adjusted data 
Nota: 	Los variations on pourcenlage sont basèes sur les données désaisonnalisées. 
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Combining statistics is not always a 
question of looking at a number of different 
series. It is equally useful to look at figures 
which are influencing the series you're 
examining. For example, unemployment is 
the difference between the labor force and 
total employment. As a result, a drop in the 
unemployment rate does not necessarily 
mean strong job growth. It could mean that 
there are fewer people looking for work --
which could be an early signal of a slowing 
economy. It's important to look at what's 
happened to both employment and the labor 
force before drawing any conclusions about 
a change in the unemployment rate. 

Un tel regroupement de données est trés 
utile. Par exemple, de nombreuses entreprises 
du secteur forestier produisent aussi bien des 
produits du bois que des produits du papier. Un 
chiffre global de production donne par 
consequent une meilleure id6e de l'état de Ia 
situation du point de vue des entreprises. Dans 
le cas des neuf premiers mois de 1989, on peut 
voir que Ia production dans son ensemble était 
en léger fléchissement, malgré une croissance 
soutenue dans le secteur du papier et des 
produits connexes. 

Les analystes aiment aussi jeter un regard 
d'ensemble sur les différents secteurs d'une 
industrie pour se faire une idée du cours 
probable des événements a venir. Dans 
I'industrie miniére, par exemple, il est frequent 
que le secteur de 'extraction des métaux soit le 
premier a ressentir un ralentissement de Ia 
demande, comme cela s'est manifestement 
produit en 1989. Le secteur des métaux de 
base affichait aussi un recul, probablement un 
signe précurseur d'une baisse touchant Ia 
fabrication de produits métalliques. 

La combinaison de statistiques ne consiste 
pas toujours a examiner plusieurs series 
différentes. II est tout aussi utile d'étudier les 
chiffres qui ont un effet sur Ia série a laquelle 
on s'intéresse. Par exemple, le chômage 
s'obtient en soustrayant l'emploi total de Ia 
population active. Par consequent, une baisse 
du taux de chômage n'indique pas 
nécessairement une forte croissance de 
I'emploi. Elle peut s'expliquer par une baisse du 
nombre de chercheurs d'emploi -- laquelle peut 
étre un signe avant-coureur d'un ralentissement 
économique. II importe donc, avant de tirer 
toute conclusion d'une variation du taux de 
chômage, d'examiner aussi bien les chiffres de 
l'emploi que ceux de Ia population active. 

Combining data in this way is very 
useful. For example, many forest product 
firms produce both wood and paper 
products. An overall figure for production, 
thus, gives you a better idea of what's 
happening from the companies' point of 
view. In the case of the first nine months of 
1989, one can see that production overall 
was down a bit despite some continued 
growth in the paper and allied sector. 

Analysts also like to look at all the 
different sectors of an industry together to 
get an idea of likely future developments. In 
mining, for instance, it's usual for the metal 
extraction sector to be the first to feel the 
pinch of slowing demand, as was certainly 
the case in 1989. Primary metals were also 
weakening and that probably foreshadows a 
decline in metal fabricating. 
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CONCLUSION 

Statistics are very valuable tools but 
they can lead you astray if you don't use 
them properly. It doesn't take a lot of time 
to check into the margin of error to which 
particular numbers are subject or to find Out 
the basic concepts behind them. If you 
don't do so, the conclusions you draw could 
lead to some bad decisions, to the 
detriment of your business, job or even 
some aspect of your personal life. Statistics 
are a little like a car -- very useful if used 
carefully but likely to cause delays, expense 
and all sorts of other problems if not treated 
with respect. 

CONCLUSION 

Les statistiques sont des outils trés utiles, 
mais elles peuvent étre trompeuses Si eVes ne 
sont pas utilisées avec precaution. II ne taut pas 
beaucoup de temps pour verifier Ia marge 
d'erreur qui caractérise des chiffres particuliers, 
ou encore pour s'informer des concepts qui 
sous-tendent les statistiques. Si vous omettez 
de tenir compte de cette information, les 
conclusions que vous tirerez pourront entraIner 
des decisions erronées, au detriment de votre 
entreprise, de votre emploi ou de certains 
aspects de votre vie personnelle. Les 
statistiques sont un peu comme une automobile 
-- trés utiles quand elles sont utilisées 
prudemment, mais susceptibles de causer des 
retards, des dépenses et toutes sortes d'autres 
problèmes si elles ne sont pas traitées avec 
tous les égards voulus. 
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tified by the same code. 

Order the publications that man-
ufacturers, international traders, 
governments, labour and trade 
associations have come to rely on 
for up-to-date, comprehensive 
trade statistics: Imports by Com-
modity (H.S. Based) and Exports 
by Commodity (H.S. Based). 

Mail the enclosed order form to 

Publication Sales 
Statistics Canada 
Ottawa, Ontario 

K1A 0T6 

Exports by Commodity (H.S. Based) 
Catalogue No 65-004 

Imports by Commodity (H.S. Based) 
Catalogue No 65-007 

$52.50 per copy/$525  annually (in Canada) 
$63 per copy! $630 annually (other countries) 

Pour connaitre les mouvements et Ia répar-
tition de plus de 5 000 marchandises entre 
Ic Canada et 200 pays, consultez Importa- 
turns par marchandsse (Base du S. H.) et 
Exportation.s par marchandzse (Base 
du S.H.). 

Ces publications vous donnent les chiffres 
de Ia valeur et du volume des échanges 
de marchandises du mois et les chiffres 
cumulatifs pour l'année. Grace a 
l'adoption du Système harmonisé de 
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données sur le commerce interna- 
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Procurez-vous les deux publications qu'uti-
lisent les fabricants, les importateurs, les 
exportateurs, les gouvernements ainsi que les 
associations ouvrières et commerciales pour 
obtenir des statistiques récentes et complè-
tes sur le commerce: Importations par 
marchandise (Base du S.H.) et Exporta- 
tions par marchandtse (Base du S.H.). 

Vous pouvez commander en 
postant le bon de commande ci -joint a: 

Vente des publications 
Statistique Canada 
Ottawa (Ontario) 

KIA 0T6 

Pour un service plus rapide, téléphonez au 
1-800-267-6677; 

nous acceptons les cartes Visa et MasterCard. 

Exportations par marchandue (Base du S.H.) 
n° 65-004 au catalogue 

Importations par marchand ice (Base du S.H.) 
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52,50$ l'exemplaire au Canada et 63$ a l'etranger 
525$ l'abonnement annuel au Canada 

et 630$ a letranger. 

For faster service, using Visa or MasterCard, call 
1-800-267-6677. 

All cheques or rnoiwy orders should be mack payable 	 VeuiIl&-1. Lure votrc cheque ou imiamidat-poste i Yordre dii Ret eveur 
to the Receiver General for Canada! Publications. For 	 general du Canada - Publications. Pour obtenir plus de 
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price quotes from 
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A lot longer than it takes to open a copy of Industry 
Price Indexes. Subscribe now, for the most exten- 

sive data available on Canadian manufacturing selling 
prices. 

Industry Price Indexes are indispensable if you need cur-
rent, consistent and reliable reports on price fluctuations 
at the Canadian factory gate. Uses include preparing 
escalation contracts, inventory management, charting 
trends, forecasting price changes or compiling data to 
create your own index. 
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facturiers canadiens. 
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sujet des fluctuations des prix a Ia production au Canada. 
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certains, elles revêtent un caractére regional. 
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que; des tableaux indiquent les moyennes annuelles et 
les indices des prix mensuels des produits au cours des 
cinq dernières années. 
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I 'etranger. 
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National 
	

Corn ptes 
accounts 	nationaux 

Table 

1.1 Gross domestic product, income based 
1.2 Gross domestic product, expenditure 

based 
1.3 Gross domestic product at 1981 prices, 

expenditure based 
1.4 Relation between gross domestic 

product at market prices, gross national 
product at market prices, and net 
national income at factor 
cost 

1.5 Sources and disposition of personal 
income 

1.6 Personal expenditure on consumer 
goods and services by type of 
expenditure, at 1981 prices 

1.7 Government sector revenue and 
expenditure 

1.8 Pension plans 
1.9 Federal government revenue 

1.10 Federal government expenditure 
1.11 Provincial and local government and 

hospital revenue 
1.12 Provincial and local government and 

hospital expenditure 
1.13 Implicit price indexes, gross domestic 

product 
1.14 Chain price indexes, gross domestic 

product 
1.15 Gross domestic product by industry at 

factor cost at 1981 prices 
1.16 Gross domestic product by industry at 

factor cost in 1981 prices 
1.17 Canadian balance of international 

payments, current account, all countries 

1.18 Canadian balance of international 
payments, capital account, all countries 

1.19 Leading indicators 
1.20 Financial flow accounts - Funds raised 

by non-financial sectors 

Tableau 

1.1 Produit intérieur brut, .en termes de revenus 
1.2 Produit intérieur brut, en termes de 

dépenses 
1.3 Produit intêrieur brut aux prix de 1981, en 

termes do dépenses 
1.4 Rapport entre le produit intérieur brut aux 

prix du marché, le produit national brut aux 
prix du marché et le revonu national net au 
coüt des facteurs 

1.5 Provenance et emploi du revenu personnel 

1.6 Depenses personnelles en biens et services 
de consommation par catégorie de 
dépenses, aux prix de 1981 

1.7 Recettes et dépenses des administrations 
publiques 

1.8 Regimes de pensions 
1.9 Recettes de ladministration fédérale 

1.10 Dépenses de l'administration fédérale 
1.11 Recettes des administrations provinciales et 

municipales et hôpitaux 
1.12 Dépenses des administrations provinciales 

et municipales et hôpitaux 
1.13 Indices implicites do prix, produit intérieur 

brut 
1.14 Indices-chaines des prix, produit intérieur 

brut 
1.15 Produit intérieur brut par industrie au coi)t 

des facteurs, aux prix do 1981 
1.16 Produit intérieur brut par industrie au coüt 

des facteurs, aux prix de 1981 
1.17 Balance canadienne des paiements 

internationaux, compte courant, tous les 
pays 

1.18 Balance canadienne des paiements 
internationaux. compte do capital, tous les 
pays 

1.19 Indicateurs avancés 
1.20 Comptes des flux financiers• Ensemble des 

secteurs non financiers 

Note: Data in the Income and Expenditure 	Nota: Los données dans los comptes de revenus 
Accounts are seasonally adjusted at 	 et depenses sont désaisonnalisées aux taux 
annual rates 	 annuels 
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1.1 Gross domestic product, income based Produit intérieur brut, en termes de revenus 
(millions of dollars) (millions de dollars) 

Year and Wages, Corporation Interest and Accrued Net income Inventory Net 
quarter salaries, profits miscellaneous net income of non.farm valuation domestic 

and before investment of farm unincorporated ad1ustment income 
supplementary faxes income Operators from business at factor 
labour income  farm production including rent  cost 

Annèe of Rèmunèration Bénéfices lntèrêts Revenu Revenu Ajusfement Revenu 
trimestre den des et revenus comptable net net des de Ia intérieUr 

salaries soclétés divers de des exploitants entreprises valeur des net au coOt 
avant placnmenls agricoles au litre individuetles stocks des tacteurs 
impts do Ia production non agricoles. 

agriCOte loyerS cornpris 

0 20002 20003 20004 20005 20006 20007 20001 

1985 257518 49,490 40.302 2,808 26,447 -1760 374,605 
1986 274,757 45.199 38.520 3.984 29,065 -1.768 389,757 
1987 299,145 56,270 40,550 3.682 31.680 -3,181 428,146 
1988 325.992 62,288 45,598 5.077 33,740 .2,567 470,108 

1986 4 	 281,300 47,760 38,708 3,464 29,864 3,096 398,000 

1987 1 	 289,192 50,968 36,940 4.716 30,652 -708 411760 
2 	 296,556 55,548 40,948 5.604 31444 -4.040 426.060 
3 	 302,340 58,052 41,468 2,424 32,020 -4,168 432.136 
4 	 308,492 60,512 42,844 1,984 32,604 -3,808 442.628 

1988 1 	 316,768 60,532 41,388 5,368 33,032 -2,228 455.360 
2 	 322,696 62,424 44,768 5,544 33,312 -3,700 465,044 
3 	 329,228 63,968 46.212 4,828 33.696 -2.524 475.408 
4 	 335.276 62.148 49,524 4.568 34,920 -1.816 484,620 

1989 1 	 343,276 54.316 51.036 4,116 35,536 -3.576 494,704 
2 	 350,868 61,152 51,464 4.336 35.928 -3,200 500.548 
3 	 356.320 60.316 49.980 5,204 36.036 192 507,664 

Year and Indirect Capital Statistical Gross domestic Gross domestic 
quarter taxes less consumption discrepancy product at market product at market 

subsidies allowances  prices prices )percent change) 
Année et lmpóts indirects Provisions pour Divergence Produit interieur Produif 	nterieur 
trimestre moms les coosommation stat istique brut aux proc brul aux prix 

subvenf ions de capital du marché du marché Ivaration 
en pourcentage 

0 20008 20009 20010 20000 20000 

1985 47,212 55.926 45 477,988 7.5 
1986 53,532 60,214 1,128 504,631 56 
1987 57.807 64.128 253 550,334 91 
1988 65,096 68,392 -2.088 601,508 93 

1986 4 	 53,344 61,140 1,044 513,528 40 

1987 I 	 54.488 62,328 846 529,424 3.6 
2 	 53,660 63,296 132 543,148 8.3 
3 	 60,956 64.724 -564 557.252 9.9 
4 	 62.124 66.164 596 571,512 11.3 

1988 I 	 61,796 66,960 .1,104 583,012 111.1 
2 	 63.904 87,984 .1,868 595,064 9.6 
3 	 66.304 68,804 -2,280 608,236 91 
4 	 66.380 69,820 -3,100 619.720 84 

1989 f 	 69.976 71,896 .2.164 634.392 8.8 
2 	 71,312 72,708 940 643,628 62 
3 	 71,712 73,372 -2,272 650,476 6.9 

Source: National Income and Expenditure Accounts Catalogue 13-001). Statistics Canada. Contact M Pascal (951.3797). 
Source: Comptes nat ionaux des revenus 01 des dépenses In 13-001 au catalogue). Stalistique Canada. Personne ressource: M. Pascal (951-3797) 
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1.2 Gross domestic product, expenditure based 	Produit intérieur brut, en termes de dépenses 
(millions of dollars) (millions de dollars) 

Year and Personal Government Government investment Business Iixeii capital 
quarter expenditure current Investissemerit. administrations Capital line des eritreprises 

on consumer expenditure publiques  

goods on goods Fixed tnventories Total Residential Non-residential Machinery and 
and services and services capital  construction construction equipment 

Annèe at Dépenses Depensas Capital Stocks Total Construction Construction Machines 
Irimestre personnelles publiquas flue residentielle von residenlielle et materiel 

an biens courantes 
at services de en biens 
consommation et services 

D 20012 20013 20014 20015 20016 20017 20018 20019 

1985 274503 95519 12,886 •64 81312 25,222 26747 29,343 
1986 296810 100.337 12567 -35 88,792 30,806 25,626 32.360 
1987 323,77? 105.322 12,910 •39 102,292 39,177 27468 35,647 
1988 350,258 112,443 13,704 18 117,679 43,726 32,235 41.718 

1986 4 	 305,004 102,788 12,136 56 90,244 33144 24,524 32.576 

1987 I 	 311816 103.656 12,492 24 94,588 36,428 24,720 33,440 
2 	 321,100 105,036 12,708 -56 99.672 38.740 26.500 34.432 
3 	 327,472 105,580 13,076 -200 105.024 40.536 28,464 36,024 
4 	 334,720 107,016 13,364 80 109,884 41,004 30,188 38.692 

1988 1 	 339,016 109.832 13,268 128 112.528 42,316 31,004 39,208 
2 	 346,216 111,184 13,584 -36 116.180 42,912 31,776 41,492 
3 	 353,588 113,596 13.900 -48 118.804 43,656 32,828 42,320 
4 	 362,204 115,160 14.064 28 123.204 46,020 33,332 43,852 

1989 1 	 367,340 117,544 14,456 284 128,112 48,668 34,276 45,168 
2 	 378,076 119,732 15,156 -104 129.952 47,052 35.248 47,652 
3 	 382,420 120,700 15,640 -12 129,592 47,588 36,452 45,552 

Year and Business inventories Exports of goods Imports 01 goods Statistical Gross domestic 
quarter Stocks des eritreprises and services and sevices discrepancy product at 

Total Non- Farm and grain in market prices 
farm commercial 

Channels  
Annéa at Total Non Agricoles Exportations Importations Divergence Produit 
trimestre agricoles at cereales de biens de biens stalislique intêrieur brat 

en circuit el services at services aux prix 
commercial du marche 

D 20020 20021 20022 20023 20026 20029 20011 

1985 2.345 1,997 348 134,919 123,388 .44 477.988 
1986 2.798 1,938 860 137,482 132,992 .1,128 504.631 
1987 1,242 1,594 -452 144,435 139,354 -252 550.334 
1988 1,497 2.199 -702 157,273 153,449 2,087 601.508 

1986 4 	 200 -92 292 138,596 134,452 -1,044 513,528 

1987 1 	 1,048 1,072 -24 140.912 134,268 -844 529.424 
2 	 -380 88 -292 140,848 135,652 -128 543.148 
3 	 .408 208 -616 144.548 138,400 560 557,252 
4 	 4,708 5,584 -876 151,432 149,096 -596 571.512 

1988 1 	 3.736 5,092 .1,356 155,452 152,048 1,100 583.012 
2 	 276 1.280 -1,004 158,224 152,432 1,868 595.064 
3 	 1,440 2,328 -888 156,776 152,096 2,276 508.236 
4 	 536 96 440 158,640 157,220 3,104 619.720 

1989 1 	 1,988 1,800 188 162,324 159,840 2,184 634.392 
2 	 3.524 1.792 1,732 160,384 164,028 936 643.628 
3 	 2,588 1.796 792 157,028 159,752 2.272 650.476 

Source: National Income and Expenditure Accounts (Catalogue 13-0011. Statistics Canada. Contact K. Wilson (951 -915) 
Source: Comples nalionaus des revenus at des dépenses (x 13-001 au catalogue), Statislique Canada. Personne ressourca: K. Wilson (951-9155) 
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1.3 Gross domestic product at 1981 prices, Produit intérleur brut aux prix de 1981, en 
expenditure based (millions of dollars) termes de dépenses (millions de dollars) 

Year and Personal Government Government Business lived capital Final domestic 
quarter expenditure current investment Capital tee des entreprises demand 

on consumer expenditure 

goods on goods blat Residential Non'residential Machinery 
and services and sersices  construction construction and equipment  

Amree et Dèpenses Oèpenses lnvnstissement Total Construction Construction Machines Demande 
Irirneslre personnelles publiques des administra- residentiei!e non resinenlielte et materiel ifllerieure 

en biens courantes lions publiques tinale 
el services de en biens 
consommation et Services 

D 20032 20033 20034 20036 20037 20038 20039 20053 
+ 20035 

1985 217398 74,595 11.161 73,870 22,228 23,435 28,207 377,074 
1986 226.534 75,864 10,934 78.949 25,190 22,137 31.622 392,307 
1987 237,525 76,362 11,331 89,052 29,309 22,868 36,875 414 . 299 
1988 247,190 78,726 11,978 101,672 30,658 25,624 45,390 440.152 

1986 4 	 229.216 76.380 10,732 79.772 26,076 20,976 32.720 396.056 

1987 1 	 232,052 76,652 10.940 82,368 27,888 20,804 33,676 401.992 
2 	 236.512 76,052 11.116 86,876 29,164 22,188 35,524 410,600 
3 	 239,032 76,308 11,340 91,344 30,136 23,672 37,536 418,176 
4 	 242,504 76,436 11,928 95,620 30,048 24,808 40,764 426.428 

1988 1 	 243.688 77,492 11,864 98,004 30.444 25,148 42,412 430.952 
2 	 245.960 78.332 11.888 101,464 30,412 25,384 45,668 437.668 
3 	 248,984 79.548 12,012 102,260 30.452 25.956 45,852 442,840 
4 	 252.528 79.532 12.148 104.960 31,324 26.008 47,628 449,148 

1989 1 	 253.452 80.072 12.472 108,528 32.328 26,292 49.908 454,312 
2 	 256,832 80.144 12,540 109.620 31.324 26,556 51,740 459.212 
3 	 256,816 80508 12,924 110.228 31,408 27,232 51,588 460.484 

Year and Business inventories Exports of goods tmports of goods Statistical Gross domestic Gross domestic 
quarter Stocks des eitreprises and services and services discrepancy product at product at 

Total Non' arm and 1981 prices 1981 prices 
farm Jraii'n (percent 

commercial change) 
channels  

Annie et Total Non Agricoles Exportations Importations Divergence Produit Prodult 
trimestre agricoles et cêreales de biens de biens slalistique interieur unterieur 

en Circuit et services et services brut aux prix brut aux pure 
commercial de 1981 de 1981 

(variation en 
pourcentage) 

0 20041 20042 20043 20044 20048 20052 20031 20031 

1985 2,564 1.969 595 125,762 109.446 26 395,878 4 8 
1986 3,275 1,713 1.562 130.672 117,175 .910 408.143 3.1 
1987 856 1,459 -613 139,221 127.737 -199 426,411 45 
1988 -855 1.677 -2,532 152,437 145,535 1,566 447,779 5.0 

1986 4 	 976 304 672 133,076 119,700 -836 409,616 1.1 

1987 1 	 980 544 436 136,260 122,100 -668 416,484 2.7 
2 	 364 228 136 135,940 123,840 •104 422,916 36 
3 	 -632 108 -740 139,412 127,252 428 429.980 5.1 
4 	 2.712 4,996 -2.284 145.272 137,756 -452 436.264 65 

1988 t 	 -240 3,356 -3,596 151,240 142,296 840 440,592 5.8 
2 	 -2,160 1.740 3.900 154,448 144,672 1,420 446.680 56 
3 	 .1,028 1,284 -2,312 151,892 145.048 1.708 450,328 47 
4 	 8 328 -320 152,169 150,124 2,296 453.516 4.0 

1989 I 	 1,248 800 448 152,552 153,372 1,572 456,524 3.6 
2 	 4,008 1,812 2,196 151,232 156.928 668 458,116 2.6 
3 	 3.336 1.712 1.624 150,588 155.336 1.608 460,672 23 

Source: National Income and Expenditure Accounts (Catalo9ue 13-001 ), Statistics Canada Contact l( Wilson (951-9155) 
Source: Comptes natlonaux des revenus el des dépenses In 1 3•001 au catalogue), Slatistique Canada. Personne ressource K. Wilson (951-9155) 
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Other 
12.1% 

Autre 
7.8% 

Transfers 
9.0% 14.2°'o 

Transferts 

Investment Income 
7.3% Revenus de placements 135% 

Labour income 
71.6% Revenudu travail 64.5% 

1.4 Relation between gross domestic product at 	Rapport entre le produit intérieur brut aux prix 
market prices, gross national product at du marché, le produit national brut aux prix du 
market prices, and net national income at marché et le revenu national net au coüt des 
factor cost (millions of dollars) facteurs (millions de dollars) 

Year and Gross Add 	 Less 	 Equals Deduct 	 Deduct 	 Deduct Net 
quarter domestic investment 	investment 	gross indirect 	 capital 	 statistical national 

product income 	 income 	 national taxes 	 consumption 	discrepancy income 
at market received 	 paid to 	 product less 	 allowances at factor 
prices from non- 	non-residents 	at market subsidIes cost 

________________ residents prices  
Annèe at PrOduit Plus: 	 Moms: 	 Egale produit Moms 	 Moms. 	 Moms Revenu 
trimestre mnterieur revenijs 	 revenus 	 national impôts 	 provisions 	divergence national 

brat aux de placements 	de placements 	brut aux indirects 	pour 	 sta!mstique net au 
prix dii recus des 	verses aumi 	proc dii moms tes 	consommatmon cout des 
marche non-residents 	non-residents 	marche subventmons 	de capital facteurs 

0 20057 20330 	 20337 	 20056 20059 	 20060 	 20067 20055 

1985 477.988 7.574 	 21906 	 463,656 47212 	 55,926 	 45 360,473 
1986 504.631 7.192 	 23,740 	 488083 53,532 	 60.214 	 1.128 373.209 
1987 550.334 7,061 	 23.583 	 533,812 57.807 	 64.128 	 253 411.624 
1988 601.508 70,867 	 29.279 	 583.096 65,096 	 68,392 	 -2,088 451.696 

1986 	4 513,528 6,696 	 24.788 	 495.436 53.344 	 61.140 	 1,044 379,908 

1987 	1 529,424 6,404 	 21.004 	 514,824 54,488 	 62,328 	 848 397,160 
2 543,148 7,068 	 23.992 	 526.224 53,660 	 63,296 	 132 409,136 
3 557,252 5,168 	 24,192 	 539,228 60,956 	 64,724 	 .564 414.712 
4 571,572 8,604 	 25.144 	 554.972 62,124 	 66,164 	 596 426,008 

1988 	1 583.072 73,072 	 26,652 	 569,172 61,796 	 66,960 	 -7.104 441,520 
2 595.064 9,300 	 28,296 	 576,068 63,904 	 67,984 	 4,868 446,048 
3 508,236 9,540 	 28,796 	 588,980 66,304 	 68,804 	 -2,280 456,152 
4 619,720 1 t ,6t6 	 33,172 	 598,164 68.380 	 69,020 	 -3,100 463,064 

1989 	t 634,392 7,940 	 31,032 	 611.300 69,976 	 71,896 	 -2,784 471.612 
2 643,628 7,580 	 30.124 	 621.084 71,312 	 72,708 	 -940 478,004 
3 650.476 7,31 7 	 29,472 	 628,312 71.712 	 73.372 	 2.272 485,500 

Source: National Income and Expenditure Accounts (Catatoue 13-001), Statistics Canada. Contact: M Pascal 1957-3797> 
Source: Comptes natmonaux des revenus et des dépenses (n 	13-001 au catalogue), Statustique Canada. Personne ressource M. Pascal (951.3797). 

Sources of personal income Sources du revenu personnel 

1957 	 1988 
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1.5 Sources and disposition of personal Income Provenance et emplot du revenu personnel 
(millions of dollars) (millions de dollars) 

Year and Labour income 	 Net income Net income of lntrest 	diuidends. Current rrailsIprs 
quarter eceived by farm non'farm unincorporated 	and miscellaneous from government 

operators from farm business, including investment income 
production rent ___________________________ 

Anne. et Rèmunè,atjon des 	 Revenu net des Revenu net des intèrèts dividendes Tranlerfs courants 
rrmestre salaries 	 exploriants agrucoles enireprises indivdrefies er rev"ous divers In 

ao litre do IC non agricoles. ioynrs iac vets 
production agricole - compris 

0 20088 	 20093 0094 20096 20097 

1985 	 257,518 	 2,366 	 26.447 	 4 133 	 58,515 
1986 	 274,757 	 3.748 	 29.065 	 55.235 	 62.221 
1987 	 299,145 	 3,933 	 31,680 	 61,022 	 67,364 
1988 	 325.992 	 4.503 	 33.740 	 68.355 	 71,658 

1186 	4 281,300 3,288 29.864 55,108 64.664 

I 289,192 4.884 30.652 58.796 65,432 
296.556 5,956 31,444 60,812 66,100 
302.340 2.816 32.020 61,296 68.756 

1 308.492 2.076 32,604 63.184 68,568 

I 388 	I 316.768 5,044 33,032 61,952 70,772 
2 322,698 4.732 33.312 65,632 70.824 
3 329.228 4.032 33.696 71,612 72,000 
4 335,276 4,204 34,920 74,224 13.038 

1.389 1 	 343.276 3,344 35,536 75.824 74,084 
2 	 350.868 4,224 35,926 17,396 75.980 
.1 	 356.320 4.848 36,036 77.604 77,024 

Year and Persoiral Personal income Personal expeadilure 	Currerri Iranslers to government 
Quarter Income income (percent on consumer goods 	rransleris couranIs oils administrations piubliques 

change) and services 	 Total Income Employer 
aires and employee 

contributions 

Annie at lievenu Revenu personnel Oipenses personnelles 	TniIal Irnp&Is sun Ic Cotisalions, assistance 
trirneslre personnel variation en en biens at services revenu des employeurs of 

oouncenloge) de consommalion des salaries 

o 20087 20087 20103 	. 20104 20105 20107 

1995 400.199 75 274,503 78,862 54,203 20,847 
1986 426.398 6.5 296.810 89,244 62.319 22,943 
1987 464,581 90 323,777 100,034 70,213 25,496 
1988 505,726 8.9 350.256 112,312 79.332 28,287 

1986 4 	 435,580 63 305,004 92,332 63.972 24.228 

1987 1 	 450,384 7.8 311,818 93,960 64,696 25,140 
2 	 462,900 9.1 321,100 100.780 71,292 25.096 
3 	 468,668 98 327.472 100,648 10,268 25,976 
4 	 476,372 9.4 334.720 104,74.8 74,596 25.772 

1988 I 	 489,028 8.6 339,016 111,738 79,976 27,272 
2 	 498,676 7 7 346,216 112.684 80.244 27,676 
3 	 512,056 93 353,588 112,012 79.096 28,348 
4 	 523,144 98 362,204 112,156 78,012 29,852 

1989 1 	 533,800 9 I 387.340 110,648 17,204 28.596 
2 	 545.972 95 378,076 1 18,756 85.200 28,492 
3 	 553.418 81 382.420 119,184 85.120 29,004 
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1.5 Sources and disposition of personal income 	Provenance et emploi du revenu personnel 
(millions of dollars) - concluded (millions de dollars) - fin 

Year and Current translers Personal Personal disposable Personal disposable Personal savino 
quarter TransIents courants saving income income )percent rate 

eiiarrge) 

To To 
corporations non-residents  

Annee et Aux Aux Epargne Revenu persorret Revenu personel Taiju d'i:pargr:e 
trlmeslre societés non-residents pensonnelle disponible disponible (variation en personnelle 

pourcentagel 

0 20109 20710 20102 20171 20771 20112 

1985 4,233 554 42,047 321.337 70 13.1 
1986 4,624 574 35.146 337,154 49 104 
1987 5,421 606 34,743 364.547 81 95 
1988 6.335 640 36,183 393,414 79 92 

1986 4 	 4.716 572 32.956 343,248 48 9.6 

1987 1 	 5.068 604 38.916 356,424 69 109 
2 	 5,076 608 35.336 362,120 79 98 
3 	 5,384 608 34,556 368,020 9 4 94 
4 	 6,136 604 30,164 371,624 83 81 

1988 1 	 5,736 640 31.900 377.292 59 85 
2 	 5.980 640 33,156 385,992 66 86 
3 	 6,584 640 39,172 399,984 8 7 98 
4 	 7,040 640 40,504 410.388 104 99 

1989 1 	 7.264 672 47.676 422.952 721 11.3 
2 	 8.180 676 40.284 427.216 107 94 
3 	 8,952 676 42.184 434.232 86 97 

Source: National Income and Expenditure Accounts (Catalogue 13-001). Statistics Canada. Contact: M. Pascal (9513797) 
Source: Comptes nationaux des revenus et des dCpenses (n 13-001au catalogue), Stotistique Canada. Personne ressource M. Pascal (951-3797) 

Personal income and saving 	 Revenu et épargnes personnelles 
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1 .6 Personal expenditure on consumer goods Dépenses personnelles en biens et services de 
and services by type of expenditure, at 1981 consommation par categorie de dépenses, aux 
prices (millions of dollars) prix de 1981 (millions de dollars) 

Year and Personal Personal Ourabie goods Semi-durable goods 
quarter expenditure on expenditure on Biens durables Biens semi-durables 

goods and goods and Total Motor vehicles. Furniture and Total Clothing and 
services services parts and repairs household Footwear 

(percent change)  appliances  
Annèe at Depenses Depenses Total Véhicules Meubles Total Vêtements 
trimeslre personnelles an personiielles en automobiles, pièces 	etappareils et chaussures 

biens et services biens el services et reparations menages 
(variation en 
pourcenlage) 

0 20131 20131 20132 20133 20134 20137 20138 

1985 217,398 5.2 35.506 17,684 6,843 23.465 14.122 
1986 226534 4.2 37,779 18,229 7,325 24,668 14931 
1987 237,525 4,9 41.079 19,735 7,912 25,716 15,301 
1988 247,790 4.3 43.772 20,834 8,340 26,228 15,356 

1986 	4 229,216 3.1 37,904 17,744 7,492 25,064 15.128 

1987 	1 232,052 4.2 38,956 18,600 7,516 25,164 15.200 
2 236.512 50 40,922 19,824 7.884 25,648 15,312 
3 239,032 4,4 41,780 20,084 6.076 25,892 15,280 
4 242,504 5.8 42,608 20,432 8,172 26,160 15,412 

1986 	I 243.688 50 42.980 20,684 8,176 25.780 15,084 
2 245,960 4.0 43,516 20,732 8,352 26.080 15,264 
3 248.984 42 44,120 20,912 8,404 26,412 15,476 
4 252,528 4.1 44,472 21,008 8,428 26.640 15,600 

1989 	1 253,452 40 44.492 20,444 8,636 26.336 15,240 
2 256,832 4.4 45,224 20,812 8,696 27.072 15,796 
3 256,816 3.1 44,580 20,068 8,800 26.904 15,588 

Personal spending 	 Dépenses personnelies 

Index 1982 = 100 
Indices 1982=100 
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1.6 Personal expenditure on consumer goods Dépenses personnelles en biens et services de 
and services by type of expenditure, at 1981 consonimation par catégorie de dépenses, aux 
prices (millions of dollars) - concluded prix de 1981 (millions de dollars) - fin 

Year and Non-durable goods Services 
quarter Biens non durables Services 

Total Food and 	Motor 	 Electricity, 	lotal Gross 	 Pestavravis Net 
non-alcoholic 	fuels and 	gas and other rent 	 and expendt'ire 
beverages 	lubricants 	fuels hotels abroad 

Annèe et Total Ailments 	 Carburanls 	Electricité 	Total Loynra 	 Restaurants Depenses 
Irimestre ci boissons 	et 	 paz et autres bruts 	 et hotels netles a 

non alcoolrsees 	luh,tiants 	combustbles i'etranger 

0 20141 20142 	 20143 	 20144 20147 	 20148 	 20149 20150 

1985 60701 27,571 	 7,218 	 7,585 97,726 	 38,255 	 13,209 754 
1985 61588 27.881 	 7425 	 7725 102.499 	 39878 	 13,851 39 
1987 62918 28,751 	 7.601 	 7,577 107.812 	 41,708 	 14.389 1.037 
1988 65.181 29.773 	 7,895 	 8,tOl 112,609 	 43.787 	 15,150 1.264 

1986 	4 62068 27.818 	 7,664 	 7.912 104,180 	 40,516 	 13,808 420 

1987 	1 61644 27,992 	 7,512 	 7.404 106,288 	 41.000 	 13,952 1.044 
2 62.916 28,852 	 7,624 	 7,448 106,976 	 41,444 	 14,204 804 
3 63.144 28,804 	 7,632 	 7,672 108,216 	 41,940 	 14,492 1.048 
4 63,968 29.356 	 7.636 	 7.784 109,768 	 42,448 	 14,908 1.252 

1988 	I 64.448 29,452 	 7.912 	 7.972 110.480 	 42.980 	 14.972 676 
2 54,552 29,400 	 7,768 	 8.076 111,812 	 43,520 	 15,072 1,384 
3 65,420 29,800 	 7.824 	 8.268 113.032 	 44,056 	 15.168 1,436 
4 66.304 30.440 	 8.076 	 8,088 115,112 	 44.592 	 15,388 1,560 

1989 	1 66,572 30.636 	 8,012 	 8.272 116.052 	 45.148 	 15,536 1,592 
2 55,944 30.780 	 8072 	 8,352 117,592 	 45,656 	 15,828 1,860 
3 66,828 30,892 	 8,048 	 8,272 118,504 	 46,158 	 15,568 2.024 

Source: National Income and Expenditure Accounts (Calaloue 13.001). Statistics Canada Contact K Wilson (951 -9155). 
Source: Compies nalionaux des revenus et des dèpenses In 	13-001 au catalogue), Slalislique Canada Personne ressource K Wilson 551-9155) 

1.7 Government sector revenue and expenditure Recettes et dépenses des administrations 
(millions of dollars) publiques (millions de dollars) 

Year and Direct taxes Indirect Other cvrreiit 	Investment Total 
quarter Irnpôts direcls taxes oysters 	 income revenue 

From From corporate 	Front from persons 
persons and government 	non-residents 

business enterprises 	)withhoiding taxes)  
Année et Des Des sociètés 	Des nonrésidents 	lrnpôts Autres translerts 	Reveisus de Recettes 
trimestre particuliers et des entreprises 	(retenues 	 indirects couranls en 	 placements lotales 

publiques 	 (scales) provenance des 
part cutters 

0 20155 20756 	 20157 	 20158 20159 	 20160 20154 

1985 75,115 15.563 	 1,069 	 58.789 3,747 	 29,656 183.939 
1986 85.281 14.383 	 1,575 	 64,055 3,953 	 28,833 198,191 
1987 95,721 14,968 	 1,214 	 70.409 4,313 	 29.863 216,488 
1988 107,627 15,555 	 1,570 	 77,134 4,685 	 33,584 241.256 

1987 	4 100.376 15,092 	 1,388 	 72,832 4,372 	 31.868 225,928 

1988 	1 107,252 16,724 	 1,580 	 74.528 4,484 	 31.520 236,088 
2 107,932 17.088 	 1,608 	 76.376 4,752 	 33,116 240.872 
3 707.448 16,940 	 1,764 	 77.908 4,624 	 33.895 242,580 
4 107.876 15,472 	 1,728 	 79.724 4,880 	 35,804 245.484 

1989 	1 105.800 17,320 	 1,936 	 81.664 4,848 	 33.948 245,516 
2 113,704 76,224 	 1.376 	 84.848 5,052 	 36.252 257 456 
3 114,124 14,912 	 1,540 	 85360 5.060 	 36224 257,220 

Year and Current expenditure Transter payments 	 Transfer payments Transler payments 	 Transfer payments 
quarter on goods and services 	to persons 	 to business Subsidies to business capital 	 to non-residents 

assisTance  
Année et Dépenses courantes Transferts courants 	 Transferts Courarils Iransterts courants 	 Iransferts courants 
trimestre en biens et services aux particuliers 	 aux entreprises ass errtreprises 	 aux non-residents 

subsections svbventions d'equipement 

0 20162 20163 	 ,10764 20165 20166 

1985 95,519 57,995 	 11.577 3,828 1.643 
1986 100.337 61,983 	 10,524 3,554 1.796 
1987 105,322 67.096 	 12.602 2.567 2.169 
1988 1*2,443 71,399 	 12,038 2,309 2.424 

1987 	4 107,016 68,400 	 10,708 1,920 2.544 

1988 	1 109.832 70.580 	 12,732 2,412 2.620 
2 111,184 70.436 	 12.472 2.716 2,040 
3 113,596 71.768 	 11.604 1.876 2,568 
4 115,160 72,812 	 11,344 2.232 2.468 

1989 	I 117,544 73,864 	 11,688  2,440 2,756 
2 119,732 75.6*2 	 13.536 3.156 2.348 
3 120,700 76,628 	 13,648 1,916 2,192 
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1.7 Government sector revenue and expenditure 	Recettes et dépenses des administrations 
(millions of dollars) - concluded publiques (millions de dollars) - fin 

Year and Iit?r! 	fl tue 	 T'tai cunent S.ivg 	 r9et 
quarter pubic .b'bi 	 expenditure  
Arinpo p1 Servicu dna detle 	 Total den depenses Epargne 	 Fret xl 
trirnostre publique 	 courantes 

0 20187 	 20161 20768 	 20'7' 

1985 40.183 	 210.745 -28806 	 -32536 
1988 42,916 	 221.110 -22.919 	 -28002 
1987 45.838 	 235.592 -19,104 	 -24,273 
1988 50.744 	 251.357 -10,101 	 -15,917 

1997 	4 47,480 	 238,068 12,140 	 -17.788 

1988 	1 48.884 	 247,060 -10,972 	 -16,540 
2 49.648 	 248.496 -7.624 	 .13,284 
3 51,984 	 253,396 -10,818 	 -16,136 
4 52,460 	 256,476 -10,992 	 - 	 -17,108 

1989 	1 55.038 	 263.328 -17,812 	 -24,368 
2 57.968 	 272,340 -14,884 	 21,600 
3 59,128 	 274,212 16.992 	 -24,136 

Source: National Income and Expenditure Accounts (Catalogue 13.001), Statistics Canada Contact M Pascal (951.3797). 
Source: Comptes nattonaux des revenus at des dépenses in 	13-001 au catalogue), Slatislique Canada. Personne ressourca. M Pascal (951 -3797) 

1.8 Pension plans (millions of dollars) Regimes de pensions (millions de dollars) 
Year and CanadaPeiisic'rtPlan QuebecPeirsigriPlan 
quarter Régime de pensions du Canada Regimes de rpntes du Quebec 

Revenue 	 Sperdeg 	 Saing Revenue 	 Spending 	 Savig 

Annex xl Pecetles 	 Dpperr',et. 	 Eoa'gne Recettes 	 Depeises 	 Eparqrre 
trimestre 

0 20245 	 20251 	 20258 20248 	 70255 20259 

t985 7,459 	 4815 	 2,644 2,433 	 1902 531 
1986 8,115 	 5.499 	 2,616 2.614 	 2120 494 
1987 9,046 	 7,121 	 1.925 2,792 	 2.404 388 
1968 9,908 	 8,265 	 1,643 3.084 	 2.693 391 

1987 	4 9,078 	 7,392 	 1,684 2,964 	 2.496 468 

1980 	1 9,204 	 8.016 	 1,188 3,056 	 2,724 332 
2 9,836 	 8,140 	 1,696 3,144 	 2,612 532 
3 9,744 	 8,368 	 1,376 2,980 	 2.676 304 
4 10,848 	 8,536 	 2,312 3,156 	 2.760 396 

1989 	1 10.248 	 9,152 	 1.096 3,172 	 2.976 196 
2 10,916 	 9,300 	 1.616 3,388 	 2.908 480 
3 10,472 	 9,292 	 1,180 3.516 	 2.948 568 

Source: National Income and Expenditure Accounts iCataIoue 13-0011. Statistics Canada, Contact: M Pascal (951 -3797). 
Source: Complex nationaux dxx revenus xl des dipenses (fl 13-001 au catalogue), Slatistique Canada Personne ressOurCe: M. Pascal (951 -3797) 
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1983 	 1984 	 1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 

Deficit 
Deficit 

Interest payments 
Patements d'interéts 

1.9 	 Federal government revenue (millions of 	Recettes de l'administration fédérale (millions 
dollars) 	 de dollars) 

Year and Direct taxes Indirect Other current Investment Total 
quarter lmpôts directs taxes translers income revenue 

From From corporate From from persons 
persons and government non-residents 

business (withholding 
enterprises taxes)  

Annex et Des Des societés Des tmpôts Autres transferts Revenus Recettes 
trimestre particullers et des non-residents indirects courants en dx totates 

entreprises (retenues provenance placements 
publiques fiscales) des particutiers 

0 20173 20774 20176 20177 20178 20179 20772 

1985 42.697 11586 1,069 18,897 22 7.730 82,001 
1986 48,987 10.206 1,675 20,859 23 8,215 89,965 
1987 53,931 10,439 1,214 23,422 25 8,715 97.746 
1988 50,293 11434 7.670 25.043 24 10.260 108.724 

1987 	4 56,720 10.436 7,388 24,616 28 10,028 103,218 

1958 	I 51,428 11,600 7,580 24,404 24 9.216 108,252 
2 59.424 11.892 1.608 24.312 24 9.820 107.080 
3 59,972 11.684 1,764 25,272 24 10,844 709,560 
4 60,348 10,560 1.728 26,184 24 11,160 110004 

1989 	1 	 58,756 	 12,172 	 1,936 	 26,164 	 24 	 70,436 	 109,488 
2 	 63.912 	 11,400 	 1,376 	 28.632 	 24 	 71,356 	 776.700 
3 	 63.548 	 10.452 	 1.540 	 28.988 	 24 	 71.916 	 116,468 

Source: See Table 1.10 
Source: Vir tableau 1.10 

Federal government debt 
	

Dette du gouvernement fédéral 
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Goods and services 
33 gu 2O.3° 

Bietis et services 

Ir1erest on dccl 
11.7' 246°c 

ServIce de a dede 

Other transfers 
268 0 o 27.0o o  

Autres transferts 

Transfers to persons 
2' T'ansferts aux personnes 28.1% 

1.10 Federal government expenditure (millions of Dépenses de 'administration fédérale (millions 
dollars) de dollars) 

Year and Currant experrdilure Transfer pa9rneuu 
quarter on goods arid Services Translerls cOurallis  

To To To To provinces 
persons business iron-residents and local 

Annex al Dépenses courantes Mix Aux Aux administra I' 	pray- 
Irirnestra en biens at services parlICutlers enlreprises orr-rvsderrts crales et murrucroules 

0 20787 20183 2019420185 26186 2018720l88 

1985 23398 31738 9353 I 61)9 21 746 
1988 23872 33.191 7322 /56 21089 
1987 24.070 34,512 8.995 2.118 22,714 
1988 25,515 16.t18 7,791 2,364 24,706 

1987 	4 24,512 34.824 6,976 2,492 23.652 

1988 	I 25,688 35,712 9,208 2,560 23.948 
2 25,304 35.764 8.696 1,980 24.900 
3 25,500 36.064 6,732 2,508 24,348 
4 25.568 36.932 6,528 2.408 25.628 

1989 	I 26,112 36.712 7,108 2.698 24,524 
2 26.956 37,864 9.520 2,288 25.748 
3 27.236 37,948 8,136 2,124 26,740 

Year and Interest on 	he Total Current Saving Net lending 
quarter public debt expenditure  
Annèa at Service de Ia Total des 6pargie Prél ad 
trrmeslre delta publique depenSes COUrarrIes 

0 20789 20180 20190 20193 

1985 24.620 112.464 -30,463 -31,424 
1986 26,107 113,337 -23.372 -24.016 
1987 27,801 120,210 -22,464 -22,934 
1988 31,882 128.376 .19.652 -20,467 

1981 	4 29.416 121.872 -18.656 -19.304 

1988 	I 30.304 127,420 -19,168 -20.056 
2 31.084 127,728 -20.648 .21.372 
3 32,720 127,872 -18.312 -19,088 
4 33.420 130.484 -20.480 -21,352 

1989 	1 35,104 132,256 -22,768 -23,988 
2 37.400 139,776 -23,076 -23.980 
3 38,316 140.500 -24,032 -25,032 

Source: National Income and Expenditure Accounts (Catalogue 13-001), Statistics Canada. Contact: M. Pascal (957.3797). 
Source: Complex nationaux des revenus at des dépensu In °  13-001 au catalogue). Slalisligue Canada. Personne ressource. M. Pascal (951-3797). 

Federal spending 	 Dépenses fédérales 

1967 	 1988 
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1.11 Provincial and local government and hospital Recettes des administrations provinciales et 
revenue (millions of dollars) municipales et hôpitaux (millions de dollars) 

Year and Direct taxes Indirect taxes Other current Investment income Transfer payments Total revenue 
quarter tmpôl directs transfers from from other levels 

persons of government 

From From corporate 
persons and government 

business 
enterprises  

Annêe et Des Des soclêtès Impôts Autres transferts Revenus dx Translerts courants Recetles tOtates 
trimestre particuliers et des indirects courants en placements en provenance 

entreprises provenance des d'autres niveaux 
publiques particuliers d'admin,stration 

publique 

0 20195 20196 20198 20199 20200 20201 20194- 
20217 20218- 20219- 20220r 20215 

20234 20235 20236 20233 
202 37 

1985 26,722 3977 39.892 3.725 17,730 36,118 145.286 
1986 30,048 4,177 43,197 3940 16.135 36,545 152.158 
1987 34,680 4,529 46,987 4,288 16,420 38,991 165,118 
1988 39,395 5.122 52.091 4.661 18,271 42,030 181,880 

1987 	4 36,568 4,656 48,216 4,344 16,888 40.392 172,012 

1988 	1 38.268 5,124 50,124 4,460 17.600 41.048 177,452 
2 40,732 5,196 52,064 4,728 18,092 41,604 181,052 
3 39.684 5.256 52,536 4.600 18,120 42,228 182,544 
4 38.896 4,912 53,540 4,856 19.272 43.249 186,472 

1989 	1 38,448 5,148 55,500 4.824 18,688 42,940 187.196 
2 41.112 4.824 56,216 5.028 19,272 44.488 192,028 
3 41,704 4,460 56372 5.036 19,192 46.292 195,472 

Source: See Table 1.12. 
Source: Voir tableau I 12 

1.12 Provincial and local government and hospital Dépenses des administrations provinciales et 
expenditure (millions of dollars) municipales et hôpitaux (millions de dollars) 

Year and Current Transfers payments Interest on the blat currevl Saving Net lending 
quarter expenditure Transferts couranis. public debt expenditure 

on goods To To To other levels 
and services persons business of government  

Année et Dépenses Aux Aun Auv Service de Ia Total des Epargne Prêt 
trimestre courantes parliculrers errreprses aurres 	:veaux dette publique depenses net 

en biens dadrnirvstrulion couranles 
et services publiqije 

0 20204 20205 0206 20209- 20210- 20203 20217- 20214v 
20223k 20224 20207 20227 20228 20222 20229k 20232- 

20239 20240 20238 20241 20244 

1985 71.955 19,740 5,454 14.372 15,563 144,804 482 -4.287 
1986 76.308 21 370 6,099 15,456 16.809 154,615 -2,657 -7.098 
1987 81.052 23,310 5,487 16.277 18,035 164,071 1,047 -3.652 
1988 86,744 24.567 5.822 17.324 18862 174.363 7.517 2.516 

1957 	4 82.332 23,912 4,964 16.740 18,064 167,648 4,354 -636 

1988 	1 83,908 24.424 5,204 17,100 16.580 170.776 6,678 1,996 
2 85,672 24.188 5,760 16,704 18.564 170,256 10.796 5.860 
3 87.952 24,864 6.012 17,880 19.254 175.728 5,816 672 
4 89,444 24.792 6,312 17,612 19.040 179,692 6,780 1.536 

1989 	1 91,216 25.300 6,236 18.416 19.932 183.532 3,664 -1,672 
2 92.552 25,824 6.388 18,740 20,556 185.932 6.096 284 
3 93,312 26,660 6632 19,552 20,812 190,180 5.292 852 

Source: National Income and Expenditure Accounts (Catalo9ue 13.0011, Statistics Canada. Contact' M. Pascal (951.3797). 
Source: Comptes nationaux des revenus xl des dépenses (n 13-001 au catalogue), Statistique Canada. Personne ressource: M. Pascal (951 -3797) 
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1.13 Implicit price indexes, gross domestic Indices implicites de prix, produit intérieur brut 
product (1981 = 100) (1981 = 100) 

Annual average Personal expenditure on consumer goods and services Government 	Business fixed investment 

and quarter Dpenses personnelles en biens et services do consor'nmatiori current expen- 	Investissement line des entrirprises 

r,,l,l Durable Semi-durable 	Non-durable 	Services diture on goods 	lotal Residential 
goods goods 	 goods  and services 	________________ construction 

Moyanne Total Biens Glens 	 Biens Services Dépenses publi- 	Total Construction 
annuelle durables semi- 	 non ques courantes residentielte 
et trimeStre durabies 	 durables en biens 

81 services 

0 20336 20339 20340 20341 20342 	 20343 	 20347 20348 

1985 1263 1134 1200, 131.7 1291 	 128.1 	 110.1 1135 

1906 1310 1182 1238 1357 134.7 	 132.3 	 112.5 1223 

1987 1363 1292 1 41 5 140.8 	 1379 	 1149 133.7 

1988 1414 
1 21 0 
1249 135.8 1458 146.5 	 1428 	 1157 142.6 

1986 	4 1331 1200. 125.7 137.1 1372 	 1346 	 113.1 1271 

1987 	1 1344 120.4 127.1 1391 1385 	 1352 	 1148 130.8 

2 1358 1202 1285 141.1 1404 	 1381 	 114.7 1328 

3 137.0 121 	I 1299 1423 141.7 	 138.4 	 1150 1345 
4 138.0 122.3 131 3 143.3 142.7 	 1400 	 114.9 136.5 

108$ 	1 1391 1232 1332 1440 1439 	 1417 	 1148 139.0 

2 1408 1242 135.0 1455 1458 	 1419 	 1145 141.1 

3 1420 1254 1356 1468 1470 	 1428 	 1162 1434 

4 1434 1267 1382 1468 1491 	 144.8 	 1174 146.9 

1989 	I 1449 1280 1399 1478 1509 	 1468 	 118.0 1505 

2 1472 1295 1408 1513 1531 	 1494 	 118.5 1502 

3 1489 1305 1414 1535 1547 	 1499 	 1176 151 5 

Annual average Business bind in'esli1sevl Final donresllc Exports of Imports of 	 Gross domestic Gross domestic 

and quarter lnnirstisun,rienl iuie 	los entreprises demand goods and services 	goods and services 	product producl (percent 

Non-resideri ia) Machinery and change) 
Construction eq_uipment  

Moyenne ennuelle ConstruClion 'iou Machines at Demande Exporlations de Imporlations de 	Produit Produit int6rieur 
at trimestra rêsfrjeiitlelle materiel intérieure finale bloCs 01 services biens 81 servIces 	interieur brut brut (variation 

en pourcentage) 

0 20349 20350 20357 20351 20354 	 20337 ?033' 

1985 1141 104.0 1231 1073 1127 	 1207 26 

1986 1158 102.3 1271 1052 1135 	 1236 24 

1987 1201 967 131 4 103.7 1091 	 1291 44 

1988 1258 919 1350 1032 1054 	 1343 4.1 

1980 	4 1169 99.6 128.8 104,11 1123 	 1254 3.0 

1987 	I 1188 993 1300 1034 1100 	 1271 38 

2 1194 969 1312 1036 1095 	 1284 45 

3 1202 980 1318 1037 1088 	 1296 48 
4 1217 949 1325 1042 1082 	 1310 45 

1988 	I 1233 924 1333 1021 1089 	 1323 41 

2 125.2 909 1342 1024 1054 	 1332 37 

3 128.5 923 135.5 1032 1049 	 135.1 42 
4 128.2 92.1 136.8 1043 1047 	 136.6 43 

1989 	1 130.4 905 138.1 1064 1042 	 1390 51 

2 1327 921 1400 1061 1045 	 140.5 
3 1339 883 1408 1243 1028 	 1412 

1.14 Chain price indexes, gross domestic product Indices-chaines des prix, produit Interleur brut 
(1981=100) (1981100) 

Year and Gioss Personal G.,','':u'uit Business Expoils or 	 Imports of Final 
month domestic expi'uditure on Cain', I iiiaestmeflt goods and 	 goods and domestic 

product consumer goods ependilure on services 	 services demand 
and services - 	 ,çjoods and services  

Annèe at Produit Depenses Depenses Investisse- Exportations 	Importations Dem-inde 
mols lntèrieur personnelles an publiques mont des de bienS at 	 de buens interieuva 

brut biens e1 services cOuraiileu en Piens entreprises services 	 et services finale 
oe consOmmatuOfl 	p1 services 

0 20379 20380 2(1 385 20389 '0393 	 20396 20399 

1955 122.2 1271 1292 1145 1099 	 1170 1245 

1986 125,4 1321 1324 1186 1081 	 1195 1291 

1987 131.5 137.7 1381 123.1 1103 	 117.9 1343 

1988 137.8 1430 1432 1275 1122 	 1151 1394 

1987 	4 134.0 1397 140.3 1252 1127 	 118.5 1363 

1988 	1 1356 1409 1423 1261 1118 	 1161 1375 

2 1372 142.6 142.4 1268 1117 	 1147 1387 

3 1389 1440 1433 1282 1130 	 1147 1400 
4 1406 1454 1452 1304 1139 	 1153 141 7 

1989 	I 1430 1472 1475 1319 1161 	 1155 1435 

2 1450 1496 1499 1331 11117 	 116.5 1456 
3 1460 1512 1505 1339 1152 	 1157 1469 

Source: National Income and Expenditure Accounts (Catalogue 	3-001), Statistics Canada Contact K. Wilson 951 -9155: 
Source: Comptes nalionauw des resenus of des depenses In 13-001 au cai alogue). Slalist(que Canada Peisonrie essource K Wilson 951-9155) 

CANADIAN ECONOMIC OBSERVER L'OBSERVATEIJR ECONOMIQUE CANADIEN 	5.15 



1.15 Gross domestic product by industry at factor Produit intérieur brut par industrie au coüt des 
cost in 1981 prices (millions of doHars) facteurs, aux prix de 1981 (millions de dollars) 

Year and Total blat economy Business Business Non- Non- Industrial 
month economy percent sector- sector- business business production 

cliangel goods services sector-goods sector-services  
Annee el Ensemble Ensemble Secteur des Secteur des Secteur non Secteur Production 
mom (variation en entreprises irnlrepruses: commercial: commercial: modustrielle 

pourcentage) biens services bmens services 

32026 32026 32028 32029 32031 32032 32035 

1985 352,821 47 138,331 152,739 635 61,116 100.811 
1986 364,266 3.2 140,808 160.938 636 61.884 100.732 
1987 381.795 4.8 147,882 170,589 649 62,574 106.421 
1988 400,143 48 154,653 181.205 673 63,612 112,991 

1988 	N 404,960 36 155.548 154,577 677 64.056 112,922 
D 406,146 43 157.356 186.013 683 64.094 113,660 

1989 	J 407,898 41 156,765 156,167 695 64.270 113,377 
F 409.095 42 157.823 186,285 620 64,367 113.950 

M 408,409 2.9 157,585 105,754 619 64,448 113.654 
A 409.559 3.1 158,716 185,784 624 64,435 114,447 
M 409,944 28 158,450 156,292 684 64,518 114,657 

409,985 2.4 157,852 186,775 697 64,661 114,250 

410,425 2.5 158,064 186.866 701 64,795 113,590 
A 412,345 2.4 159,043 187,730 696 64.873 114,082 
S 413,949 26 159,683 188,991 595 64,590 114.391 
0 412,637 21 158,266 198.692 689 65.000 113,030 
N 414,386 23 158.940 189,705 698 65,053 113.620 

Note: Goods in the National Accounts include utilities. 
Note: Las Omens dens les comples nalionaux mncluent lee services publics 

GDP goods and services PIG en biens et services 

Annual percent change 
\Jar'1t!cr1 	.'jrinipIIe en ooLrcentage 

ID 

Goods 
Biens 

10 

5 

Services 
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1 	16 Gross domestic product by industry at factor Produit intbrieur brut par industrie au coUt des 
cost in 1981 prices (millions of dollars) facteurs, aux prix de 1981 (millions de dollars) 

'lear 	vii 4iII Fishing. Miiriiiq 	 Maririluci ring Construction Transportation Communication  
in and  trapping, and storage 

nel.inivd logging, 
services and tOrestry  

Annêa at Agriculture P4che, pnnieoqe, Vines 	 Manuivet mm' 	es construction Transport Communication 
mors at services vi explorlalmomn at 

conneses toreStiene entreposage 

32007 32003' 17004 32005' 32008 32007' 32008. 
32002 

' 

37077 32018 32020 32021 
32079 

7985 70,154 3,356 27.576 68.235 24,904 18.225 9,960 
t986 77,842 3,418 20388 69,016 25,722 t8.683 10,419 
987 70,903 3,659 21,554 73,000 27,827 19,517 17,325 

1988 8.761 3.750 23,451 77,428 30,140 20,874 12,430 

7988 Pd 	 8.478 3,820 22,978 77.935 31,332 20,995 12,909 
o 	 8,812 4,157 23,278 78,347 37,745 20,999 13,155 

7999 J 	 8,916 4,042 22.586 79,732 37.452 20,767 73,333 
F 	 8.990 3,809 23,242 78,429 32,021 20,852 13,512 
M 	 9,016 3.847 23,375 78,770 32,018 20.706 73.646 
A 	 8,922 3,882 23,380 78.931 32,412 20,553 13,714 
M 	 8.981 3,659 23,269 79,338 32,165 20,825 13,888 
3 	 9,220 3.653 23.261 79.096 37,754 20,640 13.988 

3 	 9,518 3.510 22,811 78,756 32,476 20,892 73,974 
A 	 9,726 3,604 22993 79,190 32.657 21,136 74.083 
S 	 9,962 3,676 23,464 79,070 32,672 21,348 14,148 
o 	 9.785 3,565 22.849 78.468 32,905 21,050 14.362 
N 	 9,699 3,446 23,076 78,926 32,996 21,173 74.485 

Year and Finance Conirnunily, 	 Trade Utilities 	 Government 
month insurance business. services 

and reel estate and personal 
services  

vi Finances Services 	 Commerce D',Orihmilinin 	 Services 
.rssurances "l)CO'Cul1umeI5 'le,nmm 	 gouvernerneiitmrvrn 
et 	.ilfijinis coninrnercivjv el 
mmobiliiines persoiniiels 

32012' 32073' 32070' 32009. 32024 
32023 32025 32017 32022 

1985 50,344 70,951 40,968 77.080 23,147 
1988 53.203 73,660 43,114 11,328 23,474 
7987 55.978 75,348 47,082 11,867 23.675 
1988 58.614 78.746 50.489 12.112 23.949 

1988 	N 
o 

59.886 
60,198 

79,140 
79,270 

51,393 
52,045 

72,009 
72,034 

24.096 
24,117 

7989 	1 60.485 79,458 51,830 12.059 24.238 
F 60,517 79.665 57,447 72,278 24,337 
M 60.078 79,749 57,305 12,169 24,369 
A 60017 79,657 51,522 12.137 24,430 
M 60,208 79,592 57,554 72.049 24,478 
J 60.416 79,996 51,605 II 893 24,462 

J 60.696 79,924 57,299 72023 24,547 
A 67.295 79.905 51.271 11,899 24.597 
S 61.726 79,877 57,572 11.917 24.577 
o 61.891 80,429 50.961 11,712 24,659 
N 62,188 80,572 51,336 11818 24.671 

Source: Gross Domestic Product by Industry (Catalogue 15-001), Statistics Canada. Contact. R Martel (951.9145), 
Source: Produit irrtèrieur brut par industria In 0  15.007 au catalogue). Statistique Canada. Personire ressourco' R. Martel (951.9145) 
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1 	1 7 Canadian balance of international payments, 	Balance canadienne des paiements 
current account, all countries (millions of internationaux, compte courant, tous les pays 
dollars) (millions de dollars) 

"I 	 c '.i, Merchandise trade 
prurter TolI Commerce de marchandises 

Receipts Payments Current account Exports 	 Imports 	 Balance 
balance  

'inèe et Recettes courantes, 	Paiements courants, Soide du comple Exportations 	 importatiOns 	 Snide 
irinestre total total couront 

72008 "2026 72002 72009 	 72027 72003 

965 1 46.01 9 148.011 -1,991 119,062 	 102.669 16,392 
1986 149,082 159,660 .10,578 119,865 	 110,079 9,786 
• 987 156,926 166,286 -9.360 126.120 	 Il 4,767 11.353 
'88 176,078 186,394 -10.316 137.294 	 127,486 9,808 

91313 	4 37,749 40,586 -2,837 30,369 	 27,896 2,873 

'111/ 	I 37.901 39,630 -1,729 30,794 	 27.673 3.122 
2 38,402 40,692 -2,290 30,686 	 27,810 2,876 
3 39.090 41.470 -2.380 31,487 	 28,422 3,065 
4 41,533 44,494 -2,960 33,152 	 30.862 2,290 

'388 	1 43,915 45,686 -1,772 33.747 	 31,681 2,066 
2 43,852 46,002 -2,150 34.684 	 31.663 3,022 
3 43.678 46.178 -2.500 34,305 	 31,487 2,817 
4 44,634 48,528 -3,894 34.558 	 32,655 1,904 

11(3 	I 44.993 48,732 .3,739 35,582 	 33,273 2,309 
.3 44.057 49,451 .5394 35.124 	 34.092 1,032 
3 43,4339 48 1130 .4 1301 14 243 	 33 	13333 1,189 

'ear and J,r 	'r,erchandiso trade 
.1arler Commerce des non-ma,chandses Opeiati,ils 11.3 111(13 '1130 semi, "6 

Receipts Payments Balance Receipts 	 Payments 	 Balance 
A,mnee et Recettes Paiemenls Snide Receltes 	 Paiemnents 	 Snide 
- r 'mestre 

72010 72028 72004 72011 	 72029 72005 

985 26.958 45,341 -18,383 15.857 	 20,718 -4,861 
1 9136 29.217 49,581 -20,364 17,516 	 22,914 -5,298 
1987 30,806 51,519 -20,713 18,316 	 24,586 •6,270 
'988 38,784 58,908 •20,124 19.982 	 25,964 -5,983 

1996 	4 7,380 12,891 -5,510 4,279 	 5,918 -1,639 

'2133' 7.107 11.957 -4,850 4.434 	 5.894 .1,460 
2 7,715 12,882 •5,167 4,526 	 6.102 -1,675 
3 7,603 13,049 -5,446 4,548 	 6,177 -1,529 
4 -- 8,381 13.631 -5,250 4.708 	 6,413 -1.705 

I 10.168 14.005 -3,838 5,117 	 6,330 -1,213 
2 9,167 14,339 -5,172 4.870 	 6,445 -1,575 
3 9,374 14,691 •5,317 4.891 	 6,537 -1,647 
4 - 10,076 15,873 -5.798 5.304 	 6,652 -1.548 

1933) 	1 9,411 15,459 -6.048 5.000 	 6.688 -1,688 
2 8,933 15,358 -6.425 4,971 	 6.915 -1,944 
3 9.242 15,122 5880 5010 	 13,880 -1,871 
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1.17 Canadian balance of international payments, 	Balance canadienne des paiements 
current account, all countries (millions of internationaux, compte courant, tous les pays 
dollars) - concluded (millions de dollars) - fin 

Year and Investment income Transfers 
quarter Revenu des investissements Transferts 

Receipts Payments Balance Receipts 	 Payments 	 Balance 
Anrrêe at Recettes Painments Solde Recettes 	 Painmenis 	 Solde 
Inmost re 

0 72018 72036 72006 72022 	 72040 72007 

1985 7,573 21.906 -14,332 3,527 	 2,717 810 
1986 7,192 23.741 -18,549 4,409 	 2,927 1,482 
1987 7,061 23.580 •16,520 5.429 	 3,353 2.076 
1988 10,867 29,279 -18.412 7.935 	 3,665 4.270 

1988 4 	 1,673 6.197 .4.524 1,428 	 776 652 

1981 1 	 1,800 5.251 -3,651 1.073 	 812 261 
2 	 1,761 5,998 -4,231 1,422 	 783 640 
3 	 1.543 6,048 -4.505 1,412 	 824 588 
4 	 2,151 6,284 -4,133 1,522 	 934 588 

13,253 6,712 -3,459 1,797 	 962 835 1988 
2 	 2.325 7.074 -4,749 1,972 	 820 1,152 
3 	 2,385 7,199 -4,815 2,098 	 954 1.144 
4 	 2.904 8,293 -5.389 2,067 	 929 1.139 

1989 1 	 1.985 7.758 .5.773 2,426 	 1,013 1,414 

2 	 1.895 7,531 -5.636 2.067 	 912 1,155 
3 	 1,827 7,368 -5,541 2.405 	 874 1,531 

Source: Canada's Balance of lnternaIionl Payments (Catalogue 67-001). Statistics Canada. Contacu L. Lalibanti (951-9050) 
Source: Balance des palements Inlernationaux du Canada In 67-001 au catalogue), Staluslique Canada. Personne ressource L. Laliberli (951 -9050) 
Note: Seasonally adjusted at quarlerty rates 
Note: Dèsausonnalisée asia faux trimeslurels, 

Current account balance 	 Solde du compte courant 

BtIlions of $ 
MiFIi,trrc :r S 

Merchandse 
MarChandises 

2 

0 

To1a 

-4 

Non -rnerc nandise 
I n VtSI Ljles 

6 

8 	
I 	II 	III 	I' 	j 	II 	III 	IV 	1 	II 	ill 	I\./ 	I 	ii 	III 	I'' 	1 	II 	III 	IV 	I 	II 	III 	I'tI 	I 	II 	III 	IV 

1983 	 1984 	 1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 
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1.18 Canadian balance of international payments. 	Balance canadienne des paiements 
capital account, all countries, unadjusted internationaux, compte de capital, tous les 
(millions of dollars) pays, non désaisonnalisé (millions de dollars) 

Year and Direct investment Portlolia investment abroad Otficial international Total Canadian 
quarter abroad inveslissement en porteleuille reserves claims 

a 	e1raeçjer 

Fo,ein stocks Foreign bonds  
Annke et Investissemenis Actions etrasqkres Obligations trangéres 	Reserves otficielles Total den creances 

rn triestre directs a retranger internalionales canadiennes 

0 7 1047 71049 71048 71050 71046 

1985 -3,900 -570 -750 112 -3,861 
1986 •4.525 -2,085 179 -662 -10,833 
1987 -6950 -1,073 -882 -4,461 14,768 
1988 -7900 -1,004 -99 -9,451 -21786 

1986 4 	 -1,521 .753 -555 .1.203 -2,062 

1987 1 	 -1.486 196 -45 -4,666 -5.254 
2 	 -2.287 -702 -571 2.171 -3,851 
3 	 -1,130 39 261 -1.489 -4,027 
4 	 -2,047 -605 -527 -476 -1,637 

1988 1 	 -2,190 -336 517 -5,521 -8,812 
2 	 -2,896 -51 -893 -4.520 -8,246 
3 	 -1.225 -440 285 1.792 -3,514 
4 	 -1,590 -177 -8 -1202 -1,213 

1989 1 	 299 403 -521 -189 -1.550 
2 	 -2.198 -253 447 236 -1,877 
3 	 -1,169 -906 -1,376 -410 4,036 

Year and Direct investment Foreign porIlOIiO investment Canadian banks' net Total Canadian Total capital 
quarter in Canada Investissement ètranger an toreign currency liabilities account 

portefeuille transactions with 

Canadian Stocks Canadian bonds non-residents 
Année et InvesliSsements actions Obligations Transactions neltes en Total des Total dim 
trimestre directs canadiemmnes canadiennes devises etrarigeres de engagements compte de 

au Canada banques canadienimes canadiens capilal 
sync les non-residents 

0 71055 77057 71056 71058 71054 71045 

985 -2,500 1,551 11,066 311 12.070 8,209 
986 1,450 1,876 22,615 -5,595 24,578 13,745 
987 4,400 6,649 7,761 2,211 27.118 12,349 

1988 5,081 -2,392 15,399 2,720 33,929 12,144 

1986 4 	 -1,040 573 7,919 -911 6,923 4,862 

1987 I 	 1,894 2,651 2,365 -13 8,308 3,054 
2 	 644 2.578 1,829 -128 5,401 1,551 
3 	 682 2,795 2,352 640 6.728 2,702 
4 	 1,180 -1,376 1.215 1,713 6.681 5,043 

1998 1 	 2.454 -739 3,409 1,276 11,148 2,336 
2 	 1,117 -165 4,590 -3,297 9,135 888 
3 	 1,007 -500 5,188 4,963 8,227 4,713 
4 	 503 -878 2,203 -222 5,420 4,207 

1989 1 	 -1,836 690 5,588 -3,974 7243 5.693 
2 	 2,291 661 30 5.616 7772 5,895 
3 	 691 1,410 4,489 -2,408 4,903 868 

Source: Canada's Balance of International Payments (Catalogue 67-001), Statistics Canada. Contact. L. Latiberte (951-9050). 
Source: Balance des paiemenls internationaux du Canada In 67-001 as catalogue), Statislique Canada. Personne ressource: L. Lalibertè (951-9050) 

5.20 	 CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 LOBSERVATEUR ECONOMIQUE CANADIEN 



1.19 Leading indicators(1) Indicateurs avancés(1) 
Cnn 	',i 	'ix 	 C'nposIte index Retail sales (millions of 1981 dollars) Financial 

Ii 	1 	ci 	 ''lii 	: 	100) Vontes au detail (millions do dollars do 1981) Financière 
oottied 

Furniture and Other Real money supply Toronto stock 
appliarices(2) durables sales(2) (millions 01 1981 market (1975 	1000) 

dollars)  
Amman el indice composite 	lirdice composite Meubies at Ventes d'autres Olire de monnaie Bourse do 
,niois (1961 = 100) 	 11981 = 100) artictes m6naqers(2) durables(2) (millions do Toronto (1975 = 1000) 

non lissé dollars de 1981) 

L) 99958 	 99947 99964 99965 99962 99967 

1987 	N 
D 

13733 
137.48 

135.40 
137.40 

11.839 
11,915 

44,464 
44,907 

26,040 84 
25,963.11 

3,661 74 
3,50078 

137,54 137.40 11,954 45,230 25,896.58 3,346 89 
13760 13770 11,979 45,233 25,83356 3,23766 
13785 13920 12,021 45,331 25.76109 3.183 91 
13818 139.20 12,073 45,392 25,668.89 3,1 73.38 
138.54 13940 12,110 45,579 25.60898 3,17740 
139,03 140.60 12,206 45,678 25,598.34 3,21525 

13937 13940 12,280 45,834 25.62080 3,259.13 
13990 141.80 12,339 46,081 25,757.74 3,28841 
140.62 14300 12,402 46,405 25,944 75 3,30493 
141.40 14320 12.452 46,665 26.121 68 3,32676 
142.10 14320 12.506 46,848 26.24004 333527 
14295 145.40 12,563 47,194 26,33231 3.34759 

14384 14580 12.643 47.373 26,43480 3.39097 
14463 14580 12,724 47,382 26,51505 3.44073 
14505 14430 12,773 47,202 26,54270 3.48835 
145 15 14390 12,840 47,090 26,512.02 3,534.99 
145.04 14400 12.905 46,930 26.45694 3,58549 
14483 14390 12,985 46.649 26,332 79 3,638.64 

14460 14410 13,032 46.225 26,17581 3.71441 
14455 14520 13,056 45.762 26,06094 3.79855 
14473 146.10 13,087 45,625 25,96468 3,86724 
145.03 146.10 13,104 45,520 25,95420 3,91438 
14537 14630 13.139 45,520 25,89475 3.94581 

mlhed 

Leading indicator 	 L'indicateur avancé 

ArlIlian(7r1m?ml1 :'rl.'111q13 
V.3114(100 annuelle en pourcentage 

20 i 

Leading IndIcatOr 
Indicateur avancè 

GDP 
P1 B 

Illdustrlai production 
Prrjductiori itldustrlelle 

3 	 F 	 J 	 3 	 J 	 .1 	 1) 
1083 	 1984 	 1985 	 1986 	 1 987 	 1988 	 1980 

15 

10 

5 

0 

10 '- 
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1.19 Leading indicators(1) - concluded Indicateurs avanc6s(1) - fin 
Year and Manulacturing House spending U S index 
monlh Fabrication index (1981 = tOO) 11967 = 100) 

Neworders durables Palio of shipments Average Business and peisonal 
(millions of 1981 dollars) to slocks work week services employment 

(thousands)  
Année at Nouvelles commandes Ratio des Heures moyennes de Emploi dans les Indice des dépenses lpdice des 
mois durables (millions livraisons aug travail par services ann en logement E.-U )1967 = 100) 

de dollars de 1981) stocks nemaine extreprises el aux (1981 r  100) 
personnes (mnilliers) 

0 99963 99966 99959 99968 99960 99961 

1987 N 9,395.18 1.45 38.8 1,580 141 74 191 59 
0 9,548 56 1 46 38.8 1,583 140.11 191.62 

1988 J 9,62354 1 47 38.8 1,590 13769 191,41 
F 9,68970 148 388 1,601 13575 191.29 

M 9,95617 1.48 387 1610 13562 19130 
A 10,086.28 147 387 1,619 13702 19143 
M 10,201 83 1.47 38.7 1,628 13937 191 44 

10,27451 1.46 38.7 1.634 141.20 191.78 

J 10,21648 1.45 387 1,641 141.96 19206 
A 10,162.93 1, 44 387 1,650 143.35 19205 
S 10.12728 1.44 385 1,663 144.06 19214 
o 10,09466 1.44 388 1,677 145.16 19229 
N 10,086.95 1.44 388 1,691 (4656 19247 
o 10,143.59 1.44 38.9 1,705 14774 192.61 

1989 3 10,200 20 145 389 1.716 149.82 19338 
F 10,275.02 146 389 1,723 15163 19395 

M 10,299 48 1.47 388 1,727 15187 19426 
A 10.26159 1.47 387 1,725 148.94 194.54 
M 10,217.95 148 387 1,720 14463 194.48 
3 10,177 35 148 386 1.716 14090 19420 

3 10,195.45 147 38.6 1.713 13824 19383 
A 10,213.92 147 386 1,714 13682 19359 
S 10,23994 1 46 38.6 1.716 13760 193.50 
O 10,37911 145 38.6 1,717 13961 19342 
N 10.465 98 145 38.6 1,722 14237 19337 

(1) 	Smoothed. 
(1) 	Lissê. 
Contact: F Roy-Mayrand (951-3627). 
Personne ressource F. Roy-Mayrand (9513627). 

1.20 Financial flow accounts - Funds raised by Comptes des flux financiers - Ensemble des 
non-financial sectors, unadjusted (millions of 	secteurs non financiers, non désaisonnalisés 
dollars) (millions de dollars) 

Year and Total funds By sector 
quarter raised Par sectear 

Persons Private Government Federal Other levels 
corporalions business enterprises government of goversmentS 

Asnée et Demande lotale de Particuliers Socikths Entreprises Administration Autres adminis- 
Irimestre capitaux privées publiques lederale (rations pub(iques 

0 153070 153099 153105 (531(2 153057 753062 

1985 86,439 21.468 21.794 2.370 33,744 7,063 
1986 91018 29.243 25,304 3,946 19,162 13,363 
1987 104,495 36.941 32,231 1.131 24,530 9,662 
1988 119,117 41,361 39.243 874 25.822 8.817 

1986 4 31,676 12,343 3,417 539 10,409 4,968 

1987 1 21,197 4.261 4544 719 9.632 2,041 
2 29,772 12,793 10,559 -340 1.941 4,819 
3 20,917 9.012 6,546 912 4,651 -204 
4 32,609 10,875 10.582 -160 8,306 3,006 

1988 I 23.521 5,245 11,055 3 8.628 590 
2 35977 13,076 11.679 179 8,264 2,779 
3 23,610 11,172 9,879 4 1.146 1,409 
4 36009 11,868 6,630 688 12.784 4,039 

1989 I 26.651 7,709 13,549 1,250 2.268 1,875 
2 34.792 9.879 15.306 634 6.660 2,313 
3 23,359 5,827 13,788 2 2,467 1,275 

Source: Financial Flow Accounts, (Catalogue 13.214), Statistics Canada. Contact: V. Thibault (951-1804). 
Source: Comples dos flux linairciems, tri o  13-214 au catalogue), Stalislique Canada. Pemnonne ressource V Thibault (951-1804) 
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Labour 	Marches 
markets 	du travail 

Table 

2.1 Labour force summary 

2.2 Employed by sex and age 
2.3 Employment by industry 
2.4 Unemployed by sex and age 
2.5 Participation rates by sex and age 

2.6 Unemployment rates 
2.7 Unemployment insurance 
2.8 Time lost in work stoppages 

2.9 Total number of employees, by industry 

2.10 Labour income, by industry 
2.11 Average weekly earnings 

2.12 Average hourly earnings 
2.13 Average hourly earnings 

(fixed-weighted) 
2.14 Average weekly hours 
2.15 Wage settlements 

Tableau 

2.1 Sommaire de la population active 
2.2 Personnes occupées par age et sexo 
2.3 Emploi solon Ia branche d'activité 
2.4 Chômeurs par age et sexe 
2.5 Taux dactivité par age et sexe 

2.6 Taux de chomage 
2.7 Assurance-chômage 
2.8 Journées de travail perdues dans los conflits 

do travail 
2.9 Nombre total do salaries, par industrie 

2.10 Revenu du travail, par industrie 
2.11 Rémunération hebdomadaire moyenne 

2.12 Rémunération horaire moyenne 
2.13 Rémunération horaire moyenne 

(rémunération a pondération fixe) 
2.14 Heures hebdomadaires moyannes 
2.15 Réglements salariaux 

Note: Only labour force survey data is 
	

Nota: Seules los données de l'enquête sur Ia 
seasonally adjusted 
	 population active sont désaisonnalisées 
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2.1 Labour force summary (thousands of Sommaire de Ia population active (milliers de 
persons) personnes) 

Annual average Total labour Employed 	Paid workers Full-lime Part-time Unemployed Not 	ri I he Participa- UnmpIoyment 
and month force ______________ 	non-agriculture employment employment  labour lorce lion rateçl( rate(2) 
Moyenne annuello Population Personnes 	Travnilleurs Emplor it Emplot a Chcimeurs machIs bun d'ac Thus de 
et mois active occupées 	non-agricole plein temps temps partiel hiyitè(l) chómage(2) 

remuneres 

0 767606 767608 	772015 776144 776147 767609 769732 767610 767611 

1988 13.275 t2245 	 10.89t 10,363 1,883 t,031 6,615 667 78 
1989 13503 12,486 	 11,147 10597 1.888 l.0t8 6.637 670 75 

1988 	J 13.165 12.120 	 10.752 10.252 1,855 1,045 6,906 666 79 
F 13,209 12,184 	 10,836 10,309 1,873 1.025 6,838 667 78 

M 13.214 12.192 	 10,817 10.298 1,886 1.022 6,743 667 77 
A 13.205 12,201 	 10,837 10,304 1901 1.004 6,782 666 76 
M 13,280 12,258 	 10,879 10,409 1,863 1,022 6.460 669 77 
J 13,231 12,231 	 10,873 10,342 1,870 1,000 6,343 66.6 76 

13,303 12.263 	 10,899 10,413 1,860 1.040 6,149 668 78 
A 13,306 12,246 	 10.907 10,351 1.910 1,060 6.229 66.8 80 
S 13,315 12.272 	 10,928 10,363 1,899 1.043 6.664 668 78 
o 13,335 12,281 	 10,946 10,398 1.893 1,054 6,688 66.8 79 
N 13,376 12,336 	 10,997 10,434 1.900 1,040 6,739 67.0 7.8 
D 13,373 12,361 	 11023 10,484 1,880 1,012 6,834 66.9 76 

1989 	J 13,454 12.436 	 11,102 10,518 1.902 1,018 6,860 67.2 76 
F 13.429 12.410 	 11,092 10,534 1,876 1.019 6,854 67.0 76 

M 13,443 12,436 	 11,144 10,544 1,887 1,007 6,753 670 75 
A 13.427 12,387 	 11.082 10,527 1,868 1,040 6,807 669 77 
M 13.480 12.450 	 11.121 10.610 1.856 1,030 6.501 670 76 
J 13.490 12.502 	 11.140 10.607 1,879 988 8,326 670 73 

J 13,496 12,486 	 11,129 10,623 1,864 1,010 6,207 670 7.5 
A 13,549 12.543 	 11.166 10,684 1,862 1.006 6.233 672 74 
9 13,530 12,533 	 11,162 10.626 1,902 997 6,698 670 74 
o 13,543 12,533 	 11,187 10.625 1.915 1,010 6.744 670 75 
N 13,603 12,562 	 11.227 10,635 1,929 1.041 6.779 672 7 7 
D 13,593 12,546 	 11.213 10,635 1.918 1.047 6.886 671 77 

1990 	J 13,653 12,588 	 11,261 10,676 1,902 1.065 6,922 673 78 

(1) 	The labour force as a percentage of the population 15 years of age and older. 
(1) La population active en pourcenlage de Ia population àgée de 15 ans et plus. 
(2) The unemployed as a percentage of the labour force, 
(2) 	Ic nombre de châmeurs en pourcentage de Ia population active. 
Note: Excludes inmates of Institutions, members of the armed services, Indians living on reserves and residents of the Yukon and Northwest Territories. 
Nota: Ne comprend pas les pensionnaires des institutions, les reembres des Forces armees. les Indiens vivant dans les reserves ni les residents du Yukon et des Territoires du 
Nord-Ouest 
Source: The Labour Force (Catalogue 71-001), Statistics Canada. Contact. K. Bennett (951'4720) 
Source: La population active (n 0  71-001 au catalogue), Statislique Canada Personne ressource K. Bennett (951.4720), 
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Employment and labour income 	 Emploi et revenu du travail 

Annual percent change 
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2.2 Employed by sex and age (thousands of Personnes occupées par age et sexe (milliers 
persons) de personnes) 

Annual average Total 5.24 years 25 years and over 
and month Total 15 a 24 ass 25 ass et plus 

Both senes Mon Women Both sexes Men Women Both sexes Men Women 
Moyeiiiie aniiiielle Les deny Hommes Femiries LeO deux Hommes Fen'imes Les deux Horniries Fp.mmes 
01 mom sexes sexes sexes 

o 767608 767683 767750 767620 767695 767762 767584 767654 767728 

1988 12,245 6,876 5.368 2 388 1,241 1,147 9.857 5.636 4,221 
1989 12,486 6.977 5,508 2,372 1.234 1.138 10,114 5,143 4,371 

1988 J 12,120 6,854 5,266 2,403 1.256 1,747 9.717 5,598 4,119 
F 12,184 6,868 5.316 2,410 1.259 1.151 9,774 5,609 4,165 

M 12.192 6,872 5.320 2.395 1,255 1.140 9.797 5.617 4,180 
A 12.201 6,859 5.342 2.394 1.246 1,148 9.807 5,613 4,194 
M 12.258 6.888 5.370 2.423 1.257 1,166 9.835 5.631 4,204 
J 12.231 6,866 5,365 2,389 1,240 1,149 9,842 5,626 4,216 

J 12,263 6,879 5,384 2,398 1,241 1 	57 9.865 5,638 4,227 
A 12.246 6,870 5.376 2.357 1.229 1.128 9.889 5.641 4.248 
S 12.272 6,861 5,411 2.377 1,224 1.153 9.895 5.637 4,258 
o 12.281 6,854 5,427 2,354 1,207 1.147 9,927 5,647 4.280 
N 12.336 6,912 5,424 2,382 1.237 1,145 9,954 5,675 4,279 
0 12,361 6.939 5,422 2,381 1,244 1,137 9.980 5,695 4,285 

1989 J 12,436 6,957 5,479 2.417 1.254 1.163 10.019 5,703 4.316 
F 12,410 6,957 5,463 2.384 1.242 1,142 10,026 5,715 4,311 

M 12.436 6,971 5.465 2,403 1,250 7,153 10,033 5,721 4.312 
A 12,387 6.938 5.449 2,379 1,234 1.145 10.008 5,704 4.304 
M 12.450 6,972 5.478 2,383 1,241 1,142 10.067 5.731 4.336 

12,502 6,999 5.503 2.367 1.229 1.138 10.135 5.770 4,365 

12,486 6.979 5.507 2,361 1,229 1,132 10,125 5,750 4,375 
A 12,543 7,014 5,529 2,381 1,241 1.140 10,162 5,773 4,389 
S 12,533 7,013 5.520 2,358 1,236 1,122 10,175 5,777 4,398 
o 12.533 6.993 5.540 2348 1,224 1,124 10,185 5.769 4,416 
N 12,562 6.981 5,581 2.349 1.223 1.126 10,213 5,758 4,455 
O 12,546 6,950 5,596 2,334 1.209 1.125 10,212 5,741 4.471 

1990 J 12,588 61980 5,608 2,322 1.206 1,116 10.266 5,774 4,492 

See tool notes, Table 2.1 
Voir renvols, tableau 2 1 

2.3 Employment by industry (thousands of Emploi par industrie (milliers de 
persons) personnes) 

Year and Non Other Manirtac. Construc' Transportation, Trade Finance, Services Public 
month agricultural primary lurinq lion communication insurance admunis. 

arid other and real trOtlOfl 
utilities  estate  

Annee et Non Autres Industries Construc- Transports, Commerce Finances, Services Administration 
mois agrucote industries manutac lion communu' assurances publique 

primaires tuJriereS cations 01 attaires 
et autres immobitières 
sersuces 
publics 

0 772021 772076 '.2017 772018 772019 7'2010 ''2077 772012 772013 

1988 11,801 294 2,104 726 904 2.168 728 4,062 815 
1989 12.057 288 2,126 764 961 2,186 733 4,750 850 

1988 J 11,667 285 2.075 709 908 2,175 723 3.976 819 
F 11,718 287 2,073 717 921 2,166 731 4,001 824 

M 11,722 288 2.089 710 905 2,758 740 3,994 827 
A 11,743 288 2,110 692 900 2,171 746 4028 804 
M 11.801 299 2.100 711 899 2.185 743 4,044 822 
J 11.779 298 2,082 715 917 2.174 744 4,035 815 

J 11.824 293 2,131 720 907 2,181 740 4,044 803 
A 11,823 294 2.112 736 893 2,175 732 4.082 799 
S 11,848 296 2.107 765 880 2.167 725 4.104 798 
o 11.862 297 2,109 735 890 2,765 704 4,144 809 
N 17.900 297 2.129 741 915 2,145 709 4,737 829 
O 11,926 305 2.131 742 921 2.147 699 4.150 642 

1989 1 12.021 300 2,142 763 934 2.787 707 4,771 821 
F 11.984 296 2,142 771 944 2,182 713 4.137 804 

M 12.014 301 2,128 740 954 2,198 718 4,141 838 
A 11.968 298 2.135 718 946 2,190 719 4104 854 
M 12.022 294 2.126 757 962 2.776 737 4,702 865 

12.058 287 2.135 761 967 2,174 744 4,116 870 

J 12,046 285 2,725 763 960 2,778 733 4,116 878 
A 12.093 284 2 135 759 967 2.184 739 4,733 892 
S 12.096 283 2.127 779 964 2.772 734 4.763 869 
O 12.114 283 2115 783 985 2.784 748 4,170 832 
N 12,142 272 2.106 785 973 2.201 747 4.233 834 
0 12.133 275 2096 781 972 2,208 754 4.220 834 

1990 .1 12,772 285 2090 795 96' 2,205 762 4234 835 
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2.4 Unempioyed by sex and age (thousands of ChOmeurs par age et sexe (milliers de 
persons) personnes) 

Annual average Total 15-24 years 15 years and over 
and month Total 15 a 24 ans 75 inset plus 

Both sexes Men Wo,nerr -1,tlr 	e.'.,s Men Woman Both noses Me,' 	 Women 
Moyeone anoxeile Lea dew, Ho,nrrr'e, Feror,es as deox -1,- rmas Fenr-as Les dour, Hor,rmes 	Femmes 
01 mo,s sexes sexes 

0 767609 '671184 767751 '7621 •'6.696 •6565 161585 /67655 	76172' 

1988 1.031 546 485 .126 184 42 705 362 343 
1989 1.018 548 470 303 175 128 715 373 342 

1988 J 1.045 548 497 342 193 149 703 355 348 
F 1,025 544 481 323 181) 143 702 364 338 

M 1,022 542 480 332 185 147 690 357 333 
A 1.004 533 471 328 183 145 676 350 326 
M 1,022 542 480 333 186 147 689 356 333 
J 1,000 531 469 299 173 126 701 358 343 

J 1.040 548 494 326 179 147 714 367 347 
A 1,060 541 519 330 181 149 730 360 370 
S 1,043 559 484 330 190 140 713 369 344 
0 1.054 578 476 330 194 136 724 384 340 
N 1.040 545 495 319 182 137 121 363 358 
0 1.012 540 472 318 180 138 694 360 334 

1989 1 1.018 542 476 314 178 136 704 364 340 
F 1,019 543 476 311 179 132 708 364 344 

M 1.007 543 464 286 172 114 721 371 350 
A 1,040 563 477 308 ISO 128 732 383 349 
M 1,030 550 480 308 175 133 722 375 347 
2 988 542 446 298 172 126 690 370 320 

2 1.010 548 462 301 176 125 709 372 331 
A 1.006 533 473 297 167 130 709 366 343 
S 997 535 462 291 168 123 706 367 339 
o 1.010 538 472 302 173 129 708 365 343 
N 1,041 569 472 310 183 127 731 386 345 

1.047 567 480 305 177 128 142 390 352 

1990 2 1065 585 480 316 187 129 749 398 351 

See loolnoles, Table 2.1 
VOir renvois, tableau 2.1 

2.5 Participation rates by sex and age Taux d'activité par age et sexe 
Annual average Total 15-24 years 25 yea's .'u,d Over 
and ,nonlh Total 15 a 24 ar's 25 ann at purs 

Both sexes Men Women Both nones Men Women Both seven Men Women 
Moyenne annuelle Lea deux -lommes Pernmes LOS deux Rommes Fem,nes Los dOur' Hommes Femmes 
et mo's sexes sexes sexes 

0 167610 767685 761752 767622 767697 767763 767586 767656 767730 

1980 667 76.6 574 696 722 669 660 77.7 552 
1989 670 787 579 702 730 674 663 776 558 

1980 J 666 768 568 697 727 665 858 779 545 
F 56.7 768 57 I 695 724 666 660 70.0 549 

M 66.7 768 571 695 72.5 663 860 779 549 
A 66.6 76.5 57.2 695 72.1 668 659 778 549 
M 669 768 574 705 730 680 860 777 550 
J 668 78.4 572 689 71.6 662 660 778 55.2 

86,11 78.6 57.6 700 2 720 678 661 771 552 
A 868 783 57.7 692 71 7 66.5 682 775 55.7 
S 66.8 76.3 57.6 698 72.0 675 660 774 554 
O 668 764 57 7 694 71.5 67 1 662 776 555 
N 670 76.6 578 699 72.6 67.2 882 778 55.8 
D 65.9 76.8 57.5 700 73.0 67 0 68 I 77 7 55.3 

1989 2 672 76.9 580 711 73.6 585 663 777 558 
F 870 78.8 57 7 703 73.1 673 66 3 777 555 

M 670 78.9 57 7 702 73.3 67.0 663 778 55.5 
A 669 787 576 703 730 675 66.1 778 553 
M 670 768 578 705 733 677 662 777 556 
2 670 76.9 577 700 726 673 663 779 555 

2 67.0 76.7 57.8 70.0 72.9 670 663 776 55.7 
A 672 76,8 580 705 73.1 578 66.4 778 559 
S 67 0 76.7 578 699 73.0 666 663 776 55.8 
O 670 78.4 580 70.0 72.8 67 I 663 77 3 560 
N 87.2 76.5 583 70.3 73.3 673 66,5 77 3 564 
O 871 76.1 585 699 724 674 884 770 565 

1990 2 813 76.5 58.5 700 729 670 86.7 774 56 7 

See loot soles. Table 2 1 
Voir renvors, teblesu 2.1 
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2.6 Unemployment rates Taux de chômage 
Annual average lotal 5-24 years 25 years and over 
and month Total IS a 24 ans 25 unset plus 

Both sexes Men 	 Women Both sexes Men 	 Women 	Bolh seires 	Men 	 Women 
Moyenne annuella Len deux Hommes 	Femmes Les deux Hommes 	Femmes 	Las deux 	Hommes 	Fernmes 

mois sexes sexes sexes 

7) 767611 767686 	767753 767623 767698 	787764 	767587 	767657 	767731 

'988 7.8 7.4 83 120 129 110 67 60 75 
'989 75 73 79 113 124 101 66 61 73 

ix 79 74 86 125 13.3 115 67 60 78 
7.8 7.3 8.3 11 8 125 11.1 6.7 6.1 75 
7.7 7.3 8.3 122 12.8 11.4 66 60 74 
7.6 7.2 81 120 128 112 6.4 5.9 72 
7.7 73 82 121 129 11.2 6.5 59 73 
7.6 7.2 80 111 12.2 9.9 6.6 6,0 7.5 

78 7.4 8.4 120 126 11.3 6.7 61 76 
80 73 88 123 128 11.7 69 60 80 

5 78 7.5 82 122 134 10.8 67 61 75 
3 79 78 81 123 138 106 6.8 64 7.4 
N 78 73 84 11,8 128 107 68 60 77 
7) 76 72 80 11.8 126 10.8 65 5.9 72 

76 72 80 11.5 124 10.5 6.6 6.0 73 
-. 76 72 80 115 126 104 6.6 6.0 74 

75 72 78 10.6 121 9.0 6.7 6.1 75 
77 75 80 115 127 10.1 6.8 63 75 
76 73 81 11.4 124 104 6.7 6.1 74 
73 72 75 112 123 tOO 64 60 6.8 

75 73 7.7 Il 3 125 9.9 65 61 7.2 
- 74 71 79 Ill 119 10.2 65 60 72 

7.4 7,11 77 11.0 120 99 6.5 6.0 72 
C 75 71 79 11.4 124 10,3 6.5 6.0 72 
N 77 75 78 II 	7 130 10,1 67 63 72 
7) 77 75 79 116 128 10.2 68 64 73 

:990 	J 78 77 7.9 120 134 104 68 6.4 72 

Source: See footnotes, Table 2.1 
Source: Voir renvois. tableau 2 1. 

2.7 Unemployment insurance (unadjusted) Assurance-chOmage (non désaisonnalisée) 
Persons covered by Berreliciarpes v,l'Ol and 	evewal Benetts data 

ii 	rmrlh xriempfoymenl Benelicaires clans received Prestatons 
:SUraflce 

thousands) All Regular Number of weeks Average weekly 
benefls(1) paid - - payment (dollars) 

Awlpp xl Persoflees visees Ensemble Prestaloi'; Deinanies nilales hJombre de semaines Prestalpon 
xis par l'assurance. réqulieresi 1) et renouvelees de preslatiorrs hebdomadare 

chdmage (milliers) moyenne (dollars) 

7) 1248 730563  - 	 736531 730785 730367 730465 

987 11.872 1,032.968 909,019 3,220,860 54,875.119 190 13 
988 12.225 1.014,653 883,949 3,230.800 53,526,890 20242 

1987 	N 11,871 933.880 882,470 343,710 3,932,030 192.70 
0 11,986 1.065.900 880.900 362.220 4,509,470 19870 

199 	1 11,908 1.21 3,200 897.990 308.730 5,209,050 20209 
12,033 1 224,580 887,160 229,030 5,219.310 20548 

M 12.055 1,208.260 887,230 248.740 5,768,860 20485 
a 12,083 1.144,870 881.020 213.250 4,708.440 20408 

2,286 986.570 870,840 216,890 4.722,810 201 01 
12,439 891.640 879,830 241,460 4,000.480 19624 

12.517 873.580 861,140 280,340 3,492,450 19621 
'5 12.567 926,870 901,170 238,460 4,418,040 19867 
5 12,131 823.110 890,870 265.290 3,621,250 19943 
'7) 12.171 860.320 885,110 293,780 3.632,440 20205 
N 12,215 944.980 885 830 370,520 4,140,370 20604 
7) 12,292 11)77,750 885.200 324.910 4,593,390 21292 

12,181 1,233,480 894,520 339.330 5,447,070 21658 
12,222 1,245,720 900,140 218.450 5,088,070 21777 

'1 12,311 1.228.720 897 380 235,990 5,263.350 21774 
12,264 1.175,130 902110 219,470 4,908330 21732 
12.473 1.005.260 888,370 215,700 5,028,490 21419 
12636 905,440 889,150 230.840 3.939,230 20902 

12,711 882,770 670.480 272.290 3,649,640 209.23 
12.759 921.230 884,690 227 160 4,372,070 21207 

'3 12,271 813,880 876,570 245.040 3,461,880 21250 
7) 12316 846560 875,990 312,361) 3,850,490 21497 

12,377 963.430 886,800 346.090 3.938.000 21895 

ixasonally adjusted 	Désaisonnalisé 
Source: Unemployment Insurance Statistics iCatalogue 73-001). Statistics Canada For further details. see .ntroductioo and technical notes in Catalogue 73-202S, Annual 
5po(emenl to Catalogue 73-001. Monthly Contact 	H Sliebert 1951-404411 
Source: Statusliques sur l'assuuance-crdmage Is0  73-001 air catatog'jel. Stalisluaue Canada Pour plus de detauls. your l'introduclion at les notes techniques air no 73-202S air 
.:talogue. Supplement annual au ma,isuei a°  73001 an cafalonue Persona 'essc'si'ce 	H 	S1erwrt ' 	 I .41)44 
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2.8 	 Time lost in work stoppages(1) (thousands of Journées de travail perdues dans les contlits 
person-days), unadjusted 	 de travail(t) (milliers do jours-personnes), non 

désaisonnalisées 
Yearand 	 Tolai)2l 	 Mines, quarries. Maiiulaclurinq 	Construction Transportaticir Trade Community. 
month 	 oil wells business and 

personal service 
industries 

Annee et 	 Tolal(2) 	 Mines. carriè,es Industries 	 Bâtuments et Transport Commerce Services 
mars 	 of pulls de travaux publics socio-cultuvelS, 

petrote cornmerc,aux 
et persorinels 

0 	 11301 	 1604 7605 	 '626 7627 1628 	7629 7630 

411? 	 3.984 	 229 1,758 	 54 699 326 916 
19138 	 5046 	 162 1.395 	 633 2.012 790 636 

1987 	J 	 655 	 14 232 	 13 38 39 321 

J 	 417 	 8 335 	 5 it 36 22 

A 	 516 	 8 248 	 15 187 32 26 

9 	 345 	 57 140 	 0 23 37 88 
o 	 431 	 7 105 	 0 149 32 137 
N 	 216 	 7 731 	 2 40 17 19 
o 	 251 	 8 80 	 0 113 20 29 

1988 	J 	 213 	 9 89 	 1 t5 21 74 
F 	 291 	 It 121 	 0 8 20 129 

M 	 270 	 74 191 	 0 9 13 42 
A 	 172 	 Ii 109 	 0 12 9 25 
M 	 520 	 6 138 	 271 77 11 12 

822 	 29 132 	 227 185 13 30 

619 	 26 110 	 40 424 12 9 
A 	 753 	 35 137 	 67 483 13 18 

S 	 800 	 7 119 	 21 451 78 184 
o 	 soi 	 5 86 	 1 320 19 70 
N 	 178 	 5 106 	 4 77 Ii 30 
D 	 105 	 0 57 	 0 12 22 14 

1989 	3 	 150 	 0 94 	 0 ID 22 26 
F 	 241 	 0 780 	 0 20 27 15 

M 	 327 	 2 216 	 0 33 30 47 
A 	 240 	 5 113 	 20 11 27 57 
M 	 223 	 7 108 	 39 73 19 30 
3 	 308 	 29 126 	 3 11 27 105 

(1) 	Statistics on work stoppages include all strikes and lockouts whether legal or illegal, which last for one-hall day or more and an -iount to 10 or mare person•days of time lost 
Time lost by workers indirectly aflected, such as those laid oft because at a work stoppage by other employees, is not included 	Data is published 45 days alter the end of 
reterence month 

(1) 	Las statistiquas sur Ins arréts de travail comprennent bus las lock-out of les gréves, qu'ils soient légaux ou iltegauic. dune durée dune demi-1ournée ou plus at représentant 
10 ours.personnes ou plus de temps perdu La lemps perdu par Ins travailleurs indirectemertt touches, comrrte ceux qur sont mis a pied par Suite de l'arrét de travail d'autres 
employes nest pas compris Las donnèes sont publiées 45 lours civils aprés Ia tin du mom de reference 

(2) 	The total includes all work stoppages. The agriculture. lorestry. Iishing and trapping, finance, insurance and real estate and public administration and defence industries are 
not shown separately 	Should strikes occur in these industries, the time lost also will be shown in the total 

(2) 	Le 	total 	tient compte de 	bun les arrits 	de 	travail. L'agriculture, 	las loréts, les péches of 	Ia piégeage, les finances, las assurances, lea alfaires immobiliCres ainsi que 
I ,rdminisiration publique et 	Ia détense. 	ne sont 	pas indiquees sépareinent. S'il y avait eu des greves dana ces industries, les lournees perdues auraient egalemenf ite 
comprises dans in total 

Source: Research Builelin, Labour Canada 
Source: Bulletin de recherche, Travail Canada, 
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2.9 Total number of employees, by industry Nombre total de salaries, par industrie 
(thousands), unadjusted(1) (milliers), non d6saisonnalis6e(1) 

Annual average Industrial Goods producing 	Forestry Mines, quarries Manutacturirig Construction 
and month aggregate industries and oil wells Industries manulacturikres 

Total Non-durable 	Durable 
_______________ _______________ goods 	 goods  

Moyevrie Ensemble Industries 	 Forkts Mines, carrikres Total Burns non 	 Biens Construction 
annuelle des industries productrices et puits de durables 	 durables 
et mois de biens petrole 

L 1 2 	 3 6 27 89 28 159 

1985 8,995 2300 	 55 157 1704 900 804 384 
1986 9,178 2331 	 50 146 1,739 906 833 396 
1987 9,946 2,579 	 58 154 1,900 988 913 466 
1988 10,107 2622 	 60 157 1920 976 944 485 

1987 	N 10,088 2641 	 60 157 1.931 988 943 494 
D 9,854 2,531 	 52 154 1,903 975 929 422 

1988 	J 9,795 2,467 	 50 154 1,877 960 917 386 
F 9,793 2.446 	 49 153 1.866 947 918 377 

M 9,859 2,469 	 46 156 1.876 947 929 390 
A 9,993 2,546 	 43 151 1.896 958 938 455 
M 10.202 2.662 	 58 157 1,947 986 961 500 
J 10,348 2,755 	 68 160 1.978 1,005 974 549 

9 10,187 2,745 	 72 162 1,953 991 962 558 
A 10,187 2,752 	 12 162 1.958 999 959 561 
S 10,293 2,722 	 71 161 1,940 988 951 551 
O 10,297 2.704 	 66 158 1,935 982 953 544 
N 10.260 2,638 	 63 156 1,919 981 939 500 
O 10,068 2,554 	 59 153 1,894 971 922 449 

1989 	J 10,041 2,513 	 55 148 1,901 969 932 409 
F 10,090 2,525 	 53 150 1,909 966 942 413 

M 10,164 2.540 	 50 148 1.915 970 945 426 
A 10,261 2,601 	 45 151 1,930 983 947 475 
M 10,479 2.735 	 57 154 1,974 1,007 967 550 

10,595 2,612 	 69 159 2.000 1,027 973 585 

10,454 2,790 	 70 159 1,978 1,009 969 583 
A 10,423 2,809 	 70 155 1,982 1,014 968 602 
S 10,483 2,766 	 70 152 1,952 992 960 592 
o 10,497 2,735 	 66 151 1.937 980 957 582 
N 10,468 2.652 	 61 146 1,910 964 946 534 

Annual Services Transportation, 	 Trade Finance, Community, Public adrnin- 
average producing coinrinuvicalion and insurance, business and istration 
and rnonlh industries(2) other utilities and real estate personal services  
Moyenne Industries Travuporl, 	 Commerce Finances, Serviceu socro- Administration 
annuelle productrices comrriunication et assurances 61 culturels. cornmerciaux publique 
et rnoiu de servrces(2( autres services publics atfaires immobilieres 

,  

et personnels 

L 166 167 196 238 251 307 

1965 6,695 805 1,621 557 3,051 662 
1986 6.847 799 1,662 578 3,142 666 
987 7,367 815 1,793 612 3,480 668 
988 7,485 822 1,840 643 3.504 676 

1987 	N 7,446 819 1,832 611 3,522 662 
o 7,323 811 1,832 614 3,406 660 

1988 	J 7,329 811 1,190 620 3.447 660 
F 7,347 811 1,771 626 3,481 657 

M 7,390 812 1,192 635 3,486 565 
A 7,447 814 1,819 639 3,512 564 
M 7,540 831 1,856 647 3,527 679 

7.593 844 1,865 657 3.528 699 

9 7,442 813 1,840 652 3,435 702 
A 7,436 814 1,852 656 3,412 701 
S 7,571 823 1.862 649 3,552 684 
o 7593 840 1,862 650 3,571 670 
N 7.621 834 1,882 646 3,591 668 
D 7,514 822 1,884 643 3,502 663 

1989 	9 7,528 820 1,841 637 3,568 672 
F 7,566 819 1.824 638 3.606 679 
M 7,624 827 1,826 639 3,645 688 
A 7,660 833 1,845 637 3,661 684 
M 7,744 855 1,856 647 3,693 694 
9 7,783 872 1,881 652 3,665 713 

J 7,664 861 1,871 660 3,552 720 
A 7,614 658 1,879 651 3,507 718 
S 7,718 374 1,859 643 3,642 700 o 7,761 874 1,860 647 3,668 692 
N 7,816 862 1,906 657 3.692 699 

(1) 	Starting in January 1987. data taken form the Survey 01 Employment. Payroll and Hours are not strictly conlparaoie with those br earlier months because 03 improvereenlu in 
sampling methodoloay. 4duslment factors to calculate growth rates across this slatistical break are available from Statistics Canada 

(1) Les donnees extraites de l'Enauéte sur 	'emploi, Ia remuneration 01 	lOs heures de travail ne 5051 plus, depuis janvier 	1987, 	tout 	a 	fail 	comparables a celles des mnois 
precedents, en 	raison d'aineliorations apportees a la 	nethode d'kchanlillonriagn. 	II est possible do se procurer auprés de Statistique Canada, les tacteurs de correction 
perrnettant d'oblenir des taux dO coissance comparables pour les 'series anterieures at postkrieures a lanvier 1987 

(2) Services include electric utilities. 
(2) 	Les services inclueni 	lelectricite. 
Source: Emoloyment Earrings and Hours. Catalogue  72-0021, Statistics Canada Contact 	R. Arnenault 1951-40901 
Source: Emploi, gain el durèe dii travail (n o  72-002 au calaloquel, Stalistigue Canada Personne ressource 	R. Arseiravil 951.40901 
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2.10 	 Labour income, by industry (millions of 	Revenu du travail, par industrie (millions de 
dollars) 	 dollars) 

Year and 	 Agriculture. Ishirig 	 Forestry 	 Mines. quarres 	 Manulacturing 	 Construction 
month 	 and trapping 	and oil wells  
Annèe el 	 Agriculture, pi'chn 	 Foréls 	 Mines, carrirres et 	 InduStries 	 Construction 
mois 	 et plegeage 	 pulls dir petrole 	 i.anulacturieres 

0 	 b2,'-t 	 5277 	 5278 	 5279 	 5280 

1985 
1988 
1987 
1988 

2121 
2,241 
2.402 
2,424 

1.843 
1,898 
2,161 
2.280 

8,654 
6,421 
6,532 
1.130 

47,969 
50,814 
55,301 
60,401 

13.174 
14,359 
16.613 
19.282 

1987 N 204 185 552 4,744 1,465 
D 207 178 560 4.813 1,477 

1988 J 203 176 569 4,847 1.501 
F 201 184 585 4,878 1,510 
U 201 183 583 4.924 1,547 
A 202 186 590 4,964 1,571 
M 197 168 596 4.983 1,569 

J 204 186 593 5,033 1.600 

J 203 189 595 5,051 1,635 
A 204 193 602 5,068 1,639 

S 203 192 604 5,109 1.660 

o 204 198 603 5,158 1.667 

N 202 202 608 5,170 1,694 
o 202 203 602 5,218 1.688 

1989 	2 192 199 599 5,262 1,713 
F 195 199 605 5.313 1.729 

M 198 202 610 5,313 1.755 
A 198 204 620 5,348 1,776 

N 202 203 631 5,352 1,806 
203 203 629 5,383 1.826 

J 209 204 619 5.411 1,612 
A 211 206 629 5.473 1.838 

S 211 201 625 5.487 1,853 

0 211 206 823 5,491 1,850 
N 207 209 622 5,515 1,864 

Year and Transportation, trade Finance, insurance Comrnrrrty Public admiri- lotal labour Total labour 
month communication and real estate busuress StraliOn income(l) uncomeil) 

and utilities and personal (percent 	change) 
very ices  

Siirree Cl Transport, Con-imerce Finances, Services socio- Administration Total revenu Total revenu 
rnois communIcatIOn St assurances cullurelS, publique du Iravail(l I dii travaii(1) 

services publics et allares commerciaux (variation 
immobleres - Ct personnels en pourcentage) 

0 5281 5282 5285 5286 5291 5273• 5296 5273 	5296 

1965 24,145 30,665 17,594 66.084 19,615 254.777 78 
1988 24,905 33,241 19.424 71.233 20.703 271.809 6.7 
1987 25,909 36,233 22,143 77,753 21.641 296,002 89 
1988 27.334 39.624 25,059 84.592 22.630 322,717 910 

1987 N 2,202 3,123 1.938 6,692 1,833 25,458 9.9 
O 2,205 3.119 1,921 6.709 1,837 25,523 9.1 

1988 J 2.225 3,177 2,006 6.778 1.653 25,877 9.5 
F 2,247 3,199 2,007 8,875 1,663 26,101 9.4 

N 2,300 3,261 2,042 6,893 1,864 26,403 9.8 
A 2.267 3.267 2,060 6,922 1.869 26,535 9.7 
M 2,276 3.279 2.077 6.943 1.872 26,560 8.5 
J 2.240 3,288 2.098 6,977 1,070 26.766 6.4 

J 2,241 3,309 2.091 7.012 1.877 28.961 88 
A 2,270 3.347 2.136 7.123 1,885 27 187 92 
S 2,268 3.359 2.127 7.176 1.908 21.337 89 
o 2,286 3.380 2.132 7.210 1.914 27.480 84 
N 2,360 3,379 2,152 7281 1,928 27.728 89 
0 2.354 3,399 2,130 7,343 1.930 27.781 88 

1989 J 2,363 3,451 2,170 7.415 1.936 28,045 84 
F 2.421 3,482 2,199 7.504 1,957 28.373 87 

N 2.403 3521 2,218 7.585 1.956 28,565 82 
A 2,413 3.530 2,222 7.566 1.968 28.673 8 I 
M 2.444 3.517 2.250 7.582 1,983 28,814 85 

2 2,444 3,553 2.268 7,613 2.307 29,355 9.7 

2 2,475 3.576 2.262 7,690 2,052 29.191 83 
A 2.504 3.613 2.283 7,743 2.055 29.470 84 
S 2,514 3,619 2.292 7,750 2,045 29.515 8.0 
o 2,526 3,533 2,321 7,030 2.064 29.723 8 2 
N 2,517 3 564 2.353 7.891 2,057 29,891 7.8 

(1) Total includSs Supplementary leogur income. 
(I) Le total inctut le revenu stpplèmenlOire du iravoil 
Source: Estimates of Labour lnco,rre ICataloque 72.005), Statistics Canada Coolact G. Gauthler 1951-4051). 
Source: EstimationSdu reveiiu du travail In 0  72-005 au cataloguel. Statistique Canada. Personne iessource. G Gauthier (951-4051) 
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2.11 Average weekly earnings (including Rémunération hebdomadaire moyenne 
overtime), unadjusted (incluant le temps suppémentaire), non 

désaisonnalisée 
4nnual average Industrial Goods producing Forestry Mines, quarries Manufacturing Construction 
and month aggregate industries and oil wells Industries nanulaclurieres 

Total Nondurable Durable 
______ _______________ _______________ _______________ goods goods  

Moyenne Ensemble Industries Forets Mines, carrières Total Biens non 8iens Construction 
annuelle den industries productrices of puits do durables durables 
el mops de biens petrole 

L 1247 1242 7243 7246 1267 1329 1268 7399 

1985 41927 50660 54364 69790 488.17 45707 52298 50507 
1986 43094 51939 56461 711.05 50404 47421 536.50 51040 
1987 44274 53722 59724 72640 519.54 48767 55401 53937 
1988 46380 562.99 59983 771 17 54476 51355 57705 56269 

1987 	N 45105 54900 60308 74598 530.62 498.34 56443 551 70 o 451 46 53908 585 19 73324 521 20 49477 54894 543 13 

1988 	3 45450 55534 61647 760.45 53835 50750 570.63 54835 
F 456.19 55796 65036 77543 53901 508.79 57081 551 14 

M 45874 560.74 637.67 76884 542.46 57286 572.64 556.11 
A 461.50 56094 61829 77082 544.27 511 	72 577.54 55527 
M 462.11 55629 573,29 78916 539,12 50823 570.81 55430 
J 464.99 555.78 58851 76100 540.48 51081 571 	Ii 54714 

46386 553.41 562.21 752.47 53555 50803 56391 556.87 
A 46564 557.98 564.56 75158 53983 50930 57164 56457 
S 46920 57282 581 18 77864 55338 51946 58852 58066 o 46882 57702 60551 78280 55737 521 99 59381 583 73 
N 46991 57828 61927 79973 55820 52312 59484 58110 
D 47023 56748 623,71 786 76 549.04 521 23 57833 563 77 

1989 	J 47423 58348 54187 81248 56418 53082 59886 58244 
F 47477 58484 64178 80648 56649 53439 59941 58208 

M 47793 58590 65554 82447 56599 53664 59610 58431 
A 48085 59094 66943 821 97 56983 537 77 60308 59582 
M 482.19 58424 63947 813958 565.78 53700 595.74 561 62 

48902 58744 62355 81209 56769 53981 59705 58958 
48799 584.27 52457 80300 562.13 53620 589.12 59494 

A 48956 59252 61830 82043 56993 53850 602.84 60508 
S 49531 605.94 621 48 836.07 582.71 548 13 618.44 621 56 
0 49691 60986 65790 83912 58660 55200 62203 62255 
N 49658 61171 64976 84308 58984 55627 62406 62238 

Annual Services Transportation, Trade Finance Community, Public admir'i- Machinery Electrical 
average producing communicalion insurance, business and rstralion products 
and month industries and other and real estate personal 

ijtililies  services 
Moyenne Industries Transporl. Commerce Finances, Services socio- Administration Machines Produils 
annuetle produclrices communicaloir assurances Culturels, publique irlectriques 
et mols de services et aulres ut atlaires 000rmercraue 

services publics rnmohlires et personnels 

L 1406 1407 1436 1478 1491 7541 1299 1372 , 

1985 38927 539,74 30428 43254 35707 52667 51273 ' 	 51437 
1986 400.84 558.80 317.50 45259 364.54 54559 52998 531 43 
1987 40965 57303 32524 48656 311 03 56800 55532 549 19 
1988 42910 59681 33848 51077 39051 59396 57640 57222 

1987 	N 41630 580.54 32659 49829 38068 57525 57033 56053 
D 421 17 58336 33237 49032 38765 57714 55517 55142 

1989 	3 42055 587. 17 32792 49308 38629 57794 570 15 56857 
F 42231 58829 32700 48490 38860 59335 58101 56440 

M 42466 59074 33372 50003 38703 59216 56910 56812 
A 42751 59664 33954 509.74 387 77 59228 57224 572 17 
M 428.86 59957 34213 51023 38846 58917 56946 56789 

43205 582.68 34165 52189 39405 59883 570.28 56730 

43082 60137 34202 52434 388.75 58502 56399 56357 
A 437 47 601.50 34276 53342 36773 58582 56998 57090 
S 43058 59592 33984 51442 39279 59533 57980 58722 o 43029 59954 33691 50538 39347 60108 59338 58182 
N 432.40 60810 33994 51551 39288 60539 592.17 513265 
o 43717 60999 34710 51390 39793 61180 58549 51774 

989 	3 43776 61575 34373 51795 39767 61452 59632 57968 
F 43804 61185 34672 51476 399.03 60869 60003 57702 

M 44196 51855 353.16 52033 40068 611 31 597 tS 581 00 
A 44347 51684 35358 53066 40227 61416 60423 58470 
M 44615 51751 35704 53791 40539 60465 59149 58546 
J 45346 61719 36113 54881 41210 62222 59402 56591 

J 452.94 62493 35778 53950 41204 61694 58349 56137 
A 451,57 531 49 361 39 533 70 40658 617 92 59701 59403 
S 45566 82287 36291 53343 41512 63250 61707 60831 
0 457 11 62794 362 40 53201 415104 632 32 624 16 611 96 
N 45751 62926 36356 53495 41855 63477 62638 62235 

Source: See Table 2 8 
Source: VOir tableau 2 8 
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2.12 	 Average hourly earnings, unadjusted 	Rérriunération horaire moyenne, non 
désaisonnalisée 

Annual average Induslrial Goods Mines. ManuLii I unrig Cofisiruclion Services Transportation, Finance, Community, 
and month aggregate producing quarries producing communication insurance, business 

industries nd oil welts industries and other and real and personal 
_______________ _______________ u?4itiQs estate services 

Moyenna annuelle Ensemble Industries Mines, IndustrIes Construction Industries Transport, Finances, Services socio- 
at molS den productrices carrieres rnanutac productives communication assurances culturels, 

industries de biens at pulls tuvieres de services et autres ser- et aftaires Commerciatis 
- de petrole vices publics immobilieres et personnels 

L 5581 5582 5586 5607 5739 5746 5747 5818 5831 

1985 1052 1230 1567 11.59 1389 923 1343 832 890 
1986 1077 1258 1587 tt 95 1404 947 1388 864 9.12 
1987 It 03 1295 1610 1224 1460 962 1390 927 943 
1988 1156 1354 1706 1285 1501 lotO 1434 993 994 

1987 N II 32 1321 1650 1248 1487 ggo t393 1006 980 
O 1125 1315 1637 1248 1498 991 14.15 1001 982 

1988 J II 38 1331 1665 12.64 15.20 999 14.14 9.69 9.84 
F 1142 1336 1707 1266 1533 1004 1419 979 988 

M 1145 1342 1678 1273 1540 1004 1429 988 986 
A 1154 1344 1723 1275 1504 1014 1432 1033 998 
M 1149 1338 1703 12.74 14.82 1008 1431 1015 9.89 
J 1148 1343 1695 1282 *445 1003 14.15 1011 980 

J 1136 1340 1885 1276 14.47 989 14.22 9.81 983 
A 1*43 1346 1668 1280 1465 996 1428 1002 966 
S 1170 1374 1691 1303 1509 1015 14.36 1008 996 
o 1185 1386 1731 13.11 1535 1030 1456 962 1023 
N 1181 1384 1765 1308 15,40 1029 1459 9.81 1022 
0 1173 1379 1765 1304 1556 1030 14.64 983 1029 

1989 J 1195 1405 1814 1330 1608 1045 1419 994 1038 
F 1202 1407 1826 *330 1622 1053 14.75 10.08 10.47 

M 1208 1416 1835 1337 1629 1060 1474 1022 1059 
A 1212 1418 *840 *340 1599 1061 1472 1007 1062 
M 1211 14.18 1811 1338 15.83 1060 1467 1008 1061 
J 12.09 1418 1817 1341 1559 1056 1470 10.05 1049 

J 1202 1421 1796 1342 1564 1047 14.67 991 1045 
A 1213 1435 1824 1356 1580 1053 1477 983 1050 
S 1244 1458 1873 13.71 162* 1082 14.96 10.00 1085 
o 1250 1467 1874 1378 1639 1087 1498 1002 1093 
N 12.51 14.75 1880 1186 16.70 1090 15.16 10.03 10.95 
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2.13 Average hourly earnings by industry RémunOration horaire moyenne par industrie 
(fixed-weighted), unadjusted (rémunOration a pondération fixe), non 

désaisonnalisée 
Year and All All industries Goods Forestry Mines.quarries Manufacturing Construction 
month induStries (percent industries and oil wells 

change)  
Annèe at 'routes 'routes Industries Foréts Mines, carrières Fabrication Construction 
mois branches branches productrices et pulls de pètrole 

d'activité dactivite (variation de biens 
en pourcentage( - 

0 99995 99995 99998 99998 99999 100000 100003 

1985 It 90 3.95 1284 1471 1742 1235 1314 
1986 1234 372 1324 1503 1776 1281 1331 
1987 12.80 3.71 1373 1557 18.11 13.28 13.90 
1988 13.37 447 1430 1593 1901 1383 1445 

1987 N 	 1299 392 1392 1584 1838 1346 1410 
o 	1308 3.98 1400 1614 16.43 1352 1427 

1988 J 	 1317 195 1413 1601 1857 1363 1448 
F 	 13.24 425 1419 1626 1900 1366 1454 

M 	 13.25 4.41 1423 16.31 1887 1369 1464 
A 	 13.30 448 14.19 1602 1909 1370 1434 
M 	 13.31 439 1414 1571 1888 1372 1412 
J 	 13.35 479 14.19 1582 1884 1380 1402 

J 	 1331 484 1419 1540 1876 13,79 1413 
A 	 13.31 480 14.22 1566 1878 1380 1422 
S 	 13.48 4.58 14.39 15.56 1902. 13.94 14.51 
o 	1352 440 14.48 1580 1933 13.99 1468 
N 	 1358 454 14.58 1612 1952 14.07 1481 
o 	13.65 436 14.57 16.42 19.51 14.15 14.95 

1989 .J 	 13.76 448 1484 1612 1974 14.29 15.33 
F 	 1382 4.38 1488 16.39 1983 1429 1547 

M 	 1388 4.76 1496 1651 19.95 1437 15.50 
A 	 1393 4.74 14.99 1690 2030 1442 15.33 
M 	 13.94 4.73 1498 1683 2001 14.45 15.24 
J 	 1406 532 15.03 1652 2024 14.51 15.25 

J 	 1404 5.49 75.01 1642 2007 1453 1515 
A 	 1401 526 1509 1651 2033 1459 15.20 
9 	 1421 542 1524 1680 2068 1470 1544 
o 	 1425 540 1530 1694 2068 14.76 15.52 
N 	 1433 5.52 15.43 16.74 2087 1486 15.75 

Year and Services Transportation Retail Wholesale Finance, insurance Community. Public 
month industries communication trade trade and real estate business and administration 

and other utilities  personal services  
Année at 	 Industries Transports, commu. Commerce Commerce Finances, Services Administration 
mois des services nications et autres de detail de gros assurances socio-culturels, publique 

services publics el allures conimerciaux 
inrnoh:Iieres et personnels 

100004 100005 100007 100008 100009 100010 700011 

1985 11.52 1411 811 1082 1168 1148 14.07 
1986 11.98 1457 850 11 39 1216 ii 90 14.65 
1987 12.42 1492 877 1191 12.78 12.36 15.22 
1988 13.00 1541 916 1235 1355 12.98 15.96 

1987 N 	 12.60 1498 886 1208 1303 1258 1546 
0 	 12.70 15.18 894 1209 1303 1269 15.53 

1988 J 	 12.77 15.24 895 1220 13.20 1280 1554 
F 	 1285 1534 896 1232 1330 1281 1593 

M 	 12.84 1539 909 1229 1344 12.71 15.92 
A 	 1294 1541 914 1246 1366 1284 15.90 
M 	 12.97 15.40 921 1230 1366 1292 1585 

13.01 1495 921 1231 1365 1307 16.08 

12.95 15.34 911 1228 1358 1299 1567 
A 	 12.95 1542 916 1226 1359 1293 15.74 
S 	 13.11 15.49 919 1235 1360 1317 1603 
O 	 1314 15.57 9.24 1236 1362 1316 16.16 
N 	 1318 15.68 929 1250 1364 1314 1626 
D 	 13.24 15.73 936 1255 1363 1320 1642 

1989 J 	 13.32 15.89 939 1263 1386 1325 1647 
F 	 1338 1585 947 1281 1390 1337 1635 

M 	 1344 1595 952 1288 1401 1338 1649 
A 	 13.50 1593 949 1286 1414 1350 16.55 
M 	 1151 1588 955 12.92 1412 1357 1633 

13,66 15.88 963 1295 1432 1371 1685 

J 	 1364 1588 950 12.91 1431 1373 16.73 
A 	 13.57 75.99 953 1301 1429 1351 1674 
S 	 1378 1608 960 1131 1440 1377 1716 
o 	 1382 1613 9.63 1335 1444 1382 17.19 
N 	 1388 1620 971 1340 1449 1386 1724 

Note: These fixed-weighted series are generally larger than the varable-weighted series in Table 2 It  because they apply to all employees rather than just hourly•raled employees 
For details on how these fixed-weighted indexes are constructed see the article in the September 1989 issue 01 The CEO Contact: P Smith 1951-91581. 
Note: Ces series a ponderation lixe son; dons lensemble plus elevèes que lee series a pondiration variable du tableau 2 11 parce qu'elles couvrent bus las salaries et non pas 
seutement les employes rémuneres a l'heu,e Larlicte de Vedilion de septenrbre 1989 de L'O.E C décrrt en detail Ia construction de ces indices a poniiération lice. Personne 
ressource' P Smith (951-91 58) 
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2.14 	 Average weekly hours, unadjusted 	 Heures hebdomadaires moyennes, non 
désaisonnalisées 

Annual average Industrial Goods Mrnes, Mariulact urinq Construction Services Transportation, Finance, Community, 
and month aggregate producing quarries producing communication osurance. business 

industries and oil weils industries and other and real and personal 
utilities estate services 

Moyenne annuolle Ensemble Industries Mines, industries Construction Industries Transport, Finances, Services soclo- 
et mots des productricirs carriéres manulac productives communication assurances culturets, 

industries do bess et puits turieres do services et autres ser- et attaires commerciaux 
de petrole vices publics immobili6res et personnels 

4651 4852 4656 4677 4809 4816 4817 48748 4901 

955 3249 2469 3963 3883 3783 29.11 3806 2625 2742 
1986 3227 3863 3973 3078 3785 2889 3631 2607 2711 
1987 3202 3876 4002 3876 3840 2842 3779 2655 2885 
1986 3207 3884 4072 38.79 3853 28 	3 3846 2634 2694 

1987 N 3200 38.90 4070 39.00 3810 2830 3870 2650 2670 
O 31 70 37 70 3920 37,80 3680 28 50 38 20 26 50 2570 

1988 J 3160 3880 41 tO 3890 3740 2790 38.30 2600 2840 
F 31 50 3870 4090 3880 37 30 2780 38 50 25.20 2850 
N 31 80 3880 41 00 38.90 3750 28.10 3760 2550 2690 
A 31 90 3890 39,70 3910 3790 2820 38 30 2620 2880 
N 3220 3880 41 00 38.70 3870 2860 38.80 26.90 27 tO 

.3 3240 38.70 4070 3860 3860 28.80 38.80 2770 2740 

J 3270 3850 4020 3820 3910 2950 3910 2750 2820 
A 3280 3890 4000 38.60 3960 2950 3890 2780 2810 
S 3230 39.40 4180 3910 3970 28.40 3870 2650 2680 
o 32.10 3930 4090 3930 3920 28.10 3820 2590 2650 
N 31.90 39.20 4120 3920 3890 27.90 38.00 2530 2630 
0 31.50 38.00 40.10 38.10 3680 2820 38.00 25.40 2610 

1989 J 31 40 38.70 41,00 3880 3750 2760 3790 2520 2820 
F 31 20 3870 4020 39.00 37 10 2730 3730 2440 2600 
M 3140 3830 4080 3860 3660 2780 38.10 2480 2630 
A 31 50 38.70 3950 3880 38 tO 2780 3770 2500 2630 
M 31 80 38.30 3980 38.50 37 50 20.30 37,90 26.00 2660 
J 3220 39,60 3960 3860 38.40 28.70 38.60 2730 2700 

3250 38.40 3920 3800 3920 29.30 38.90 21 70 2790 
A 32 70 3810 39.40 38.40 3930 29.40 39 10 27.70 2800 
S 32.10 39.20 4000 3900 3960 2830 38 10 2640 2660 
0 3210 39.20 4020 39.10 3930 2820 3830 2540 2600 
N 31 80 38.90 4000 3890 38.50 28.10 3840 2570 2650 

Source: See Table 2.8 
Source: Voir tableau 2.8 
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2.15 	 Wage settlements Règlements salariaux 
Year and 	 All 	ndustrieC1l 	 Coirurercailll -- 	4oir corirnrereiit) Numb, of 
quarter  employees 
Anne at 	 TOiJIeS len 	 Industries Industries ion Nombre 
trimeslre 	 ndustrios(t) 	 commercriIes(1) commercialesti) demployes 

D 	 '47000 747008 747009 747054 

1985 	 37 36 37 8297 
1986 	 34 31 3.6 1,120.8 
1987 	 41 39 43 1,1052 
1988 	 4.4 45 41 1,1919 

1987 	4 	 44 44 4.3 169.6 

1988 	I 	 40 41 39 2707 
2 	 46 51 38 3213 
3 	 4.2 43 40 2836 
4 	 48 48 4.5 315.9 

1989 	I 	 43 40 45 1366 
2 	 5.1 54 4.9 4119 
3 	 59 41 70 2070 

(1) 	Effective increase in base rates at annual rates. 
(1) 	Augmentation effective des taux de base aux taux anriuels. 
Source: Labour Canada 
Source: Travail Canada 

Wage settlements Reglements salariaux 

Percent change at annual rates 
Variation en pourcentage aux taux annuels 

10 
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Prices 	 Prix 

Table 

3.1.1 Industrial product price indexes, major 
commodity aggregations and stage of 
processing 

3.1.2 Industrial product price indexes, by 
industries 

3.2 Consumer price indexes 

3.3 Construction price indexes 

3.4 Raw materials price indexes  

Tableau 

3.1.1 Indices des prix des produits industriels, 
agrégations principales des produits par 
étape do transformation 

3.1.2 Indices des prix des produits industriels, par 
groupe d'industries 

3.2 Indices des prix a Ia consommation 

3.3 Indices des prix de Ia construction 

3.4 Indices des prix des matières brutes 

Note: All price data not seasonally adjusted 
	

Nota: bus les indices des prix sont non 
désaisonnalisés 
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3.1.1 Industrial product price indexes (1981 = 100). Indices des prix des produits industriels 
major commodity aggregations and stage of (1981 = 100), agrégations principales des 
processing produits par etape de transformation 

Annual Total all inlermediate goods All finished goods 
average commodilies Prduit 	semi-Isis Tous les prodiiils Imis 

and month Total First Second 	 Total Finished foods Capital 	 All 
slage(I) stage(2)  and feeds equipment 	other 

Moyenne blat bus Total Premiere Deuxmème 	Total Aliments de Biens de 	Tous les 
anouelle les produits etape(1) etape(2) consommation capital 	 aufres 
et moms et pour animaux produits 

0 613420 613500 613501 613502 613503 673504 613505 873506 

1988 128.1 1266 126.8 126.4 130.4 1348 1325 1274 
1989 131.0 129.2 130.6 128.7 134.0 139.4 136.2 130.3 

1987 	0 1255 122.7 1185 124.0 1298 1319 1318 1282 

1988 	J 126.7 124.2 1199 125.5 1303 132.9 132.2 128.4 
F 126.1 1236 118.3 125.2 129.9 133.3 131.8 1276 

M 1264 1241 1212 125.1 1297 1332 131.8 1272 
A 1270 1254 1253 125.4 129,5 133.5 131.3 126.9 
M 1276 1261 1268 125.8 1298 134.2 1316 1269 

1281 1269 1275 126.7 1299 1350 1315 1268 

.1 128.7 127.5 1280 127.3 1304 1354 1319 1274 
A 1288 1277 1293 127.2 1307 135.9 132.7 1272 
S 1290 127.8 1297 127.2 1308 136.1 133.1 127.1 
O 1291 7278 1303 127.0 1310 736.1 133.4 1274 
N 1298 7286 1323 127.4 1316 136.2 134.6 1279 
0 1299 1289 1334 127.4 1314 135.3 134.0 1277 

1989 	1 1308 1297 1356 127.9 1323 138.1 1349 128.2 
F 1308 129.8 1356 127.9 1323 138.3 134.8 128.1 

M 1313 130.4 1363 128.6 1329 138.4 135.5 1289 
A 131 3 130.1 135 1 128.6 1331 138.5 135.7 1291 
M 131 4 1299 133.3 128.9 1337 739.2 135,8 1301 

1315 1297 131 3 129.2 1343 139.6 136.1 730.8 

J 131 4 1295 129.6 129.4 134.5 739.7 136.3 731 	1 
A 131 3 1293 1298 129.1 1346 139.9 136.4 131 	1 
S 1310 1287 1275 129.0 1348 139.8 136.9 731.3 
o 1308 1281 1262 128.7 1350 1400 1375 7314 
N 1306 1276 1248 128.5 1353 1404 1375 131 7 
O 1302 1270 1225 128.4 135.4 140.5 1374 1319 

(1) 	First stage intermediate goods are those used primarily for the manufacture of intermediate goods. 
(1) Les produifs semis-tinis de premiere Clape se dCfinissent comme ceux utiliséS principalemenl pour Ia fabricaf ion de produits semi-finis. 
(2) Second stage intermediale goods are those used primarily for the manufacture of finished goods. 
(2) 	Lea produils semis-f mis de deuxtéme elape se définissent comme ceux utilisés principalement pour Ia fabrication de produits linis. 

Industrial product price index Indice des prix des produits Industriels 

AnnuaL percent change 
VariatIon annuelie en pourcentage 
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8 
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31.2 Industrial product price indexes (1981 = 100), Indices des prix des produits industriels 
by industries (1981 = 100), par groupe d'industries 

Annual Total Total Food and Plastics Primary Tenlile products 	Gasouire 
average lperceol change) beueragas textiles 
Jed month  
Moyenne torl Total Alimenls at Plastiques Textiles de Produils tealuleS 	Essepc 
annuelte ivar,at,00 en boissons premiere 
at mcsis pourcentagel translorrnal,Ofl 

o 614001 614001 614165 514028 614040 614045 612375 

1988 '281 44 1293 1373 1150 1256 tOl 3 

1989 1310 23 1329 1420 1173 1290 

1987 0 1255 4.8 1254 1289 1127 1222 110.8 

1988 J l26.7 52 1265 1317 1 
 32 0 

113.4 1233 108.8 
F 261 4.8 1267 1139 1229 106.5 
M 

1
264 5.0 1265 1340 1141 1229 103.4 

A 1270 48 1270 1346 1148 124.1 1023 
M 1278 45 1279 1359 1150 1243 102.1 

J 1281 46 1299 136.9 1150 1257 102.6 

J 1287 45 1315 1380 1154 1264 103,1 

A 1288 40 1310 1139.5 1152 1273 998 

S 1290 39 1313 1401 1154 1272 984 

0 1291 37 1311 1409 1157 1 27 5 976 

N 1298 3.8 1310 141.2 1157 1278 957 
D 1299 3.5 1310 1422 1159 1274 958 

1989 J 1308 32 1320 1424 116.3 1279 954 
F 1308 3.7 1321 1419 116.4 1280 954 

M 1313 3.9 1324 1425 1166 1289 969 
A 1313 3.4 1324 1425 116.8 129.0 99.7 
M 1314 3.0 1330 143.0 1167 1289 1043 

J 1315 27 133.2 1430 116.7 1294 106.3 

J 1314 2.1 1335 1437 1115 1295 107.3 
A 1313 19 1333 1420 1180 1295 1074 

S 1310 1.6 1331 1412 118.0 1295 107.1 

O 1308 13 1330 1409 118.0 1293 1065 
N 1306 06 1333 139.7 1192 1287 106.7 

D 1302 0.2 1331 1415 1182 1288 

Annual Clothing Wood Furniture and Paper and paper Printing and 
aneraqe lIi,lu,es products publishing 
and PortS  
Moyenne Vlements Bois Meubles Poprers at Impression 
annuelle et articles produits connexes at edition 
81 mois dameublemerrls 

0 614049 614055 614063 614067 614074 	- 
1988 1248 124.7 1382 1406 1501 

1999 1283 1286 1439 1446 1579 

1987 0 1224 123.1 134.6 1332 1422 

1988 J 1234 1248 1360 138.2 1466 
F 1236 1248 1364 1376 1478 
M 1239 1243 1371 1374 1480 
A 1240 1246 1374 1386 1485 

M 124.2 1237 1378 1403 1493 
1243 1266 1379 1396 1492 

J 1248 1276 1384 1416 150.2 
A 1250 1253 1386 1427 1505 
S 1252 1244 139.3 142.4 152.0 

o 1254 1235 1395 142.3 1528 

N 1258 1233 1398 1441 153.1 
o 1259 1230 1405 1427 1535 

1989 1 127.1 1251 1421 1439 1558 
F 1273 1255 1424 1437 1573 

M 1273 126.1 1426 1446 1575 
A 1271 126.7 1428 145.1 1574 
M 1273 127.1 1432 145.5 1579 

J 1279 129.3 1434 145.8 1583 

J 1288 1314 14413 1456 1583 
A 1291 1317 1442 1449 1588 
$ 129.2 1315 1445 145.1 1586 
o 1293 1308 1449 1440 1584 
N 1295 129.7 1455 143.9 1584 
o 1298 - 128.1 1456 1429 1586 
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3.1.2 	 Industrial product price indexes (1981 = 100), 	Indices des prix des produits industriels 
by industries - concluded 	 (1981 = 100), par groupe d'industries - fin 

Annual Primary metal Metal lubricated 	 Machinery Transportation 
average products products equipment 
and month 
Moyanne Produris métalliques Semi•produiis 	 Machines Equipement 
annuetle primaures métailiques de transport 
at mois 

0 	 614079 	 614089 	 614700 	 614106 

1988 	 733.2 	 1324 	 1349 	 1309 
1989 	 7332 	 136.6 	 1410 	 1316 

7987 0 1247 1285 1314 7334 

1988 J 7264 130.0 7330 1327 
F 1229 13737 7331 7317 

M 1273 1305 1333 1373 
A 1322 131 7 1333 1300 
M 1338 732.1 1336 1307 
3 1343 132.6 1340 1295 

J 733.1 132.9 1350 1297 
A 134.5 133.5 1358 1307 
S 135.3 133.6 1362 1308 
o 136.8 1337 1366 1307 
N 739.9 134.0 1372 1325 
0 142,4 134.0 1371 1311 

1989 J 143.1 135.0 1387 137 3 
F 142.3 135.3 1394 1304 

M 143.0 1359 1398 1314 
A 739.1 1368 1400 1312 
M 135.7 1370 1405 1315 
3 1320 137.0 1407 1322 

3 1296 137.1 141 3 131 8 
A 730 7 137.0 141 7 131 4 
S 1284 136.9 1422 1317 
o 7271 736.9 1423 1323 
N 125.3 137.1 142.4 1323 
O 1216 7372 1424 131 6 

Annual EcclricuI and Non-metallic Pelroleum and Chemical Miscellaneous manufactured 
average electronic mineral products coal products products producTs 
atrdmonth 	-- products 
Moyenne Appareils Produits mirieraux Prodiiils dii petrole Produits PraduilS nanutacluriers 
annuelle eleclrlques et de non melalliques et du charbon chiniques divers 
at mois telecornrnuriicatior 

0 614727 674136 614144 674145 674755 

1988 	 1269 	 1397 	 953 	 1320 	 1326 
1989 	 131.4 	 1425 	 970 	 7348 	 1355 

1987 	0 	 1243 	 1363 	 1032 	 1254 	 1313 

1988 	3 125.1 1380 100.8 727.6 131.9 
F 1253 1384 991 7284 1309 

M 125.5 1395 967 1293 1314 
A 1260 1400 956 1305 132.2 
M 1260 1402 959 131.0 1324 
J 725.9 1405 969 1312 1325 

3 126.4 1405 964 132.6 1329 
A 7272 1398 94,3 133.7 1329 
5 1277 1398 93.7 133.6 1328 
o 1281 1396 926 1346 1328 
N 7295 1399 909 135.7 1336 
o 7301 1403 910 136.1 1344 

7989 	J 130.7 141 2 91 5 736 7 1350 
F 7308 1419 92.1 136.8 1347 

M 7315 1420 934 7373 1356 
A 1319 1419 947 1372 1356 
M 1313 1423 972 1365 1356 
J 1311 1427 988 1360 1354 

3 1309 1428 993 1355 135.5 
A 7312 1427 991 7345 1353 
S 7318 7427 988 7331 1352 
o 1321 1429 989 132.0 1354 
N 7322 1432 989 7310 1361 
0 1378 1433 100.7 1301 1365 

Source: Industry Price Indexes (Catalogue 62-01 1). Slatistics Canada. Contact Prices Division (951 -96071 
Source: Indices des prix de lindustrie )n 0  62-011 au catalogue), Statislique Canada Contact. Division des Prrx (951-9607) 
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3.2 Consumer price indexes (1981 = 100) Indices des prix ala consommation 
(1981 = 100) 

Year and All items and main components 
month lose les elements at groupes princ.paux  

Food Housing Clothing Irariportalion Health and Rncreation, Iobacco ,icd 
personal 'nadir,9 and alcoholic 
core education beverages 

Année 01 AIlments Habitation Habillement Transports SonIC Loisirs. Tabac at 
mois at soins lecture at boisSofly 

personnels lormation alcoolisoes 

Weights(li 2002 3814 837 1575 4.02 it 25 545 
Poriderationlli 2002 38 14 837 15 75 402 825 545 

0 484001 484104 484275 484357 484387 484416 484474 

1988 1359 1443 130.2 1428 1453 1450 1974 
1989 140.9 1519 135.5 149.9 151.7 151.4 2157 

1987 	D 132.7 140.9 126.0 1421 141 6 1405 186.8 

1988 	J 1341 141.6 125.9 1405 1420 1399 1896 
F 133.9 141.8 128.6 1405 1429 1416 1920 

M 133.5 142.5 129.2 142.6 143.2 142.5 1922 
A 134.2 142.7 1302 142.9 1445 143.0 193.7 
M 135.0 143.4 130.4 1426 1452 144.9 198.8 
J 1362 143.5 1306 1421 1452 1449 1994 

J 1374 144.4 1298 1440 1455 145.1 1994 
A 1378 144.9 131.4 1433 1461 145.5 2000 
S 1375 145,4 1313 1424 1469 1469 2000 
o 137.5 1468 1319 1420 1470 1484 2002 
N 1369 1472 1317 1443 1476 1485 2016 
o 1365 1475 131,6 143.9 1478 1481 201 9 

1989 	J 1381 1481 1319 145.4 1484 146.7 2029 
F 1392 1488 1349 1454 1494 1485 203.8 

M 139.3 149.7 135.2 1464 1496 1497 2041 
A 139.8 1505 1347 1470 1507 1500 2046 
M 140.7 151.1 1356 1486 151 	1 151.1 2189 
J 1417 151.7 1349 1508 1510 1513 2197 

J 1430 152.4 135 7 152.6 151 8 151 5 2207 
A 1421 1530 136.6 1520 1528 152.0 2215 
S 1415 153.1 1370 1520 152.8 1532 2219 
o 1420 1544 1372 151.7 1536 1542 2222 
N 141.9 1548 136.6 1536 1545 1544 2242 
O 1411 1550 1355 1536 1550 1547 2243 

Year and Reclassilied as goods and services 
month Repartition par biens at services 

Total goods Durable goods Semi-durable goods Non-durable goods lotal services All items All items Ipercent 
change) 

Annas at mois Total des bmens Bions durables Biens semi-durables Bmens non durables 	Total des services Ensemble Ensemble (variation 
an pourcentage) 

WeighIsIl 1 54 70 1178 979 33 13 4530 100 100 
Pond6rlion)1) 5470 11 78 979 33 13 4530 100 tOO 

0 484487 484488 484489 484490 484491 484000 484000 

1966 1393 1314 1313 1456 1494 1436 41 
1989 1458 1373 1372 1524 1580 1510 50 

1987 	0 1366 1289 1270 1425 1457 1405 42 

1988 	J 1374 1290 1269 1439 1454 140.8 41 
F 1377 1292 1293 1436 1483 1413 41 

M 137.8 1300 1300 1432 1477 142.0 41 
A 1385 1297 1310 1443 1480 1425 40 
M 139.7 130.6 1314 1459 1485 1434 41 
J 1401 1306 1314 1465 1485 1436 39 

J 140.6 1312 1310 1473 1497 1445 39 
A 1408 1315 1322 1470 1504 1449 40 
S 1407 1314 1323 1469 1508 1450 41 
o 1409 1323 1332 146.7 1520 1457 42 
N 1414 1356 1331 1462 1525 1461 41 
o 1412 135.7 1333 145.8 1527 146.1 40 

1989 	J 141.9 1356 1334 1474 1533 1468 43 
F 1431 1358 1363 148.4 1541 1478 46 

¶4 1435 1360 1370 1487 1552 1485 46 
A 143.8 136.3 1365 149.3 1560 149.0 46 
M 1460 1366 1372 1533 1566 150.5 50 
J 1466 1377 1361 1542 1576 1513 54 

1 147.4 1378 1372 1553 1589 1523 5.4 
A 1471 1374 1382 1546 1595 1524 52 
S 147.0 1374 138.7 1542 1600 152.6 52 
o 1474 1377 1390 1545 1610 1532 51 
N 1480 1396 138.5 1549 1614 1537 5.2 
o 1474 1394 1375 1543 1619 1536 5' 

(1) 	These weights, provided as a general guide. show the relative importance of the molor components of the C P1 They are based on evcpendmture values derived horn quantitIes 
and prices In 1982 

(I) 	Con coefficients do poedCrahion, lournis comme indications genCrales, diustrent 	importance relative den pirircupales composanles do II PC Elles Soot londCes sw len 
depenses ehlecluees err 1982. qum sont ellos-mCrnes homrclio,r des quairlites achetoes at des oriic praliques. 

Source: Consumer Prices and Price IncleNes iCalaloc)ue 62-010), SlaIrsIcs Canada Contact S. Shadloclv 951.96061 
Source: Proc ala consommalion et indices des prom (n 0  62-010 au catalogue), Slatiutique Canada Personiie ressource S. Shadlock 951-46061 
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Consumer price index 	 Indice des prix a Ia consommation 

Annual percent charge 
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3.3 Construction price indexes (1981 = 100) Indices des prix de Ia construction (1981 = 100) 
Annual Construction building Construction building Construction Construction New housing New housing 
average material price index material price index union wage rate union wage rate prices prices (percent change) 
and month (residential) (non.residenhial) base rate incln'iing pay 

supple(neilts)  
Moyenne Indices des prix des Indices des prix des Salaires Salaires syndicaux Prix des Prix des 
annuelte materiaux do la materiaux de Is syndicaux de Ia de Ia cOnStructiOn logemerils loqements neuls 
et rnois construction construction Construction - (anglobant les neuts variation en 

(residenlielle) (non rasudentielle) laux de base supplements) pourceatage) 

0 649830 649835 477450 477478 636200 636200 

1981 1346 1307 1365 1395 1191 140 
1988 1405 1391 142,4 146.2 131.5 10.4 

1987 N 1371 1335 1378 1410 1229 120 
o 1374 1340 1378 141.0 123.2 11.1 

1988 1 1401 136.3 1378 141.1 1236 111 
F 1398 1369 1378 141,1 1249 103 

M 1402 1378 1378 141 	I 1260 8.1 
A 1406 1382 1378 141 I 128.3 87 
M 1404 1386 1429 1466 130.0 9.2 
J 141.1 1393 1442 148.0 131 2 9.7 

J 142.0 1402 145.1 149.1 131 6 9.6 
A 1406 1402 1450 1492 1328 99 
S 140.1 1398 145.0 149.2 135.2 10.8 
o 1403 1398 1450 1492 1361 111 
N 1406 1406 1450 1493 1380 123 
D 1407 141 0 145.0 149.3 139.9 13.8 

1989 J 141 1 141 9 144.9 149.3 141,2 14.2 
F 141.4 1425 1450 1493 1447 15.9 

M 142.0 1429 1450 149,3 1471 16.7 
A 1422 1432 145.0 149.3 1484 157 
M 1427 1435 152.2 157.1 1488 145 

1439 1441 1522 157.1 1495 139 

1449 1444 1522 1572 1501 14.1 
A 1440 1434 152.3 157.2 1500 13.0 
S 1439 1432 152.3 157.2 1508 11 5 
o 144.1 1434 152.3 1573 1513 112 
N 1438 1436 152.3 1573 1522 10.3 

Source: Construction Price Statistics, Monthly Bulletin (Catalogue 62007), StatIstics Canada Contact Prices Division (9519807). 
Source: Statistuques des prix de Ia construction. Bulletin mensuet (n 0  62-007 au cataloguel, Statisluque Canada. Contact. Division des Prix (951-9607) 
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3.4 Raw materials price indexes (1981 = 100) Indices des prix des matières brutes 
(1981 = 100) 

Annual Total lotal Wood Non-melaliiC Perrous - Nonferrous Mineral Vegetable Animal 
average excluding minerals malerials metals fuels products products 
and month  mineral fuels  
Moyanna Total Ensemble saul Boss Minéraux Matures Metaux Combustibles Substances Substances 
annuelie combustibles non tarreuss non lerreuui muneraux vegetates aiurnales 
at mops minèraux mélailiques 

o 674308 674376 674317 614374 614312 674313 674375 674309 614370 

1988 970 1741 1311 731.5 710.8 7219 756 934 1136 
1989 100.7 1747 1330 

1 
 33 .5 706.3 7187 836 933 115.0 

1987 	0 1035 114.1 1275 7264 1124 1260 970 858 775.4 

7988 	J 7074 7142 129.1 1295 110.9 1250 858 88.2 7142 
F 997 1124 1292 729.7 110.7 1131 830 876 116.0 

M 979 113.2 1307 7306 1113 7155 794 869 7765 
A 979 7131 133.9 7309 7707 7769 187 876 1156 
M 993 1752 1347 7315 1101 1195 800 900 7185 
J 990 1162 1348 1316 109.8 727 	1 782 95.6 1156 

J 973 1160 133.5 1320 111.0 7187 747 103.2 1137 
A 955 1141 132.1 132.0 111,2 1180 731 96.1 711.6 
S 950 1146 127.6 1322 711 	I 121.8 712 97.1 112.7 
o 939 7152 1298 1322 110.0 726.4 68.2 950 112.1 
N 933 1156 7294 132.8 111.2 7315 664 95.9 1100 
o 94.5 1161 128.5 132.4 110.4 7357 68.3 970 1090 

1989 	J 974 1171 7287 134.1 110.7 7356 736 958 1111 
F 984 1162 1303 134.7 111.5 1287 168 945 113.7 

M 7013 7181 1311 7347 111.8 1326 809 971 1140 
A 7024 1168 7331 1351 7714 1284 849 974 11 2 4 
M 1032 1757 1349 1349 1114 1193 882 978 1134 
J 7026 1151 137.0 135.9 106.4 1151 87.4 95.6 1149 

J 7024 1144 1358 1353 104.6 1115 879 945 1183 
A 1012 115.2 7361 734,0 103.5 7151 84.3 91.9 118,1 
S 996 1135 1325 731.8 703.1 1160 828 913 1150 
o 7002 1733 132.2 730.4 101.9 7138 845 894 1170 
N 100.0 1114 1321 1307 1009 1073 861 877 1185 
D 991 1099 7316 1306 909 1018 881 858 1160 

These purchase price indexes include prices for domestic and imported goods. 
Ces induces Qsis sw I. prix dachal comprennent a Ia lois lea prix des produils domestiques at imporles. 
Source; Industry Price Indexes (Catalogue 62.071. Table 7), Statistics Canada. Contact Prices DivIsion (951.9807). 
Source: Indices des prix de linduslrie In0  62.011 au catalogue. Tableau 7). Statusluque Canada Contact: Division des Prix (951.9607). 
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What happened to 
the cost of living 
last month? 

T he Consumer Price Index will tell you. 

Whether you negotiate wage settlements, administer 
COLA clauses in labour contracts, assess government 
policies or are involved in renewal contracts, child sup-
port or alimony payments, you need current and detailed 
information on changes in the cost of living. 

Compiled monthly (and published within 20 days of the 
month's end), the Consumer Price Index gives you a 
precise account of the latest fluctuations in consumer 
prices. 

This monthly publication covers: 
• transportation 	• health and personal care 
• food 	 • recreation, reading and education 
• clothing 	• tobacco products and alcoholic 
• housing 	beverages 

Over 400 items, ranging from milk to parking, household 
furnishings to reading material, are included. 

Price indexes are presented nationally and for 18 major 
Canadian cities. In each issue you receive month-to-
month percentage comparisons and trends over the 
last five years. And each issue analyzes the main causes 
of changes. 

Get the facts. 

Subscribe to the Consumer Price Index (Catalogue No. 
62-001) for the authoritative measure of the purchasing 
power of the Canadian consumer dollar. A subscription 
to this monthly is available for $89 in Canada, and $107 
outside Canada. 

To order, write Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6, or contact the nearest Statistics 
Canada Reference Centre listed in this publication. 

Qu'en était-il du 
coüt de Ia vie le 
mois dernier? 

L ,indice des 
prix a Ia consommatlon répond a votre 

question. 

Que vous ayez a négocier des règlements salariaux, a 
administrer des clauses d'indemnité de vie chère ou a 
évaluer des politiques gouvernementales, que vous vous 
occupiez du renouvellement de contrats, de pensions 
alimentaires ou d'allocations d'entretien, vous avez besoin 
de données récentes et détaillées sur les fluctuations du 
coUt de Ia vie. 

Etabli mensuellement, et publié dans les 20 jours suivant 
Ia fin de chaque mois, L'indice des prix a Ia consomma-
Hon vous renseigne de facon precise sur les plus 
récentes fluctuations des prix a Ia consommation. 

Cette publication mensuelle porte sur: 
• l'alimentation 
• l'habillement 
• l'habitation 
• le transport 
• Ia sante et les soins personnels 
• les loisirs, Ia lecture et Ia formation 
• les produits du tabac et les boissoris alcoolisées 

Plus de 400 articles sont inclus, allant du lait au 
stationnement en passant par l'ameublement de maison 
et le materiel de lecture. 

Les indices de prix sont donnés pour l'ensemble du pays 
et 18 principales villes canadiennes. Chaque numéro pré. 
sente des comparaisons des pourcentages mois après 
mois et les tendances au cours des cinq dernières 
années. En outre, chaque numéro analyse les principales 
causes de changements. 

Abonnez-vous! 

L'lndlce des prix a Ia consommatlon (n° 62-001 au 
catalogue) vous permet d'obtenir une evaluation fiable du 
pouvoir d'achat du dollar canadien. L'abonnement a cette 
publication mensuelle coOte 89 $ au Canada et 107 $ a 
let ranger. 

Pour commander, veuillez écrire a Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario) K1A 0T6 ou commu-
niquer avec le Centre de consultation de Statistique 
Canada le plus pres (voir Ia liste figurant dans Ia présente 
publication). 

For faster service, using 	Pour un service plus rapide, utilisez 
Visa or MasterCard, call 	votre carte Visa ou MasterCard 
toll-free, 	 et composez sans frais le 

I m800w267w6677 
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4.1 Retail trade by type of business (millions of Commerce de detail par genre d'entreprise 
dollars) (millions de dollars) 

Yearand Grocery All other Department General General Variety 
month and combination tood stores Stores merchandise stores stores Stores 
Annèe el Epiceries at Tous les autres Grands Magasins Magasins Bazars 
mois epuceries- unagasuns ruagasuns de n'uarchanduses generaux 

boucherues d'alumentation diverses 

0 (650088 650090 650091 650092 850093 650094 
650089) 

1985 29,931 2.326 12,039 2.699 1,983 1,267 
1986 32.028 2.602 12.728 2.858 2,097 1.247 
1987 34.466 2.806 12.906 3,064 2,263 1,074 
1988 36.191 2,996 13.271 3,109 2,415 1,057 

1987 N 	 2.946 238 1.083 263 195 89 
O 	 2,973 743 1,084 274 194 87 

1988 J 	 2,938 242 1,055 247 195 88 
F 	 2,963 243 1.038 255 194 87 

M 	 2,985 245 1,083 265 199 91 
A 	 2,916 241 1,059 254 194 88 
M 	 2.965 242 1,078 248 198 88 

2,969 243 1,115 260 195 89 

J 	 3,010 246 1,058 261 202 86 
A 	 3,006 250 1,110 247 203 86 
S 	 3,026 254 1,115 260 204 86 
o 	 3,072 255 1.122 265 210 87 
N 	 3,045 257 1,115 262 208 90 
o 	 3,055 261 1.130 268 201 85 

1989 J 	 3.095 259 1.108 265 205 84 
F 	 3.075 258 1,114 275 207 85 

M 	 3,097 256 1,119 253 199 82 
A 	 3,094 258 1.131 272 206 83 
M 	 3.143 258 1.160 275 204 85 
J 	 3,156 264 1,155 276 209 84 

3.173 266 1,143 292 212 83 
A 	 3.145 266 1,159 276 210 86 
S 	 3,176 267 1,143 279 205 84 
o 	 3.181 266 1,166 265 209 86 
N 	 3.180 267 1,158 278 211 85 

Year and Molor vehicle Service stalions Automotive parts and Clothing stores 
month deolerslt I and garages accessories stores Magasins de vétemeurts 

Mens Wornens Family 
Annèe et Conces' Statuons Magasins de pièces Hornmes Femirues Famulle 
mom sionnaires service et d'accessores 

d'nutomobu(es(l( et garages d'aulornobiles 

0 650095 650097 650099 650100 650101 650102 
650098) 

1985 26,027 12,585 2.802 1324 2,777 1.867 
1986 28,688 12,308 3,068 1,438 3.036 2.079 
1987 32,248 13,976 3,440 1583 3,256 2,244 
1968 35.917 14,612 3.767 1 . 719 3.374 2,393 

1987 	N 2.837 1.229 297 135 274 192 
D 2.907 1.217 293 138 275 190 

1988 	J 2,885 1,227 298 137 272 189 
F 2,802 1,183 297 132 272 186 

M 3,036 1,185 299 139 276 188 
A 2.973 1,202 293 139 276 183 
M 3,007 1.249 310 137 277 194 
J 2,834 1,226 312 143 281 199 

J 3,008 1,225 311 143 281 201 
A 2,980 1.215 317 140 276 197 
S 3.078 1.208 322 146 281 202 
0 2,990 1,211 332 146 287 208 
N 3.067 1.211 308 143 281 203 
D 3.236 1.227 335 148 288 209 

1989 	J 3,049 1.219 342 145 281 204 
F 3,059 1.238 341 145 281 204 

M 3.011 1,256 337 143 280 206 
A 3.131 1.270 345 147 286 210 
M 3.075 1,293 349 149 292 217 

3.031 1.293 349 155 296 218 

J 2.980 1,297 347 145 294 213 
A 2,977 1.297 343 146 290 211 
S 3.214 1,306 343 148 291 218 
o 3,036 1,311 336 146 282 216 
N 3.072 1.321 338 146 288 218 

(1) 	Excludes used car dealers 
(1) 	Ne corriprend pas las vendeurs d'automobiles usagèes. 
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4.1 Retail trade by type of business (millions of Commerce de detail par genre d'entreprise 
doUars) - concluded (millions de dollars) - (in 

Yearand Shoe Hardware Furniture and Pharmacws, pateol Book and Florists 
month stores stores appliance medicines stationery 

stores and cosme!cs stores  
Annee at Magasins de Quincailteries Magasins Produits pharma Lubrauries Fleurisles 
mots ctuaussures de meubles ceuligues. unedicamenls papelerles 

ci d'appareils breveles Cl 
nénagers produls de beaule 

0 (650103 650705 (650106 650109 650110 550111 
-650104) 650107 

650108) 

1985 1288 1,158 3,215 5,357 715 472 
1988 1,425 1.432 3659 6.064 786 518 
1987 1,496 1.510 4,198 6,691 896 582 
1988 1.599 1,824 4,447 1,459 1019 615 

1987 N 121 141 362 575 79 49 
o 127 139 360 579 91 49 

1988 J 127 140 355 586 91 47 
F 126 144 358 592 81 45 

M 132 148 362 601 82 49 
A 126 148 367 603 80 49 
M 132 154 354 606 78 50 
J 134 154 372 614 83 50 

J 134 145 375 618 85 51 
A 133 151 375 625 84 52 
S 135 153 373 635 86 53 
O 140 155 366 638 86 53 
N 121 159 384 646 87 57 
o 144 159 381 653 91 55 

1989 1 141 184 391 655 86 56 
F 139 165 392 658 91 55 

M 133 158 385 673 91 55 
A 138 186 402 661 87 56 
M 142 168 395 668 90 55 

144 170 400 676 92 57 

J 144 166 386 677 90 56 
A 142 Ill 396 682 91 58 
S 141 166 396 677 90 56 
o 140 ¶66 392 684 86 56 
N 143 188 404 688 90 57 

Year4nd Jewelry Sporting goods All other(2) Total Total 
month stores -- 	 - and accessories -- Stores - --._ 
Anne. at Gijouteries Magasins d'articles ious Ins autres(2) lotal lotal 
mOls de spot el d'accssr,s magasus varaIion en 

pourcen I age) 

0 650772 650113 t650096 656023 656023 
-650114 
650715) 

1985 932 1.868 16,817 129,327 11.6 
1986 1,042 2.029 18877 139,968 82 
1987 1.137 2,342 21.454 153,442 96 
1988 I 215 2,669 23.522 164,209 10 

1987 N 94 219 1.838 13,262 11 6 
0 95 211 1.857 13.374 ii 7 

1988 J 98 212 1.847 13.267 115 
F 97 200 1.864 13.181 11 

M 102 211 1,912 13.595 101 
A 104 211 1.898 13.404 58 
M 94 219 1.916 13,597 79 
J 97 224 1961 13.555 45 

J 97 216 1.963 13.749 71 
A 99 231 1,972 13,750 82 
S 102 228 1,974 13,920 69 
o 103 230 2.002 13,958 58 
N 102 228 1,995 13.965 53 
o 104 236 2.020 14,287 89 

1989 .1 lOt 245 2.063 14,158 67 
F 102 231 2,031 14,144 7.5 

M 103 222 2.042 14,099 3.7 
A 103 231 2.094 14.372 72 
M 102 245 2,090 14,455 6.3 

.1 104 237 2.112 14.476 88 

I 102 242 2,121 14.409 48 
A 101 241 2.101 14,392 4.7 

5 102 248 2.120 14.670 54 
o ioi 250 2,077 14,452 35 
N 100 253 2,104 14.569 43 

121 	Includes used car dealers and personal accessories stores 
121 	Comprend las vendaurs d'aulon,oO'les usagèes Cl ins magasuns darlicles de soirs oesonnels 
Source: Retail Trade (Calaloque 63.005), Statistics Canada Coivacl 	R. Laplante t95' :'4J' 

Source: Commerce de detail )n' 63-305 an catalogue). Slalistiqie Canada Persoquie Liol,i:le 951.35491 
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Retail sales 	 Ventes au detail 

Annuat percent change 
Variation anrluclle on pourcentaqe 
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4.2 Wholesale trade (monthly percent change) Commerce de gros (variation mensuelle en 
pourcentage) 

Year and Total Motor Fvjrrri Other Lumber Food 
month  vehicles machinery machinery  
Annêe or 	 blat Véhicuies Machines Autres machines Bous doeuvre Produuts 
Inois automobiles agricoies af èquupements alimereaures 

0 656234 656238 656239 656240 656242 656235 

1987 N 	 -02 -1 5 78 -0.5 09 0.2 
D 	 02 47 117 02 -15 .1.3 

1988 J 	 06 69 83 -10 05 -02 
F 	 .11 3 7 2.1 25 -2.2 .1 3 

M 	 29 52 -85 37 2.0 13 
A 	 04 -28 172 23 21 10 
M 	 00 03 72 05 00 2.0 
J 	 15 -24 .49 37 •25 18 

J 	 -22 40 -42 •23 -25 0.3 
A 	 1 7 94 -65 I 	7 -09 02 
S 	 05 08 27 -04 0.7 12 
o 	 -08 -0 I -5.5 -20 -2.2 08 
N 	 31 -0.1 -29 68 1.1 0.9 
o 	 02 -40 36 -0.5 30 14 

1989 J 	 02 -04 2.0 02 -10 04 
F 	 -2 1 23 -82 •40 -8.2 -09 

M 	 -11 84 -110 14 31 01 
A 	 14 -44 -2.2 -02 -1 	4 02 
M 	 22 21 40 25 62 0.4 
J 	 0.1 -03 78 -14 36 -03 

J 	 -0 1 -64 .1 7 -26 016 0.2 
A 	 -0 3 21 -8.6 2.0 -7 7 0.7 
S 	 -21 -59 30 -28 10 27 
o 	 -0.6 1 3 -5 I .1 9 -0.2 -2.2 
N 	 10 31 09 1.9 -18 1.8 

Source: Wholesale Trade (Calalogue 63-008), Slarusrics Canada. Contact. C. Simard (951 -3541). 
Source: Commerce de gros (no 63-008 au catalogue). Statustique Canada. Personne ressource. G. Simard (951 -3541) 
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Merchandise 	Commerce 
trade 	 des marchandises 

Table Tableau 
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5.1.2 Merchandise imports 5.1.2 Importations de marchandises 

5.2.1 Price and volume of exports 5.2.1 Prix et volumes des exportations 
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5.3 Trade balance by principal tradinq 5.3 Solde des marchandises par principaux 
areas marches 

CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 L'OBSERVATEIJR ECONOMIQUE CANADIEN 	549 



5.1.1 Merchandise exports on a balance of Exportations de marchandises sur Ia base de Ia 
payments basis(1,2) (millions of dollars) balance des paiements(1,2) (millions de 

dollars) 
Month Major trading areas 

Marches principaus 

Total lotal (percent United 	 United Other Japan Other Other 
change) States 	 Kingdom E E.0  0 E C D countries 

Mois Total blat (variation Etats- 	 Royaumo- Autres Japon Autres AulreS 
en pourcentage) Urns 	 Uni C E 0 0 C 0 0 pays 

0 399449 399449 399518 399519 399520 399527 399522 399523 

1981 126,120 52 96,581 3,030 6286 6,779 2.568 10,878 
1988 137,294 89 101.672 3,479 1.250 8.246 3,091 1 3,557 

1987 N 	 10.962 93 8,262 263 816 628 228 964 
O 	 11,295 11 8 8.576 262 533 649 298 977 

1988 J 	 10,884 99 8,139 283 565 634 241 1.022 
F 	 11.225 73 8,460 271 515 621 272 1,088 

M 	 11.639 11 5 8,626 263 592 682 243 1,233 
A 	 11,327 123 8,472 281 606 622 214 1,131 
M 	 11.516 11.5 8,538 292 558 647 251 1.229 
J 	 11,842 15.3 8,616 304 603 809 292 1.219 

J 	 10.866 4.4 7,966 293 596 656 231 1,124 
A 	 11,945 144 8,875 347 632 706 231 1,155 
S 	 11,494 8.0 8,450 284 619 711 281 1,150 
o 	 11,327 4.0 8,365 284 842 699 278 1,059 
N 	 71,782 7.5 8,679 294 681 742 306 1.080 
o 	 11,449 1 4 8.486 284 641 718 251 1,069 

1989 J 	 12,187 12.0 9,044 293 642 715 284 1.209 
F 	 11,861 57 8,736 273 670 893 235 1,054 

M 	 11,545 -0.8 8,673 296 666 770 172 989 
A 	 11,412 0.7 8.535 289 641 769 200 918 
M 	 12.504 8.6 9,478 366 655 723 374 908 

11.216 -53 8.518 257 733 584 239 884 

1 	 11,208 3.1 8426 340 861 631 187 963 
A 	 11,703 -2.0 8.692 260 573 772 397 1,009 
S 	 11,358 -1 2 8291 376 877 708 292 1,013 
o 	 11,468 I 2 8,712 266 624 560 355 952 
N 	 11,528 -22 8,486 255 669 702 351 1,063 

Year and Agricultural and 	Energy Forest Industrial Machines and Automobile Consumer 
monlh(3( ,!Oducl . . products products goods egwpment products goods 
Année et Produits agricoles 	Prodijits Produits Biens Machines el Produits Biens de 
mois(3) el Poisson energetiques torestiers industriels equpements automobiles consommatior 

1987 11.735 12,026 20,164 24,947 79,670 32.223 2.843 
1988 13,154 11,806 21,402 29,290 21,311 35,514 2,784 	- 

1981 N 	 975 1.034 1,823 2.248 7,818 2.706 225 
o 	 939 988 1,844 2,421 7,722 3.022 228 

1988 J 	 1,008 1,092 1,670 2,261 1,740 2,836 233 
F 	 1,062 980 1,824 2,293 1,817 3,014 233 

M 	 1,112 1,105 7,792 2.535 1,807 2,969 252 
A 	 1.108 1,022 1,732 2,256 1.772 3,044 235 
M 	 1,180 1,048 7,729 2,451 7,754 3,025 215 

1,188 1.035 1,862 2,575 1.789 3,004 231 

1,110 950 1,779 2.299 1653 2,626 209 
A 	 1.181 936 1,808 2.621 1,755 3.104 270 
S 	 1.092 900 1,701 2,466 1,817 2.998 226 
o 	 1,054 920 1,773 2.494 1,755 3008 222 
N 	 1.041 921 1.846 2,534 1.855 3,032 227 
0 	 1.049 897 1.888 2.504 1,788 2.853 232 

1989 1 	 1,092 995 1,795 2,600 1,888 3.060 232 
F 	 960 887 7.820 2.613 1.894 2.861 233 

M 	 944 1,028 1,798 2,482 1.822 2 987 234 
A 	 926 1,004 1,758 2.408 1,919 2,839 222 
M 	 861 1.090 1,813 2,860 2.039 2,955 223 
J 	 851 1,040 1,714 2,432 1.992 2.904 218 

J 	 858 1,033 1,726 2,482 1,837 2.768 215 
A 	 990 1,055 1,778 2,521 1,965 2,733 218 
S 	 976 1.109 7.854 2,350 1,897 3,002 198 
o 	 883 950 1.842 2,394 1.929 2.867 192 
N 	 1011 961 1.805 2.342 2,025 2.952 200 

Source: See Table 5.1.2 
Source: Voir tableau 5,1.2 

5.50 CANADiAN ECONOMIC OBSERVER L'OBSERVATEUR ECONOMIQLJE CANADIEN 



Exports - Total and U.S. 	 Exportations - Totales et vers les 
Etats-Unis 

Annual percent change 
Variation annuelle on pourcentage 

A,A U.S. 
E.-U. 

20 

10 

Total 

1) 

10 . 
J 	 J 	 j 	 j 	 ..l 	 J 

	
j 	 0 

1983 	 1984 	 1985 	 1986 	 1987 
	

1988 	 1989 

	

Trade balance 	 Solde des marchandises 

$ Millions 

3,000 

2,500 

2,000 

1,500 

1 DOe 

50C 
With rest of world 
Ajec le reste du morde 

With U.S. 
AveC les E.U. 

soo I 	 I 	
r1 	
'" 	

111111111 i 	

r 

111111111111111111111111111111111 11111111 
1,000 

J 	 j 	 J 	 J 	 J 	 J 	 0 
1983 	1984 	 1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 

CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 LOBSERVATEUR ECONOMIQUE CANADIEN 	5.51 



5.1.2 Merchandise imports on a balance of Importations de marchandises sur Ia base de Ia 
payments basis(1,2) (millions of dollars) balance des paiements(1,2) (millions de 

dollars) 
Month Major trading areas 

Marchesprincipous - ________________ ________________ ____________________________________________________ 

Total Total Ipercent United Stales 	United Xingdonr 	Other F F C 	J,ipOri Other 0 6 C D Other rosntrles 
change)  

Mois Total blat Etats-Unis 	Royaume-Uni 	Autres CE.E 	Japan Autres O.0 D.E. Autres pays 
variation 

err oOurcerrtagel 

0 397990 397990 398058 	 398059 398060 198061 	398062 398063 

1987 1 14 767 43 78.986 	 4,494 3.1132 7.498 	 3,084 11.604 
1988 127,486 11.1 88,037 	 4.653 10.633 7.940 	 3.603 12,620 

1987 	N 10,281 132 7.203 	 381 750 652 	 253 1.042 
0 10,735 16.2 7.477 	 447 909 742 	 250 910 

1988 	J 10,465 152 7.187 	 388 911 650 	 321 1009 
F 10,225 Ii 2 7,081 	 405 861 680 	 240 958 

M 10,991 170 7,469 	 478 971 702 	 302 1,068 
A 10,229 155 7,142 	 372 776 724 	 297 919 
M 10,985 192 7,597 	 399 944 693 	 309 1,043 

.3 10,448 74 7,103 	 456 837 651 	 336 1,065 

.3 9,385 .01 6,218 	 370 818 592 	 282 1,105 
A 11,162 192 7,809 	 378 901 598 	 279 1.198 
S 10,940 132 7,721 	 351 900 611 	 266 1.093 
o 10,858 103 7,576 	 331 939 681 	 289 1,042 
N 10,939 64 7,502 	 357 889 665 	 403 1,124 
o 10.857 11 7,634 	 367 888 693 	 280 996 

1989 	J 11,087 59 7.712 	 354 824 651 	 310 1.237 
F 11,026 78 7,672 	 446 835 704 	 315 1.054 

M 11,161 15 7.882 	 388 822 661 	 358 1.050 
A 11.331 108 7,925 	 503 799 663 	 358 1.083 
M 11.713 66 8.056 	 371 876 799 	 299 1.312 

.3 11.030 56 7,661 	 383 794 896 	 350 1,166 

J 10,643 13.4 7,151 	 353 877 642 	 340 1,279 
A 11,423 2.3 7,955 	 316 760 686 	 380 1,326 
S 11,201 24 7.796 	 276 872 685 	 262 1,310 
O 11.824 89 8.220 	 421 884 737 	 371 1.191 

3 10.847 -08 7,505 	 407 760 663 	 372 1140 

Year and Agricultural and 	Energy Forest 	 idustr,aI Mactones arid Automobile Consumer 
monlh431 fish products products products 	 Joorts equipment ciroducts goods 
Annee et Produits agricoles Prodnints Produnts 	 Bienis Machinnrns in! Produnts Biens de 
mons(31 ef Poisson energetiques loresliers 	 industniels equipements automobiles consommation 

1987 7.391 5.914 1.165 	 20.616 33,073 32746 12,670 
1988 7,559 5.177 1,294 	 24,469 40,456 33.238 13,597 

1987 	N 658 567 tOO 	 1,901 2,912 2918 1,115 
0 653 553 101 	 1.903 3,210 3,032 1.164 

1988 	J 577 427 100 	 1.870 3,292 3,009 1,062 
F 606 401 Ill 	 1,916 3,1313 2,848 1,118 

M 650 490 112 	 2,066 3,498 2,898 1,151 
A 592 481 116 	 2,004 3.066 2.778 1.068 
M 649 496 118 	 2,029 3,591 2.818 1,139 

629 402 114 	 2.066 3,36' 2.560 1,129 

J 599 476 104 	 1,918 2,953 2121 1,056 
A 655 376 116 	 2.129 3.639 2909 1,180 
S 647 430 93 	 2,096 3,451 2.923 1,167 
0 625 372 97 	 2,057 3,473 2,943 1,149 
N 662 440 107 	 2,159 3,483 2.739 1,186 
0 668 387 107 	 2,160 3,499 2,692 1,192 

1989 	J 649 474 113 	 2.255 3,485 2,776 1,206 
F 682 486 110 	 2,170 3.546 2,677 1.220 

M 694 449 Itt 	 2,226 3.555 2.758 1.242 
A 673 873 112 	 2.145 3,614 2.751 1,222 
M 710 582 112 	 2,246 3,884 2,685 1,298 

.3 703 471 114 	 2,196 3.555 2,580 1,218 

.3 664 560 117 	 2.160 3,455 2,288 1,255 
A 690 542 119 	 2.236 3.675 2,707 1.301 
S 702 466 112 	 2.182 3,561 2,722 1.277 
0 690 451 119 	 2.291 3.842 2874 1,369 
N 661 506 112 	 2,181 3.481 2402 1,327 

(1) 	Total exports includes domestic exports and re-exports, for turther ifltornnialron'i please reter to Summary of Caniadnani International Trade iCataloque 65-001) 
(1) Les exportations totales comprennent les exportalnirns nationales et len rèexportations. Pour plus d'inlarmalnon. voir Ia publication Sommaire dli commerce international du 

Canada (n 0  65-001 au catalogue). 
(2) The ligures reflect a number of adjustments applied to the customs totals to make them consistent With the concepts and detinitians used in the system of national accounts. 

For more inlormation about these adjustments. please reler to Quarterly Estimates at the Canadian Balance of International Payments iCataloque 67.001). 
(2) 	Les chiftres tiennent comote dun certain nombre d'ajustemenrs apportés aux lolaux aOuaniers Olin de les rendre compatibles avec les concepts et les Oèfinrtions utilisIs dane 

te système des comptes natnonaux. Pour plus de reflseignemeflts a propos de ces atustements, von; to  publication Estimations trimeslriettes 'de la balance canadneone des 
painmenis inlernationaux (n° 67-001 au catalogue) 

)3) 	Sum of Components do not equal total, due to balance of payments adtuslments 
(3) 	Le total ne correspond oas a In somme des composantes en raison des ajustements de Ia balance des paiemenls 
Source: Summary at Caitadian International Trade (Catalogue 65-001), Statistics Canada. Contact .3 P Simard 1951 -9787l 
Source: Sommoire du commerce international du Canada (n0  65.001 au catalogue). Statnsttgnae Canada. Personnrre ressource 	i,P Sirtiard t951-97871 
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5.2.1 Price and volume of exports (1981 = 100) Prix et volumes des exportations (1981 = 100) 
Year and Current wghled puce indeses 
month Indices dos orin .1 pondration courunle 

Total uiqricnlli,ral and Energy Forest Industrial Machines aid Aijtr)rrii)bile Consumer 
lish products products products goods egi.upment products goods 

Annêe ci Totai Produits agri. Produit Produits Brens Machines et Prod,iiis Buens de 
mois coins ci poisson ènergelnlrins Iorest,ers iridusiriels ei3iiipemerits automobiles 12orrsorrrmalion 

1987 999 864 568 1260 98 I 92, 133 3 129.8 
1988 987 100.4 48.9 1304 1036 810 1295 134.1 

1987 N 1000 866 556 1315 1022 991 1323 1301 
0 102.2 93.2 553 1291 102 7 900 1338 131.1 

*988 J 983 913 516 1286 1025 872 133.0 131.3 
F 980 94.2 496 1280 995 856 130.4 1303 

M 982 94 I 507 130 7 999 859 1333 *33.6 
A 98 1 909 483 1302 102 1 883 1309 133.1 
M 979 91.6 484 1292 1028 878 130.7 1345 
J 982 10117 469 130 1 101 7 873 1285 *334 

J 971 104.5 441 1299 1038 859 127.8 1345 
A 1006 1092 452 131 6 1075 863 129.0 1377 
S 99.0 *096 449 1309 1049 845 1275 1332 
O 994 1092 443 1318 1064 858 1280 138.0 
N 995 1064 436 132.6 1061 888 1290 1350 
O 1004 1087 444 1306 1062 916 1264 1362 

1989 1 102.6 1082 503 1329 1087 899 1293 *372 
F 1033 1067 487 1358 1128 898 1271 1393 

M 10* 0 1098 493 1358 106.7 887 128,9 1404 
A 1017 1091 50.3 1366 1090 885 1276 1410 
P4 1019 1100 517 1362 1045 929 1278 1402 

101.2 1053 503 1384 1087 893 1283 142 7 

J 1005 102.1 513 1361 1042 89.8 1278 1428 
A 998 1019 496 1344 1034 925 1273 1393 
$ 97.9 98.5 497 1340 985 88.1 1276 141.5 
O 992 99.4 501 1344 99 7 864 1289 1436 
N 984 953 496 1116 1002 862 1290 144.4 

Year and Constant 1981 dollars  
month Dollars constants un 1981 

T0t4111 Agricultural and Energy Forest Indusirinu Machines and Auloirrobule Consumer 
- - 	. lush 	oducIs ducts prOducIS goods equipment , 	pducts _________ 

An nôe ci iolI(l Produuts ago' ProcjuU Pröijtiuts Buens Machines et Pruuulu,ts Buens de 
mous coins at poisson energel uqiies tc,resluers uridustuiels eqiuupemenis ,inlu,umabules consommai oh 

1997 1263731 13,5780 21,1951 15,9995 25.4413 21,2621 24,1772 2,0364 
1988 139.1026 13,1071 25,188.3 16,4162 28.2680 24,505 I 27.4173 2.0764 

1987 N 10,962 1 1.1263 1.8607 1.3860 2.199 I 2.0395 2.0448 *73.2 
o 11,052 1 1.007,6 1.7882 1,428.4 2.3632 19134 2,258.3 *73.8 

1988 J 11,072.2 1,103.8 2,1168 1.2985 2.2088 *9959 2,132.5 1774 
F 11,4536 1,1276 1,9770 1,4242 2,3054 2,1230 2,3*1 4 179.0 

M 11.8518 1,1820 2,1793 1.3714 2.5388 2.1022 2.2213 1885 
A 11,5461 1.2187 2,1152 1,3295 2,2108 2,0067 2,3242 1785 
M 11.7627 1,2556 2,1632 1.3378 2,3845 1,9974 2,314.8 159,8 
J 12,0592 1,1689  2,205 3 1.4309 2.5326 2.0486 2,3382 173.0 

11,1901 1,061 7 2.1523 1.3696 2,2190 1,9246 2.0551 1552 
A 11.8742 1.081 0 2.0704 1.3736 2.4394 2.032 7 2,408 7 196.2 
S II 6098 996.4 2.0030 1.2993 2,351 3 2.1495 2.3508 169 1 
o 11.3953 9648 2,0775 1,3455 2,3453 2,057 I 2.3504 1632 
N *1,841.1 978.1 2,1143 1,391 9 2.3754 2,1364 2,350.3 1880 
o 11,403.7 9647 2,0194 1,4457 2,3580 1,951 3 2,2569 *704 

1989 J 11,8780 1,0094 1,979 1 1.350 3 2,391 3 2.0994 2,3669 1694 
F 11.481 6 899.7 1.8227 1.3398 2,321 4 2,1103 2.251 5 1671 

M 11,4305 6590 . 	2.0846 1.3236 2,325 7 2.101 6 2.3173 1666 
A Il .220 7 848 I 1,9948  1 2872 2.209 9 2.168 I 2,224 1 1574 
M 12,2706 7826 2.1070 1,331 4 2.7376 2.1952 2,312.1 158.8 

11,0825 8081 2.0664 1,2566 2,2382 2.2297 2,262 3 152.9 

J 11,1520 8404 2.0144 1,2682 2.3823 2.0453 2,1686 *505 
A *1,726 3 971.4 2,127 3 1.3224 2,4367 2,123 2 2,1477 156.8 
S 11,601 2 991 1 2,2259 1.3840 2,3856 2,1538 2,3525 *399 
O 11,5606 8883 1.896 I 1.3706 2,401 8 2 232 5 2,2243 133. 7 
N *1,7130 1.061 5 1.9292 1.371 3 2.3387 2.3487 2,2891 1382 

Il) Total includes balance 01 payments adjuslmenlu. 
Ill i.e total inclut des alostelnents de 'a balance des palements 
Source: Summary of Canadian International Trade (Catalogue 65.00*), Statistics Canada Contact: D. Pilon (951.4808). 
Source: Sommaire du commerce international du Canade (n 0  65001 au catalogue), Statistuque Canada. Personne ressource 0 PUon 195*4808) 
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5.2.2 	 Price and volume of imports (1981 = 100) 	Prix et volumes des importations (1981 = 100) 
''ar and Current weighted price ndexes 
'ionth Indices des pris a ponderalicin courante 

Total Agricultural and Energy Forest Industrial Machines and Automobile Consumer 
fish products products products goods equipment prOduCts goods 

iinee et Total Produits agri. Produits Produits Biens Machines et Produits Biens de 
'os coles el poisson energetiques lorestiers industriels equipeinients automobiles consommatlon 

1187 1037 11343 65.2 1277 104.9 89.5 126.3 1275 
3118 	- - 	 tOO 5 106 3 538 1399 109.6 85.2 122.7 1274  

11 )87 	N 103.4 1105 66.8 1290 105.7 879 124.7 1293 
D 1023 1037 682 1258 1062 855 126.0 1291 

I 	31111 	, 	 105.1 105.9 61 0 1336 107.8 92.6 125.3 128.1 
1012 lOt 7 595 1398 1081 849 123.2 125.3 
995 1009 53.1 136.3 107.8 865 122.2 1245 

1005 105.1 580 1355 109.6 84.0 123.5 1268 
1011 104.7 542 1314 109.9 885 122.6 1275 
997 104.0 593 1338 1092 833 121.1 1283 

985 106.7 53.9 134.2 110.7 83.2 121 9 127.7 
1010 1076 55.8 1410 1086 859 121.2 126.9 
99,9 112.1 50.6 144.4 110.3 83.8 121 7 129.4 

1003 1082 50.1 150.0 110.5 838 122.8 128.0 
N 	 99.7 109.6 46.5 153.6 112.3 84.4 123.7 128.9 
0 	 99.3 - 109.3 48.2 1521 110.0 83.0 123.3 126.7 

996 1053 52.1 152.1 112.2 831 124.1 126.2 
99.1 104.7 53.9 145.3 113.5 81.9 1248 125.6 
988 105.6 551 1436 112.8 794 1260 1264 
988 1042 506 1402 112.6 82.0 124.2 1274 

NI 	 994 1055 524 1500 109.5 83.2 123.8 1282 
999 1044 60.9 1434 1101 82.4 1240 1307 

98.1 1075 584 1402 110.8 815 121.8 128.3 
976 1058 566 1360 108.7 801 123.1 125.8 
96.9 105.8 57.3 1390 107.0 77.5 123.9 129.8 
98.7 107.5 57.3 1454 107.1 81 	1 121.9 131.5 
974 105 3 57 8 146.2 108.0 793 122,3 129.8 

Constant 1951 dollarS 
ioutii Dollars constants de 1991 

Iolal(t) 	 Agricultural and Energy Forest Industrial Machines and Automobile Consumer 
______________  fish products products products goods ,poducts goods 

Annêe et Total(1) 	 Produits agri. Produits Produits Biens Machines el Pioduits Biens de 
nnois colon et poisson energétiques forestiers industriels equipeinlents automobiles consommation 

1987 110,672.1 	 7,087.7 9,068.1 9123 19,656.9 36,951 7 25,933.5 9,9380 
126,851 4 	 7.111 7 9,6199 924.9 22.3285 47,470.7 27,079.0 10,6760 

1987 	N 9.9430 595 1 8493 77.5 1,799.4 3,314.3 2,339.3 8629 
0 10,4931 6296 811.3 805 1,791.7 3.7557 2.4068 9021 

1988 	.J 9,9576 545.1 700.6 74.7 1,735.3 3,556.9 2,401.9 8287 
F 10.1038 595 7 673.1 79.2 1,772.3 3,6876 2,311.5 8924 

M 11.0348 6444 923.5 82.4 1,9166 4.041 5 2,371.7 924.4 
A 10,1 78.4 563.6 829.7 85.5 1,828.4 3,675.6 2,249.0 841 9 

10.8659 6198 9142 89.7 1,846.5 4.056,7 2,298.8 893.3 
10,479.3 605.3 677.5 85.1 1.891 5 4,0354 2,1136 8799 

9.5276 560.9 883.3 775 1,733.2 3.5494 1,740.5 826.9 
11,051 9 608 7 6729 820 1,950.1 4,2366 2,400 1 9293 
10,9513 577.4 8502 642 1,900,7 4,1164 2,4017 9016 

O 108259 5775 743.0 64.7 1,861 6 4,1424 2,3974 8972 
N 10,9723 604.1 9448 695 1.9229 4,1281 2,2149 9203 
O 10,9332 610.8 8022 70.1 1,963.6 4,213.4 2,183.1 941.1 

1153 11,131 	8 616.1 911 0 74.4 2.0105 4,1952 2,236.8 955.1 
11,1258 6514 901.7 760 1911 4 4,3316 2,1449 971.2 

M 11,296.2 656.7 815.1 77.4 1,973.9 4,4749 2,189.4 983.1 
11.4682 6460 1,109.9 79.8 1,9050 4,4088 2,215.5 9595 

M 11,7835 671.6 933.8 74.9 2,051.2 4,6682 2,168.7 1.0127 
11,0409 6734 7730 79.1 1,993.8 4.3166 2,0815 932.1 

1 10,849.3 6173 958.7 83.1 1,9499 4,239.9 1,8754 977.6 
A 11,7036 652.0 9574 87.4 2,057.6 4,5537 2,1995 1,034.1 
S 11,559.3 663.9 813.0 80.4 2.0405 4,5928 2.1965 9839 
O 11.9801 642.0 7866 81.6 2,139.5 4,7360 2,357.5 1,040.8 

11,1362 6282 8758 76.5 2,020.6 4.3664 1,9645 1,022.5 

) 	 Total includes balance of payments adlustmenls. 
Le total inclut des alustoments de Ia balance des paiemenls 

Source: 	5i,rr,'niu,' of Cai'a,L,rn lrrl",'iai:arlal TIA:'tn 'O,'i!a'rxii.ie 1`35-001l 	Statistics Cai','ida CorrIac1 0 	Pilnn (951 -48011) 
Source, 	u iii'u ii 	 .i',j 	 ' 	 , , I7 	'ri - in 	,'iI,n!Ulil 1:1 	rdrkirl,r 	rr'nuCOl ju calalogue,, SI, il-,ln',Ui' 	liii ,i(.r 	Peiuorrr . 	run 	icr' U 	c-cl.'.': 
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Export and import price deflators 	Déflateurs des prix des exportations et des 
importations 

Index 1981= 100 
Indice 1981 = 100 

1983 1984 	 1985 1986 1987 	 1988 1989 	0 

5.3 Trade balance by principal trading area Solde des marchandises par principaux 
(millions of dollars) marches (millions de dollars) 

Yearand 	Total Unled Unted Other Japan 	 Other Other 
month  States Kingdom hE C  Oh CO countries 
Annee ci 	 Total Et.rts' Royaume- Attires Japon 	 Auires, Autres 
main lJns Uni C.E.E 0 CD E pays 

O 399449 399293 399294 399295 399298 	 399297 399298 
o •397990 -397838 - - 397837 - 397838 397839 	 397840 39/841 

1987 11,353 17,595 -1,464 -2.816 -720 	 -516 -727 
1965 9,809 13,635 -1,174 -3,383 306 	 -513 937 

1987 N 681 1,302 -107 200 -69 	 -25 16 
0 560 1,233 -184 .184 22 	 48 135 

1985 J 419 906 78 -370 -14 	 .80 -145 
F 1,000 1,172 •144 -280 -87 	 33 72 

M 648 816 -160 .413 -142 	 -60 84 
A 1,097 1.263 -96 -180 -213 	 -83 260 
M 530 752 -105 -376 -15 	 -57 366 
J 1,394 1,540 -118 -221 247 	 -44 265 

J 1,481 1,317 -140 -318 177 	 -51 -32 
A 783 960 -73 -360 95 	 -49 -117 
S 553 1,057 -81 -219 125 	 15 80 
o 469 1,114 -47 -295 12 	 -11 75 
N 843 1,425 -44 -217 42 	 .97 51 
0 593 1,413 -88 -134 79 	 -29 141 

1989 J 1,100 1,429 -11 -164 Be 	 •27 -220 
F 935 923 .171 -72 144 	 -80 178 

M 384 463 -53 -169 53 	 -186 -70 
A 81 664 -215 -197 -114 	 -158 -127 
M 791 970 -22 -208 -49 	 75 234 
J 186 600 -79 -78 -36 	 -110 -200 

J 565 1,179 -95 -289 126 	 -153 -408 
A 280 632 -59 -310 80 	 17 -382 
S 157 667 45 -109 48 	 30 -306 
o -356 831 -147 -245 -194 	 -16 -178 
N 679 1,178 -125 .132 3 	 22 3 

Source: See Tblo 5 1.2 
Source: Voir tableau 5 1.2 
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Nouveau ! 
Vemploi et le revenu on perspective 

Introducing 
Perspectives on Labour and Income 

Canada's essential employment and income 
information now in one quarterly journal. 

If you're responsible for developing 
employment strategies, negotiating labour 
contracts, forecasting economic trends, or 
administering social programs, you'll find 
Perspectives on Labour and Income 
indispensable. 
It will keep you up-to-date on the latest 
Canadian trends in employment... 
unemployment insurance, pensions, and 
industry changes... and income.., earning 
gaps between men and women, family 
income and spending habits, and more. 
Every issue of this quarterly journal contains: 
• Feature Articles.., in-depth information 

on vital topics 
• Forum... an arena for discussion among 

researchers and readers 
• Sources... a compendium of new 

information sources, news and updates on 
current research 

• Key Labour and Income Facts... over 60 
indicators let you monitor the trends on a 
national and provincial level. 

Don't miss a single issue. Order your 
subscription today! 
Perspectives on Labour and Income 
(Catalogue No. 75-001 E) is $50 annually 
(4 issues) in Canada, and $60 annually 
outside Canada. 
To order, write: Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario K1A 0T6, or contact 
your nearest Statistics Canada Reference 
Centre, listed in this 
publication. 

Toute linformation essentielle sur lemploi at 
le revenu au Canada dans une nouvelle revue 
trimestrielle. 
Si vous avez Ia responsabilité délaborer des 
strategies d'emploi, de négocier des contrats 
de travail, de prévoir les nouvelles tendances 
du marché ou dadministrer des programmes 
sociaux, vous ne pouvez pas vous passer de 
L 'emploi at le revenu en perspective. 
Cette revue vous renseigne sur tout ce qui se 
passe dans le domaine de Iemploi... les 
employés a temps partiel, les pensions, les 
changements de l'industrie... et des 
revenus... les disparités salariales entre 
hommes et femmes, le revenu familial et les 
habitudes de consommation et plus encore. 
Chaque numéro de cette revue trimestrielle 
comprend: 
• Des articles de fond...des analyses 

détaillées sur des sujets de Iheure 
• Un forum... une tribune pour échanger vos 

idées et connaltre lopinion des autres 
chercheurs et lecteurs 

• Des sources... un condense de nouvelles 
sources d 'information, de renseignements 
et une mise a jour sur les recherches en 
cours 

• Des indicateurs des de l'emploi et do 
revenu... plus de 60 indicateurs vous 
permettant danalyser les tenJances du 
marché provincial et national. 

Ne ratez pas un seul numéro. Abonnez-vous 
des aujourd'hui! 
Un abonnement a L'emploietlerevenuen 
perspective(n° 75-001F au catalogue) coOte 
50$ pour quatre numéros par an au pays 
et 60$ annuellement a létranger. 
Pour commander, écrivez a Vente des 
publications, Statistique Canada, Ottawa 
(Ontario), K1A 016 ou communiquez avec le 
Centre regional de consultation de Statistique 
Canada le plus près de chez vous (voir Ia lisle 
dans cette publication). 

For faster service, call toll 	Pour obtenir votre revue 
free and use your VISA or 	plus rapidement, composez 
MasterCard. 	 le numéro suivant sans 

frais at portez la 
commande a votre compte 
VISA ou MasterCard. 

1-800-267-6677 
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6.1 Total inventories, shipments and orders Total des stocks, des livraisons et des 
(millions of dollars) commandes (millions de dollars) 

Year and Shipments New orders receiued Urifiled oders at Ineenlory at end of the month 
month during the month end of the month Si a la tin du mois 

Owned Held but not owned 
Annèe et 	 Livraisons Nouveltes comniandes Commandos Possdes Detenus rims ion 
morn reçues au cours 

du mom 
an camel a Ia tin du mom 

possedés 

0 315574 376029 316384 318159 318226 

7985 248.673 248.593 21,969 33.846 2.860 
1986 253.343 254,746 23,372 33,691 3.028 
1987 268,538 270.087 24,924 35,095 3,722 
1988 288,549 294,775 31,150 37,247 4,742 

7987 N 	 23,642 24,193 25.346 35.317 3.803 
0 	 23,558 23.655 25.444 35.583 3,848 

1988 J 	 23.613 23.820 25.650 35.749 3,873 
F 	 23.395 23.600 25,856 35.974 3.857 

M 	 23,752 26,468 28.572 36.085 4.053 
A 	 23.728 23.756 28600 36,467 4.083 
M 	 23.920 24,670 29.350 36,789 4.145 
J 	 24,209 24,335 29.476 36.704 4.380 

J 	 23,335 24,031 30,173 37,281 4,347 
A 	 24.292 24,572 30,452 37,464 4.488 
S 	 24,594 24.750 30.609 37,509 4.603 o 	 24,474 24,355 30.550 37.666 4,669 
N 	 24.127 24,852 31,276 37.780 4,799 
o 	 24.582 25,027 37.720 37.758 4.904 

1989 J 	 24,482 24,706 31.944 36,042 4,927 
F 	 24,695 24.763 32.012 38.168 4,955 

M 	 24,544 24.929 32.397 38.483 4,788 
A 	 24,790 23,626 31434 38.309 4,802 
M 	 25,029 24,563 30.968 38.454 4.970 
J 	 24.873 24,378 30.413 38,476 4.947 

J 	 24.646 25,753 30,920 38.679 4,967 
A 	 24,914 24.741 30.746 38.544 5.275 
S 	 25.726 24.696 30.316 38.444 5.316 
O 	 24,738 25,592 31,170 38,473 5,373 
N 	 24,859 25.022 31,334 38.337 5.484 	- 	 - 	 - 

New orders 	 Nouvelles commandes 

Annual percent change 
Variation annuelle en courcentage 

D 
1983 	 1984 	 1985 	 1986 	 198 	 1988 	 1989 
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6.1 Total inventories, shipments and orders Total des stocks, des livraisons et des 
(millions of dollars) - concluded comrriandes (millions de dollars) - fin 

Year and Inventory at arid of the 	rrorrlh Ffalio of iiiVPIiIOrirS 

month Stoi'ks a la fin do inois ,)wiorrl 	0 	hpinat 

All inventory held 
Ensemble des stocks délenus 

lotal 	 Raw Goods Finished 
materials in process goods  

Annêe at 
mots 

Total 	 Matréres 
pemremes 

Produits 
en cours 

ProdurI 
t:fliS 

Rapport Ins 	tOck5 
orrssedes ann linraisons 

0 316739 	 317094 317449 3 	'1304 318284 

1985 36,706 	 14703 10065 11939 167 
1986 35,719 	 15,313 10132 11,273 161 
1987 38,817 	 16,512 10.980 11,324 1 55 
1988 41,983 	 17.445 12,331 12.207 1 54 

1987 	N 39.120 	 16,259 11,094 11,767 149 
D 39,431 	 16,500 11,193 11,738 151 

1988 	3 39,623 	 16,514 11,239 11,870 151 
F 39.830 	 16,492 11.359 11979 1.54 

M 40,138 	 16,565 11.486 12.087 152 
A 40.545 	 16,741 11.686 12.117 154 
M 40,934 	 16,897 11,724 
3 

12314 154 
41.084 	 17.004 11,820 12.280 1 52 

.1 41,628 	 17,147 12,033 12.448 1 60 
A 41.952 	 17,244 12,185 12,522 1,54 
S 42,112 	 17,257 12,292 12,563 1 53 
o 42,335 	 17,277 12.360 12.698 1.54 
N 42,579 	 11,345 12,562 12.671 1,57 
o 42.662 	 17,428 12.575 12.660 I 54 

1989 	J 42.969 	 11,534 12,719 12,716 I 55 
F 43,124 	 17.622 12,849 12,653 I 55 

M 43,271 	 17,755 12.873 12.641 1.57 
A 43,111 	 17,522 12.743 12,846 I 55 
M 43,424 	 17,592 12.896 12.937 I 54 
3 43,423 	 11,395 12,944 13,083 I 55 

43,646 	 17,414 13,028 13.144 1.57 
A 43.819 	 17,365 13.199 13255 I 55 
S 43,760 	 17.389 13,287 13.103 1 53 
o 43.845 	 17,366 13,342 13,137 1.56 
N 43,821 	 17.366 13,393 13,062 1.54 

Source: Inventories, Shipments and Orders in Manufacturing Industries (Catalogue 31•001), Statistics Cariada Contact S. Desrosiers (951.9497). 
Source: stocks, livroisorts at commandes des industries manufacturières (n 0  31001 au calalogue), Stalistique Canada. Personne ressource: S Desrosiers 1951.9491). 

Unfilled Orders Commandes en carnet 

Billions of $ 
Milhards Ic S 

35 

.30 
Total 

25  

15  

f 	Capital çjoods 

10 	
B r ens de nature cap ' tale  

5 

lIlIllIlItlI 	11111111111 	11111111111 	11111111111  0 	 11111111111 	11111111111 	1 	111 11111 11 1 
.i 	 J 	 D 

1933 	 1984 	 1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 
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6.2 Shipments (millions of dollars) Livraisons (millions de dollars) 
Year and Total Total Nondurable goods Durable goods 
monlh percent change)  
Annee el Total Total Biens Biens 
mois (variation en pourcenlagel non durables durables 

0 375674 375674 315675 315689 

1985 248,673 82 128,183 120,490 
1986 253,343 1 9 125,746 127,597 
1987 268,536 6.0 133,684 134.852 
1988 288,549 75 139,194 149,354 

1987 N 23.642 13.4 11,462 12,181 
D 23.558 9.4 71,548 12,009 

1988 J 23.613 11.3 11,446 12.167 
F 23.395 7.6 11,443 71,952 

M 23,752 101 71,463 12,289 
A 23.728 9.0 11,459 12.269 
M 23,920 9.4 11.560 12,360 

.1 24,209 9.8 11,610 12.599 

J 23.335 4.6 11,670 11.665 
A 24.292 7.2 11,614 12.678 
S 24,594 75 11,726 72,867 
o 24,414 4.7 11,707 12,707 
N 24,127 2.0 71,580 12,546 
o 24,582 44 71,701 12,881 

7989 1 24.482 37 11,661 12,820 
F 24,695 5.6 11,663 13,032 

M 24.544 3.3 11,753 12,791 
A 24.790 45 12.006 12,784 
M 25.029 46 17.900 13,129 
J 24,873 2.7 11,870 13.003 

J 24,646 56 12,019 12,627 
A 24,974 2.6 11,892 13,022 
S 25.126 22 11,925 13.201 
o 24.738 1 3 11,957 12.781 
N 24.858 30 11,741 13,118 

Source: Inventories, Shipments and Orders in Manufacturing Industries (Calalogue 31-001), Statistics Canada. Contact: S Desrosiers (951-9497). 
Source: Stocks. livraisons et commandes des industries manufacturières )n 0  31-001 au catalogue), Slatistique Canada Personne ressource S. Desrosiers (957-9497). 

6.3 Inventories (millions of dollars) Stocks (millions de dollars) 
End of year Total inventories Total inventories Nondurable goods Durable goods 
and month held held percent charrge industries industries 
En fin d annnien Total des Stocks Total des stocks Industries des bienns industries des biens 
et mois delenus detenus (variation: en: pouncentaqe) non durables durables 

0 316739 316739 316740 316754 

1985 36,706 3.0 16.054 20.652 
1986 36,719 00 15,245 27474 
7987 38,817 57 15,968 22,849 
1988 41.983 8.2 16,335 25,647 

1987 N 39.120 45 15,290 22,830 
o 39431 5.7 16,302 23,129 

1988 J 39.623 5.2 16.364 23.258 
F 39.830 5.3 16,318 23,5 1 3 

M 40,138 6.0 16347 23.791 
A 40.545 6.9 16.423 24,122 
M 40.934 76 16,673 24,262 
J 41,084 8.5 16,686 24,398 

J 41.628 95 16,788 24.839 
A 41.952 9.4 16.832 25,719 
S 42,112 9.3 16.752 25,360 
O 42,335 9.3 16,833 25,502 
N 42,579 8.8 16,753 25.826 
o 42.662 82 16.692 25.970 

1969 J 42,959 8.4 16,793 26.176 
F 43,124 8.3 76,772 26,352 

M 43.271 78 16,808 26.463 
A 43.111 63 15.899 26,212 
M 43,424 6.1 17098 26.326 
J 43.423 5.7 17.309 26,114 

J 43,646 48 17.276 26.370 
A 43,819 45 17,260 26.559 
S 43,760 39 15,994 26.766 
O 43,845 36 17.035 26.810 
N 43.821 2.9 16,990 26,832 

Source: Inventories, Shipments and Orders in Manufacturing Industries (Catalogue 31-001), Statistics Canada Contact S Desrosiers (951-94971 
Source: Stocks. Iivrasons et commandes des industries manutacturieres In °  31-001 au catalogue). Statislique Canada. Personne ressource. S. Desrosiers f951 .9497) 
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6.4 Shipments and unfilled orders by industry Livraisons et commandes en carnet par 
(millions of dollars) industrie (millions de dollars) 

Year and Shipmenls 
month L,vraisorrs 

Consin'iirr goods Capital goods Construction Other intermediate Eeoc,! 	ir.n::ind çAulomotive 

Bieris de consomnialiort materials goods and products) 

Non-durable Durable  supplies  

Annie of Non diirables Durjbles Biens de Matértaux de Industries des Industries (Industries 
mois capital construction autres produils orientees vers connexes 

inlermedraires l'eaportatlon de rautomobile) 

0 315699 375700 315101 375702 175703 375704 315105 

)135 72 	!rt5 8,287 23,077 78,624 72,349 53,850 63.577 
986 66.355 9.351 25,172 20,905 75,236 56.384 55,342 

1987 69.076 10.092 27096 24.793 79.294 58.844 52.840 
1968 69,303 70,756 30,658 25.754 85.531 66.546 56,207 

1987 N 5,777 891 2.390 2,118 6.949 5.392 4.672 
O 5.781 917 2.368 2,108 6.963 5.347 4,533 

1988 3 5.840 892 2.425 2,087 6,953 5.523 4.862 
F 5,758 886 2405 2,074 6.941 5,404 4,709 

M 5,787 872 2.544 2.124 6,988 5,455 4,796 
A 5,763 874 2,420 2,125 7,047 5.594 4.879 
M 5,762 888 2,531 2,111 7,084 5,597 4,796 

5,788 878 2,521 2.094 7.205 5,657 5.002 

5,770 892 2,531 2,121 7,127 5,104 3,990 
A 5.726 898 2.660 2.165 7,119 5.601 4.627 

S 5,792 915 2,636 2,191 7,235 5.697 4,731 
o 5,758 913 2.698 2.178 7.225 5,655 4,642 
N 5.705 913 2.551 2.230 7.219 5,513 4.485 
o 5,709 920 2.665 2,267 7,253 5.609 4.411 

1989 J 5.710 920 2,681 2,279 7.269 5,651 4,649 
F 5,757 925 2,681 2.242 7,325 5,947 4,927 

M 5.827 899 2,615 2,231 7,341 5,716 4,684 
A 6,080 963 2,868 2240 7,187 5.410 4.841 
M 5.960 996 2.890 2.305 7,235 5,642 4,933 
3 5.895 926 2.839 2,254 7.326 5.594 4,879 

3 6,028 999 2663 2.291 7,097 5,564 4,687 
A 5.951 959 2,764 2,335 7.254 5,546 4.720 
S 6,033 925 2,729 2,325 7,738 5,964 5,053 
o 6,725 893 2759 2,301 6,997 5,718 4.889 
N 6045 906 2,708 2,348 7,047 5,668 5,035 

Year and Untilled orders at end 01 the month 
month Commandes en carnet a la fin du mois 

Consumer goods Capital goods Construction Other intermediate Exportoriented lAutomolive 

Biens de corisommalion materials goods and products) 

Nn.durabIe Durable  supplies  
Anrree et Non 	Jumbles Ourables Biens de Maleriai:u de Industries des Industries (Industries 
mois capital construction aritres produlls amine lees vers connexes 

inlemmedlaires l'esportalion de 'automobile) 

0 316409 316410 376471 376412 316473 316414 376415 

985 454 495 14,352 2,476 3,878 931 1,507 
1986 501 469 14.113 3,180 4,080 1,442 1,926 
7987 545 495 14.998 3,429 4,337 7,531 1.930 
1988 546 648 19,926 4.047 4,894 1.540 1,823 

1987 N 557 504 75,134 3,420 4,300 1,505 1.868 
0 545 495 74,996 3,429 4,337 1,531 1,930 

1988 3 570 520 15,066 3,510 4,274 7.601 1,893 
F 567 516 15.308 3.538 4.219 7,596 1.871 

M 588 525 17.822 3,601 4.205 1,720 2,005 
A 618 515 17700 3,593 4,373 1,750 2,150 

(vi 569 469 18661 3.599 4.430 1647 1,950 
3 566 477 18,852 3,684 4.423 1.649 1,760 

3 545 472 19.356 3,734 4,419 7,630 1,872 
A 499 562 19667 3,782 4,453 1.532 1,833 
S 538 590 19,591 3,874 4,615 1,483 1,834 
o 524 622 19.426 3.906 4,658 7,455 1.772 
N 529 634 20,057 3,920 4.702 1,495 1,794 
o 546 648 19.926 4,047 4,894 1,540 1,823 

1989 3 524 621 20,029 4,273 4,724 1,668 1.882 
F 526 686 20086 4,176 4.736 1,666 1,926 

M 540 698 20405 4,134 4,864 1,625 1,907 
A 584 609 20084 4.055 4,496 I 564 1,936 
N 534 544 19.725 3.935 4,755 1,503 1,836 
3 518 490 19,559 3.905 4,628 7,486 1.716 

3 499 431 20,118 3,665 4.655 7.341 1,706 
A 502 476 20,107 3.826 4,524 1.363 1.700 
S 541 531 19,789 3,781 4,371 1,394 1.731 
o 509 709 20,239 3.768 4.430 1 565 1.832 
N 523 733 20,259 3,783 4,550 1.544 1,792 

Source: Inventories Shiomnents and Orders in Manulacturing Industries (Catalogue 31-001), Statistics Camiada Contact 	S 	Desrosiers .957.9497) 
Source: Stocks, IieraiSomms el commandes des industries manufacturiéres (n 0  31-001 au catalogue). Statcstigue Caitaca Personae messource. S Desrosiers (9519497) 
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6.5 Total inventories and raw materials by Total des stocks et des matières premieres par 
industry (millions of dollars) industrie (millions de dollars) 

End of year Inventories held. total 
and month Stocks dètenus total 

Consumer Consumer 	 Capital 	 Construction Intermediate 	Export- (Automotive 
goods goods 	 goods 	 materials goods and 	 oriented products) 
non-durable durable   supplies  

En un Biens de Biens de 	 Biens de 	 Matêriaux Industries 	 Industries (Industries 
d'annee consommalion consommation 	capital 	 de construction des produils 	orlentees connexes 
of mois non durables durables 	 - inlermèdiaires 	vers 	exportation de rautomobile) 

0 376764 376765 376766 316767 376768 376769 316770 

7985 8,467 1653 8,250 3167 10,423 5,393 5.789 
1966 7,571 1,789 8.729 3,427 10,552 5,325 3,999 
1987 8,021 1,875 9.435 3.850 70,683 5,665 4,370 
1986 7,735 2.110 10,879 4,445 11.775 5,830 3.891 

1987 N 8,024 7.859 9.328 3,745 10,678 5,532 4.369 
O 11,021 1,875 9,435 3,850 10,683 5,665 4,370 

1988 J 7,951 1,900 9.363 3.890 70,756 5,707 4,267 
F 7,871 1,963 9,415 3.922 10,855 5,738 4,202 

M 7,891 1,962 9,596 4,001 10,930 5,725 4,081 
A 7,914 1,970 9,779 4,089 11.092 5,725 4,234 
M 7,997 2,020 9,803 4,145 11,240 5,747 4,341 
2 7,943 1,981 10,189 4,182 11.293 5,593 4,096 

J 7,959 2.018 10,267 4.231 11,444 5,752 4,207 
A 7,838 2,042 10,403 4,267 11.565 5,784 4,142 
S 7,778 2,055 10.599 4.263 11.581 5,798 4.044 o 7,829 2,092 10.656 4,320 11,618 5,805 4,067 
N 7.725 2,09' 10,862 4.374 11,742 5,790 3.959 o 7.735 2,110 10.879 4,445 11,775 5,830 3,891 

1989 2 7.772 2,101 10.950 4,439 11,816 5,823 3,997 
F 7,786 2.057 11.049 4.425 11,797 5.906 4.053 

M 7.836 2,066 77.038 4.430 11,880 5,925 4,061 
A 7,935 2,055 70,911 4,426 11,824 5,940 4.189 
M 7,959 2.065 11.091 4,407 11.874 6.002 4.291 
J 8,065 2,049 11.092 4,367 11,893 5,053 4,353 

J 8.041 2,058 11.073 4,397 12,027 6,719 4,450 
A 7,962 2,092 77.226 4,374 12.048 6,106 4,411 
S 7.968 2.749 11.385 4,361 11.865 6,015 4,379 
O 8,015 2.160 11,477 4,386 17 847 5,970 4,341 
N 7,995 2,135 17.547 4,359 11,772 6,035 4,326 

End at year Inventories held 	raw materials 
and monTh Stocks dotenus rnatih,es premieres 

Consumer Consumer Capital Construction Intermediate Exporl- Automotive 
goods goods goods materials goods and oriented products) 
non-durable durable  supplies  

En 7in Biens de Biens de Bier-is de Matèriaux Industries Industries )Iriduslries 
d'annee consommation consommation capital de construction des produils orienlee.s connexirs 
et rnois non durables durables intermediaires vers l'exportation de 'automobile) 

0 317119 377720 317121 377122 317723 317124 377725 

1985 3,455 832 2,521 7,449 4,598 1,861 1,683 
1986 3,402 891 2.664 1,598 4,784 1,976 1,391 
1987 3.534 952 2,777 1.845 5,095 2,294 1.468 
1988 3.463 1.044 3.005 2,063 5.477 2,369 1.376 

1987 N 3.564 944 2,796 7,777 4,974 2,782 1.521 
0 3,534 952 2.777 1.845 5.095 2.294 7,468 

7988 J 3.536 963 2.781 7.836 5.120 2,243 1,460 
F 3,476 1.007 2,765 7.852 5,161 2.233 1,404 

M 3,512 995 2,801 1,890 5.180 2.235 1,375 
A 3.543 1.004 2.818 7.929 5,293 2,212 1,437 
M 3,530 1.038 2,780 1.962 5,329 2,267 1,455 
2 3.488 1,075 2,831 2,009 5.387 2,292 1,422 

2 3,528 1.009 2,912 1.993 5434 2,258 1,428 
A 3,465 7,022 2,950 2,025 5,488 2.252 1,400 
S 3,459 1.020 2,971 2.009 5.492 2,284 1,354 o 1,048 2,999 2,026 5.464 2.282 1,376 
N 3,404 1,048 3.012 2,038 5,529 2.289 1.366 
o 3.463 1.044 3,005 2.063 5.477 2,369 1,376 

1989 J 3,478 1,032 3.032 2.075 5,509 2.365 7.400 
F 3,559 1,027 3.073 2,077 5.494 2.387 1.466 

M 3.550 1,020 3,150 2.063 5,592 2.413 7,460 
A 3,545 1.002 3.073 2,051 5,473 2.433 1.458 
M 3,495 1,020 3,022 2,056 5.492 2.498 7.514 
J 3,429 1,014 2,931 2,071 5,475 2.559 1,494 

2 3.483 1,004 2,977 2.020 5.439 2,546 1,543 
A 3.466 1.030 2,968 2,000 5,407 2,498 1.483 
S 3.509 1 042 3.008 2,007 5,354 2,453 1,517 
O 3.555 1047 2,981 2.001 5,342 2.439 1,551 
N 3,531 1,029 2,978 1,998 5,339 2,473 1,463 

Source: Inventories. Shipments and Orders in Manutacturing industries (Catalogue 31-001), Statistics Canada Contact S Oesrosiers (951-9497) 
Source: Stocks, livraisons et commandes des industries nanutacturieres )n °  31-001 au calatoguel. Statistique Canada Personne resuou,ce S Desrosiers )951-9497). 
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6.6 Inventories of goods in process and finished Stocks de produits en cours et produits tints 
products by industry (millions of dollars) par industrie (millions de dollars) 

End of year Inventories held 
and month Stocks detenus 

Goods in process 
Produils en conis 

Consumer goods 	Consumer Capital Construclon Intermediate Export' (Automotiun 
non-durable goods goods materials goods and oriented producir) 

durable  supplies  
En tin Biens de l3iens in Blens Malèriaue Industries les Industries (IndustrieS 
d'annee consommation consommalion de de conslruclion produits orlenlees connexes 
at mom non durables lurables capital inle,mèmlmfireS vein 	exportation de 	automobile) 

0 317474 317475 311476 317477 311418 317479 377480 

1985 947 275 4.550 767 1.908 1,897 7,373 
1986 877 243 4.843 822 1,795 1.806 1,182 
1987 959 244 5.449 944 1,825 1840 1,335 
1988 872 271 6.554 1,124 2,021 1.815 1,184 

1987 	N 957 244 5,325 930 1.866 1798 1,262 
O 959 244 5.449 944 1,825 1,840 1,335 

1988 	J 944 244 5.369 958 1,821 1.872 1,272 
F 942 248 5,452 952 1.839 1,888 1,288 

M 925 252 5,556 976 1,836 1,869 1.242 
A 928 249 5.693 1,002 1.884 1.889 1,265 
M 924 261 5,754 1.003 1,902 1,856 1.235 
J 933 256 6.084 993 1.889 1,699 1,107 

J 925 264 6,072 1,021 1,963 1,858 1,241 
A 910 263 6,157 1,018 1,998 1,837 1,212 
S 903 260 6,317 1.038 1.926 1,845 1,177 
o eeo 270 6,351 1,061 1,955 1,840 1,784 
N 888 277 6.517 1,095 2.007 1,826 1,137 
o 872 277 6.554 1.124 2,021 7,815 1,164 

1989 	J 868 267 6,580 1.104 2,037 7.832 1.186 
F 859 264 6,620 1,089 2.037 1,920 1,226 

M 889 289 6.569 1,084 2,044 1,922 1,244 
A 921 262 6,503 1,091 2.006 1,895 1,264 
M 923 264 6,763 1.074 1974 1.864 1,204 
3 985 257 6,875 1,092 1.950 1.832 1,280 

J 965 264 6,827 1,102 2,019 1.937 7,325 
A 970 264 6,981 7,107 2,003 1,888 1,283 
S 948 266 7.106 1,088 2.000 1.867 1,242 
o 941 269 7,189 1,114 1973 1,869 7.212 
N 954 273 7.243 1,108 1,947 1,910 1,293 

Source: Inventories, Shipments and Orders in Manutactuning industries (Catalogue 31.001), Statistics Canada. Contacl: S Desrosiers (951.9497). 
Source: Stocks, livrarsons at commandes des industries manutacturléres (n 0  31.001 au catalogue). Statistigue Canada Personne ressource. S. Desrosiers (951-9497). 

Ratio of total manufacturing stocks to Rapport des stocks totaux aux Iivralsons 
shipments de Ia fabrication 

Ratto 
Rapporl 

D 
1983 	 1984 	 1985 	 1966 	 198 	 1988 	 1989 
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6.6 Inventories of goods in process and finished Stocks de produits en cours et produits finis 
products by industry (mIllions of dollars) - par industrie (millions de dollars) - fin 
concluded 

End 01 year Inventories held 
and mui.lh Stocks dètenus 

Finished goods 
Produits linis 

Consumer goods 	Consumer 	 Capital 	 Construction Intermediate 	Export- 	 Automotive 
non-durable goods 	 goods 	 materials goods and 	 oriented 	 products) 

durable   supplies  
En in Biens de Biens de 	 Eiens 	 Materiaux Industries 	 Iimduslmies 	 Industries 
d'année consommation consommation 	de capital 	 de construction des produits 	arlonl.'.es 	 Conneires 
et mois non durables durables ntern,ediaires 	vers i exportation 	de Inutomobile) 

0 317829 317830 	311837 	 317832 377833 	 317834 	317835 

'985 4.065 606 	 1,179 	 951 3,917 	 1,634 	 2.133 
1986 3,293 656 	 1223 	 1.006 3.973 	 1,543 	 1.427 
1987 3.527 678 	 1.208 	 1,060 3,762 	 1,531 	 1.567 
7988 3,399 789 	 1.320 	 1.258 4.277 	 1,646 	 1,351 

1987 	hI 
0 

3.503 
3,527 

671 
678 

1,205 
1.208 

1.037 
1.060 

3,777 
3,762 

1,552 
1,531 

1,586 
1,567 

1988 	3 3.470 693 1,213 1,095 3,815 1,592 1,534 
F 3.452 708 7,198 7.118 3.855 1,616 1,530 

M 3,454 714 1,239 7.136 3,914 1.621 1,464 
A 3,444 717 1 .268 1.158 3,915 1,624 1.532 
M 3,543 720 7,270 1,179 4,070 1,630 1,651 

3.523 708 1,273 1,180 4,017 1,501 1,567 

J 3.505 745 1.282 1.217 4,047 1.635 7.538 
A 3,463 758 1,296 7,224 4,080 1.665 7.530 
S 3415 776 1,311 1,217 4,163 1,670 1,483 
o 3,498 774 1,306 1,233 4.199 1.683 1,502 
N 3,433 773 1,333 1,241 4,212 1.674 7.456 
0 3.399 789 1.320 1.258 4,277 1,646 1,351 

7989 	J 3,425 803 1.338 1.259 4,270 1,626 7.430 
F 3,357 773 1,356 1,259 4.266 1,598 1,362 

M 3.398 777 1.319 1.283 4.244 7.590 7,357 
A 3,469 792 1.334 1,284 4.346 1.612 1.466 
M 3.541 782 1.306 1,278 4,409 7,640 1,573 
J 3,651 778 1,287 1.264 4,468 1,661 1,578 

J 3.593 789 1,270 1.275 4.570 7,636 1.582 
A 3.527 797 1.277 1,265 4639 1.722 1,645 
S 3.511 842 1,271 1.267 4.512 1.696 1.620 
0 3,520 843 7,307 7,270 4,532 1,661 1,578 
N 3,510 833 7,327 7,253 4,486 1,653 1,569 

Source: Inventories, Shipmenls and Orders in Manufacturing InduStrieS (Catalogue 31-001), Statistics Canada Contact S. Oesrosiers (957-9497) 
Source: Stocks, livrarsons et commnandes des industries manufaclurières (n 0  31-001 au catalogue). Statislique Canada. Personne ressource S Oesrosuers (951.9497) 

Shipments and orders 	 Livraisons et commandes 

i =All 

NA*IM Ki" 

j 	 J 	 U 	 J 	 U 	 U 	 U 	 D 
1983 	 1984 	 1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 
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6.7 New motor vehicles (thousands of units) Véhicules automobiles neufs (milliers d'unités) 
Year and New motor vehicles New motor vehicles sales 
month Véhicmilps automobiles rreuls Ventes de vehicules automobiles nests 

Passermiji'r cars Total Passenger cars Total passenger Commercial vehicles 
VOitiires particulieres Voiturims pariiciiliereS cars 

imports Exports North Overseas 
ICss American manutactured  
re-expotts  mnanulaclured  

Annee at Importations Exportalions lotal Fabriqoèes Fabriquèes Total voitures Vèhicules 
mois moms ré- en Amerique outre-mer porliculiéres utilitaires 

exportations du Nord 

0 446646 418737 4970 4971 4972 4973 4975 
478728 

7985 1,052 1,166 1,528 795 340 1.135 393 
1986 1,059 1,207 1.524 765 337 1.102 422 
1987 990 956 1.529 698 363 1,061 468 
1988 1.025 1,739 1564 728 331 1.057 507 

1987 	N 88 94 134 59 32 91 43 
O 68 102 127 58 29 87 40 

7988 	J 60 126 131 59 31 90 41 
F 101 163 125 58 28 86 38 

M 95 162 136 63 28 90 45 
A 106 182 130 57 30 87 43 
M 104 159 134 62 29 90 44 
J 80 170 122 55 28 83 39 

J 64 87 131 60 27 87 44 
A 61 128 129 60 28 88 42 
S 88 145 134 61 29 90 43 
o 92 149 128 62 24 86 42 
N 96 160 127 61 24 85 42 
o 78 130 138 89 26 95 43 

1989 	J 63 141 123 55 26 82 41 
F 95 139 125 55 28 83 42 

M 97 145 122 54 27 81 41 
A 106 141 134 62 28 90 43 
M 94 147 131 60 27 86 43 
J 80 158 121 54 27 81 40 

J 41 84 118 54 25 79 40 
A 54 103 120 54 27 81 39 
S 72 148 134 63 26 89 45 
o 80 148 118 51 27 78 40 
N 68 164 121 53 26 79 42 

Sources: New Motor Vehicle Sates (Catalogue 63.007), Imports by Commodities (Catalogue 65-007). Exports by Commodities (Catalogue 65-004), StatIstics Canada. Contact' R 
Laptairte (9513549) 
Sources: Ventes de véhicules automobiles neuts In0  63.007 au catalogue). Importations par marchandisas (n° 65-007au catalogue), Exportations par marchandlses (n 0  65-004 cu 
catalogue), Statistique Canada Personne ressource R Laplante (95  1-3549) 

Import share of car sales In Canada 	Part des importations dans les ventes de 
(smoothed) 	 voitures au Canada (lissée) 

30 

28 

26 

24 

22 

20 

18 

16 

14 
J 	 J 	 J 	 J 	 D 

1983 	 1984 	 1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 
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6.8 	 Production of motor vehicles in Canada 	Production de véhicules automobIles au 
(units), unadjusted 	 Canada (unites), non désaisonnalisée 

Year and 	 Total 	 Total all vehicles 	 Passenger 	 Tiucks and vans 
month 	 all vehicles 	 (percent change) 	 cars 
Année el 	 Total 	 Total 	 Automobiles 	 Camions el camionnettes 
mois 	 vêhjcules 	 vehicutes (varialion 

en pourcenlage) 

0 	 125000 	 125000 	 125007 	 125059 

1985 	 1,930437 	 55 	 1.074828 	 855,609 
1986 	 1,845,776 	 -44 	 1,060.884 	 784.892 
1987 	 1,635,014 	 .71 4 	 809.827 	 825,187 
1988 	 1,928.537 	 780 	 1,007,814 	 920,723 

1997 	J 
A 
S 
o 
N 
o 

79,180 
85.678 

132,405 
155,030 
164,877 
137.079 

-308 
.47 
-78 
1 1 

727 
49 

38,326 
27,592 
65,246 
77.452 
90,383 
73,029 

42,854 
58,086 
67.159 
77.578 
74,494 
64,050 

1938 	J 761.666 773 86,415 75.251 
F 173,656 77.1 91.963 81.693 

M 204.118 31.0 111.023 93,095 
A 184,569 275 103,004 81,565 
M 180,455 315 98,652 81.803 

795,043 227 106,673 88,370 

63.152 -202 34,982 28.170 
A 120,716 409 66,548 54068 
S 168,006 269 82,599 85,407 
o 174,034 123 87.334 86.700 
N 170,625 35 78.155 92.470 
o 132,497 .13 60.366 72,131 

7989 	J 177.589 98 86.544 91.045 
F 171,305 7 4 83.244 88.061 
M 174.747 -744 87,000 87.747 
A 170.333 77 85.340 84.993 
M 182.767 I 3 90.691 92.076 

178,631 .94 87.581 89,050 
85.307 35.1 46.263 39.044 

Source: Motor Vehicle Manufacturers' Association of Canada 
Source: Association des tabrlcaots de véhicules automobiles 

6.9 Manufacturing capacity utilization rates Taux d'utilisation des capacites 
man ufacturiéres 

Year and Total Durable Non. Machinery Transporlalior 	ElecIrcal Primary Wood 
auarIe. --  -  durable  ,5qipmenl 	 products - 	melals 
Année at Tolal Du,aole Non Machirrere Materiel de 	Produils Premiere Bus 
Irimestre durable Iransport 	 electriques transformation 

des metaux 

o 883676 883874 883675 883607 883608 	883609 883605 883601 

1985 01.0 792 829 68.0 84.8 	 774 85.1 86.1 
7986 799 769 833 699 780 	 75 7 820 85.4 
7987 81.8 793 846 718 69.7 	 85.3 891 942 
1998 634 825 845 774 777 	 964 959 886 

7987 	4 83.5 823 849 778 70.4 	 906 940 959 

7988 	I 835 82.1 85.1 773 71 2 	 931 945 902 
2 836 828 846 77 8 73.4 	 95.1 976 88.9 
3 83.7 828 84 7 77 7 705 	 1000 957 88 7 
4 82.8 82 1 83 5 76 9 71.6 	 97.5 956 866 

1989 	I 826 817 837 768 71.0 	 96.1 95.1 832 
2 82.3 81 6 83.1 755 68.3 	 986 95,9 834 
3 81 7 811 82.3 723 669 	 985 96.1 83 

Source: Science, Technology and Capital Stock Division CalaloQue 31003), Statistics Canada Contact D Wallace 1951.9685>. 
Source: Division des sciences, technologie at stock de capitaL (n 31003 au catalogue), Stalistique Canada Personne ressource: D Wallace (951.9685) 
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6.10 Production - selected industries, unadjusted Production - certaines industries, non 
désaisonnalisée 

Year and Sawn Wood Newsprint(3) Household 	 Footwear Dislilleries Bottled Stocks, 
month lumber(1) pulp2) ppIiaaces(4) indastrial spirIts(5) dislilierles 

alcohol and bod 
________________ elhyt)(5)  

Annèe at Bole P6te de Papier Appareils 	 Chaussires Alcool Boissoris Stocks. 
mois d'oeuvreI) bois2) journal(3) mknagers(4) lethyliquel alcooliques do.1iilea's 

n0'st,iel des emboulei ri' eri.epoi 
dislleries(5i lees() ie douOni' 	6; 

0 2287 2290 2294 (2385 • 2390 345653 2086 : 1087 7088 
•2398)  

986 23.245 23.730 9.289 1,375 43,087 189 75 724 
1987 26.179 25,141 9.660 1,549 38,774 166 75 825 
1988 25,753 25,812 9,970 1,556 33,901 167 75 768 
1989 25.111 9.667 1,526 

1987 0 2,150 2,100 779 148 2,241 15 5 825 

1988 J 2,022 2.147 822 122 2,529 14 6 817 
F 2,165 2.082 815 136 2,889 11 6 815 

M 2.428 2.268 874 144 3,381 20 7 815 
A 2,210 2.104 826 145 2,943 14 6 811 
M 2,194 2,139 860 130 3,067 16 7 807 
J 2.304 2.158 799 136 3,417 12 8 803 

J 1,849 2.237 827 87 1,877 6 2 794 
A 2,113 2.208 846 79 3,295 10 7 785 
S 2.198 2.001 790 149 3,115 12 7 777 
o 2,126 2,178 865 135 2,781 15 7 767 
N 2,163 2.137 837 145 2,771 22 8 732 
o 1,982 2.153 809 149 1,836 16 5 768 

1989 J 2,061 2,197 850 116 2,383 17 8 757 
F 1,965 1,989 777 140 2,569 21 6 759 
M 2.219 2,161 806 149 3.014 20 6 757 
A 2,144 2,060 814 156 2,883 15 7 764 
M 2,190 2.099 838 144 3,205 20 8 727 
J 2.248 2,082 800 148 3,364 lB 7 1,049 

1.856 2,139 814 107 1,993 9 3 758 
A 2,172 2.225 837 89 3.106 13 7 832 
S 2,135 1.939 760 143 3,268 
o 2,216 2,131 847 133 2.951 
N 2,095 2.081 787 115 2,936 
o 2,010 737 87 

(1) Millions of feet . En millions de pieds 
(2) Thousands of tonnes . Milkers de bones 
(3) Thousands of metric 100005. ' En miIIiri do tonnes mitriques 
(4) Thousands of unds. . En milliers d'Unités 
(5) MIllion 01 li(rCs volume. . En millions do litres volume 
(6) End of period. ' En I In do periode. 
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6.11 Chemicals industries (millions of dollars) Industries chimiques (millions de dollars) 
Year and GOP chemicals Imports Irom alt courrlries)l) Exports to all countrres)l ) Total inventory Shipments 
month industries Importations provenanl dv bus lea pays)1) Exporlatrons vera bus les pays)1) owned at 

Inorganic Organic Plastic and Chemicals Synihelic rubbers 	end of month 
chemicals chemicals synthetic rubber  and plastics  

Aanée xl PIG Produils Produrts Matieres Chimiques Caoulchouc blat stocks LiVraiSons 
mois industries chirniques chimiques plastiques synthetique possedes a la 

chimiques iniorgairiques organiques xl caoutchouc et plastique tin du mom 

132127 0 451534 0451535 0 457536 0 401900 0 401885 0 378173 0 375688 

1985 4.949 509 1.509 1.773 2,709 1.130 2,844 18,269 
1986 5,047 524 1617 1,962 2,615 1333 2,734 18,639 
1987 5294 524 1,680 2.203 2,782 1.638 2,748 19,869 
1988 5.475 1,120 1.919 2,639 3,534 2042 2.916 21,918 

1987 N 5.349 47 139 192 270 139 2,779 1.740 o 5,479 46 148 189 223 156 2,778 1.839 

1988 J 5,484 78 177 246 255 144 2,796 1.681 
F 5,367 71 164 211 290 157 2,800 7,775 

M 5.371 103 187 248 340 183 2,831 1.813 
A 5,422 99 170 214 291 759 2.839 1.782 
M 5.459 102 171 234 332 177 2,886 1.815 
J 5,525 92 153 235 343 212 2,852 1,825 

J 5,508 96 125 190 242 182 2,838 1,874 
A 5,531 88 143 214 232 182 2.936 1,831 
S 5,545 89 139 216 309 176 2.937 1,865 
o 5,504 94 157 219 285 159 2,940 1,854 
N 5,503 108 192 227 305 160 2,951 1,876 
o 5,476 101 143 186 311 151 2,954 1.893 

1989 J 5.518 114 187 223 290 155 2.944 1,825 
F 5,587 128 157 222 296 163 2,948 1,855 

M 5,557 144 182 249 308 172 2.954 1,860 
A 5,544 102 185 232 282 153 2.965 1,847 
M 5,567 108 175 252 330 185 3,061 7,840 
J 5,471 139 147 261 257 151 3,016 1,860 

J 5,486 112 149 205 234 143 3.032 1,670 
A 5,355 137 153 230 239 158 2.966 1.862 
S 5,364 91 143 219 272 138 2,904 1,799 
o 5,462 111 152 246 308 157 2,884 1,777 
N 5.462 118 185 235 291 150 2,852 1,806 

Year and iPPl198ib001) Chemical and chemical producls(1) Total number of 
inonllr IPPI 7981 	10011) Chimiques et produils chimiques(1) employees 

Chemical, chemical lnduslrial chemicals Average weekly Av.'rage hourly Average weekly 
produils  hours earrings earnings  

Anrièe el Produils Produits chimigues Heures riebdorna- Remnunérabion Rémunération lrebdo- 	Ensemble des 
mors chimniques industriels daires moyenrres horaire rr'royenne madaire moyenne salaries 

0613418 0612465 L4794 15724 L 7384 1144 

1986 1156 1042 394 1267 58099 92,048 
1987 1204 1074 39.4 1320 61104 92,689 
1988 1323 1233 393 13.77 64177 94,893 
1989 1348 1230 

1987 0 125.3 1145 38.4 1375 62160 91,910 

1988 J 1277 1169 39.6 13.73 53450 92,854 
F 1286 1179 39.5 13.69 63385 92.243 

M 1295 1193 39.9 1362 63615 92,504 
A 130.7 121 3 398 1365 54028 93.781 
M 131 3 1221 39.2 73.58 631,65 95.558 
J 131 4 1227 39.1 1376 63622 97.048 

J 1328 1240 385 13.73 63595 95.230 
A 1339 1259 38.7 13.71 63270 95.589 
S 1342 126.6 39,5 1405 65297 95,434 
o 1349 126.8 39.4 1390 65484 95,651 
N 1362 1278 392 1391 55562 96.198 
0 1366 128.2 39.0 1392 652.74 96,630 

1989 J 1372 128.5 397 13.82 65273 97447 
F 137 3 128.5 40.0 13.89 659.53 97,760 

M 1378 7287 40.0 1410 664.74 98.030 
A 1377 128.6 39.4 1416 569.08 99.383 
M 1369 1271 39.5 14.25 56758 101,896 
J 1363 1262 39.4 1427 66922 103,569 

J 1355 723.6 39.1 1428 66783 101,745 
A 1344 1216 383 1430 66071 103.705 
S 1328 118.7 39.1 14.83 675.89 703,229 
o 1314 1161 39.0 1477 68160 701,450 
N 1302 714.2 38.8 1465 67633 101.600 
o 1300 1139 

(I) 	Not Seasonally adtusted. 
(1) 	Non désaisonnalisé 
Contact H Freedman (9513509). 
Personne ressource; I-I Freedman 7951-35091. 
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7.1 Building permits (millions of dollars) Permis de construire (millions de dollars) 
Year and Canada total Canada 1400-residential construcnon Residential 
month total (perce , , 1 Construction non résidentielle 

changel Total 	 Industrial Commercial Institutional and 
government  

Annee at Canada Canada total 
Variation 

Total 	 Indiistrietle Commerciale lnstitulronnelle sidentielle 
mois total at gouvernement 

an pourcenlage 

0 2677 2877 4898 2678 2679 2680 2681 

1987 30.981 25.5 12148 2,806 7.039 2.303 18,832 
1988 34,829 12.4 14,710 3,046 8,756 2,908 20,119 

1987 0 	 2,586 15.9 1,009 220 566 222 1,578 
N 	 2,506 9.4 1,043 316 578 150 1,453 
13 	 2,475 11.1 1,051 203 633 215 1.424 

1988 J 	 2.775 70 1.200 173 770 257 1,575 
F 	 3.117 190 1,535 690 670 176 1.582 

M 	 2.775 3.4 1,139 201 713 225 1.636 
A 	 2.759 .2.7 1,102 147 899 256 1.656 
M 	 3,183 242 1,533 446 758 329 1.649 
J 	 2.934 172 1,180 163 712 305 1.753 

2 	 2,790 129 1,111 275 633 203 1,679 
A 	 2,739 8.8 1.106 181 731 194 1,633 
S 	 2,921 112 1,207 194 766 247 1,714 
o 	 2.793 8.0 1.232 188 855 190 1,561 
N 	 2,866 143 1.143 152 765 226 1.723 
3 	 3,179 284 1,222 237 684 300 1,957 

1989 J 	 3.701 33.4 1,823 814 688 321 1.878 
F 	 3.605 15.7 1.667 628 849 190 1,938 

M 	 3,606 29.9 1.904 948 693 264 1,701 
A 	 3.067 11.9 1,277 292 832 153 1,810 
M 	 2.919 -8.3 1.305 329 680 296 1.614 
2 	 3,143 71 1,470 390 861 218 1.674 

J 	 3.276 17.4 1,405 396 773 236 1,871 
A 	 3,569 30,4 1.881 541 1.071 269 1.689 
S 	 3,323 137 1.610 451 872 287 1.713 
o 	 3,234 15.8 1.448 453 775 221 1,785 

Source: Building Permits (Catalogue 64.0011, Statistics Canada. Contact F. Monelte (951.2583). 
Source: Permis de bttr (a 0  64-001 au calalogue), Slalislique Canada. Personne ressource: F Monetle (951 -2583) 

Building permits 	 Permis de bâtir 

Annual percent change 
VarIatIon annuel(e en pourcenlage 

150 

125 
Pes'centla( uonstruction 
Construction résidenttelle 

100 

75 

50 

25 

0 
Non-residential construction 
Construction non resldentlelle 

-25 

-Sn 

J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 .J 	 J 	 D 
1983 	 1984 	 1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 
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7.2 	 Housing (at annual rates) 	 Logements (aux taux annuels) 
Year and 	Slaits 	 Completions 	 Under 
9uarler 	construction 
Annee RI 	 Misg on 	 Achevés 	 En construction 
trimesIve 	cRueller 

o 4945 4946 2761(11 

1986 199,785 184.605 97.311 
1987 245.986 217.976 123,052 
1988 222,562 216,532 130,234 
1989 215,382 217.371 128,653 

1987 	I 

2 
3 
4 

238.000 
252,000 
255,000 
233.000 

205,000 
213,000 
227,000 
221,000 

102201 
130.886 
131,373 
127,747 

1988 	1 208,000 228.000 119,548 
2 225.000 230.000 135,160 
3 223.000 201,000 134,775 
4 230.000 214,000 131.452 

1989 	1 226.000 246.000 122,859 
2 208,000 229,000 133,187 
3 215.000 203,000 131,003 
4 217,000 205,000 127,563 

(I) Not seasonally ad(usted 
(1) Non dèsaisonnaiisêe 
Source: Housing Starts and Completions (Catalogue 64-002) Statistics Canada, Contact P. Pichette (951-9689) 
Source: Logeinents mis on chantuer at parachevés (n 0  64.002 au catalogue) Statistique Canada. Personne ressource P Pichelte (951.9689). 

Housing permits and starts 
	

Logements autorisés et mis en chantier 

Annual percent change 
Variation annuelle en xurcentage 

150 

100 

Permits 
Permis 

50 

.1 

Starts 
Mises en cnantler 

50 

	

100 • • 	• • • 	• 	, . , , 	I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I 

	

J 	 J 	 J 	 .J 	 J 
	

J 	 J 	 D 

	

1983 	 1984 	 1985 	 1986 
	

1987 	 1988 	 1989 
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73 	 Housing starts (at annual rates, thousands of Mises en chantier du logement (aux taux 
units) 	 annuels, milliers d'unités) 

Year and 	Total 	 Total 	 Urban centres 
month 	 (percent change) 	 Centres urbains 

Total 	 Singles 	 Multiples 
Annee et 	Total 	 Total (variation on 	 Total 	 Unitarriiliales 	 Multitamiliales 
mois 	 PourCentage) 

0 	 H73 	 - 	H73 	 4900 	 4932 	 4933 

t986 	 197 	 20.2 	 171 	 97 	 74 
t987 	 245 	 24.1 	 215 	 115 	 100 
1988 221 	 .9.7 	 190 	 102 	 87 
1989 	 217 	 -18 	 183 	 100 	 83 

1987 0 	 227 	 56 	 -- 	 192 	 103 	 89 

1988 J 199 160 178 93 85 
F 203 -65 182 85 97 

M 216 -169 195 103 92 
A 225 -7.0 192 98 94 
M 230 .94 197 97 tOO 
J 218 -165 185 105 80 

J 215 .19.5 181 104 77 
A 237 -9.5 203 109 94 
S 218 -85 182 108 74 
o 230 -1 	7 190 104 86 
N 235 -1 	7 195 104 91 
o 227 00 187 109 78 

1989 J 230 15.6 209 105 104 
F 221 8.9 200 114 86 

M 226 4.6 205 115 90 
A 219 -2 7 187 103 84 
M 202 -12.2 170 98 72 
J 208 -5.5 174 92 82 

J 216 0.5 178 96 82 
A 205 -135 167 106 61 
S 226 4.6 188 99 89 
o 219 -48 186 99 87 
N 208 -115 175 95 80 
o 226 -0.4 193 101 92 

Source: Housing Starts and Completions (Catalogue 64-002) Statistics Canada. Contact P. Pichelte (951-9689) 
Source: Logements mis en chantier at parachevés (n 0  64-002 au catalogue) Statistique Canada. Personne ressource. P. Pichelte (951-9689). 

Housing starts 	 Mises en chantier du logement 

000s of units 
000s dunités 
140 

Singles 

80 	
1 v  w 

 1-*101 A Al 	r\1 

	

rm"101tolp'les 	v 
20 hlhllhllhhlhlhlhlllhhlhhhlhhlhlhhhllhhhhhlllllhltlthlthhhhlllhlhlhhh1111111lhl 

j 	 j 	 j 	 j 	 J 	 J 	 J 	 D 
1983 	 1984 	 1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 
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7,4 Mortgage loan approvals (millions of dollars) Préts hypothécaires autorisés (millions de 
dollars) 

Year and New housing Existing 
month residential 

Habitations ileuves Proprieto 
residnulinite 
enista 	In 

Under Conventional lenders Total, NHA. Dwelling units Cntnnverulional 
National Prts conventioninels and conven• Logerneals Innuders 

Housirrg Lile Trusl, loan Total tional National Convert- Total 
Act, total insurance and other HOUSing tional 

______________ companies campaniles  Act  
Annee at En vortu Compagnnes Compagnes Total Total, prëts Lot natronale Conven- Total Prals 
mois de Ia 101 d'assurance- de tiducia, I NH et sur tnonrnels convenulnonnels 

nalionale sur vie de prêts at convonntoninuels rhabitation 
rhabitatron, aulues 
total 

0 2645 2646 2647 2648 2649 2652 2653 2654 2655 

1987 2,348 703 6,023 6,726 9,074 32.402 82,919 115,321 27,772 
1988 2,472 723 6,286 1,009 9.481 28.856 78,130 106,988 30.887 

1987 	0 154 35 541 576 730 2,191 6,532 P723 1.936 
N 211 52 421 473 684 2,706 5.455 8.161 1,741 
O 542 44 384 426 970 6,998 4,927 11.925 1688 

1988 	1 124 22 330 352 476 1,601 4,151 5.752 1,358 
F 120 69 397 466 586 1,492 5,612 7.104 1,876 

M 191 58 534 592 763 2,355 7,026 9,381 2.326 
A 200 65 584 649 849 2.362 7,222 9,584 3,015 
M 220 89 626 715 935 2.763 7.920 10,603 3.239 
J 241 90 689 779 1,020 2,402 9.056 11,456 3,314 

J 181 63 600 663 844 2,200 7.198 9,398 2,776 
A 180 57 513 570 750 2.147 6,569 8,716 2.803 
S 188 46 491 537 725 2,231 5,776 8,007 2,534 
o 239 36 595 631 870 2,429 6.326 8,755 2.499 
N 204 74 500 574 778 2.564 6,215 8,779 2,890 
0 384 54 427 481 865 4,310 5.059 9.369 2.237 

1989 	1 119 61 463 524 643 1,334 4,861 6,195 1,993 
F 131 82 504 586 717 1.556 6.483 8.039 2.600 

M 200 82 650 732 932 2.360 6.776 11,136 3,117 
A 254 67 587 654 908 2.694 6.800 9 494 2,795 
M 206 65 650 715 921 2,366 7,300 9,666 3,432 
J 190 76 597 673 863 2,395 6,952 9.347 3,230 

194 38 733 771 965 2.243 9,959 11.202 3.107 
A 288 43 527 570 858 3,332 5,637 8.969 3,073 
S 259 64 534 598 857 2,750 6.416 9,168 3,161 
o 340 43 600 643 983 3,380 8.738 12,118 3,216 

Source: Canadian Housing Statistics, Canadian Mortgage and Housing Corporation. 
Source: Stotistique dii logement au Canada, Societe canaduenne d'hypothèques at do logemenl. 
Contact. PG Fuller (613)748-2355. 
Personne ressource. PG. Fuller (613)748.2355. 
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8.1 Farm cash receipts (millions of dollars) Recettes monétaires agricoles (millions de 
dollars) 

Year and Total cash Direct 	 Livestocks and products 
quarter receipts payments 	 Produits du betarl 

Annèe at Total des Paremenis 	 Total Beet Hogs POultry Dairy 
Irimestre ranches directs 	 Total Boeut PQrc Volarile Prdurts 

laitrers 

0 209682 209683 	 209720 209721 • 209723 209727- 209726 
0 209722 209728 

1985 19.690 1,890 	 9,794 3,576 1,833 911 2,718 
1986 20.445 2,454 	 10,214 3.567 2.129 978 2.812 
1987 21.100 3,349 	 10.568 3,762 2.120 1,013 2,883 
1988 22.061 3,345 	 10.646 3.929 1.778 1.068 3,060 

1987 	4 5,631 8 	 2,671 1,020 482 267 716 

1988 	7 5,334 692 	 2,622 965 468 220 738 
2 5.773 291 	 2,654 971 470 251 784 
3 5,381 85 	 2,630 926 432 306 767 
4 5.634 80 	 2.739 1.067 409 292 771 

1989 	1 5,947 58 	 2.571 893 418 263 770 
2 4.882 226 	 2.684 973 434 282 802 
3 5.689 516 	 2.696 939 469 332 748 

Year and Crops 
quarter Cultures  

Total Wheat 	 8arley Canola Corn Floriculture Vegelables 
Annee et Total Ble 	 Orge Colia Mals Floricole Légiiirres 

0 209684 209686' 	 209697 209695 209697 209717 209700 
0 209681 

1985 8.007 765 	 531 900 585 369 521 
1985 7.778 566 	 743 675 400 405 572 
1987 7,183 293 	 492 722 414 458 593 
1988 8.070 636 	 572 1,020 519 563 631 

1987 	4 1,928 124 	 99 208 755 108 126 

1988 	1 1,799 71 	 89 226 91 85 98 
2 1,807 181 	 114 233 121 242 93 
3 2,313 189 	 173 293 113 103 315 
4 2,151 195 	 136 268 195 132 127 

1989 	1 2,541 315 	 161 265 109 79 96 
2 1,636 57 	 213 198 119 246 92 
3 2074 135 	 154 248 66 104 307 

Source: Farm Cash Receipts ICalalogue 21-007), Statistics Canada Conlact: L. Gauthier (951.8706). 
Source: Recettes monetaires agricoles (n°  21.001 au catalogue), Statistique Canada. Personne ressource: L. Gauthier (951.8706). 

8.2 Farm input price index (1981 = 100) Indices de prix des entrées dans l'agriculture 
(1981 = 100) 

year and Tolal Building 	Machinery 	Crop Animal Supplies Hired 	 Properly 	Interest 
quarter and 	 and motor 	production production and larirr 	 taxes 

lencing 	vehicules  serxices labour 
Annee et Total Bàtiments 	Machines el 	Cultures Elevage Pourrrilures Mairi'ri'oeuvre 	lmpôt lntèrêt 
lniilrestre et clotures 	vêhcules 	aqricoles d'anirnaux et services agricole 	toncier 

aulomoniles 

0 r '0000 600003 	 600090 	 600400 600574 600832 600898 600937 	 600950 

1987 110.1 1321 	 1162 	 999 114.1 1278 1304 1253 776 
1988 1132 1356 	 1180 	 1016 1172 1315 1362 1335 840 

1986 	4 7087 1300 	 1160 	 1004 1090 1246 1270 1391 785 

1987 	1 7089 1308 	 7144 	 1005 1130 1261 1281 1253 757 
2 7097 1312 	 115.8 	 99.7 1140 1276 1299 1253 765 
3 1708 1331 	 1172 	 995 1154 1279 731.0 7253 781 
4 110.8 1339 	 1175 	 999 1139 1295 1326 7253 79,2 

1988 	1 1128 1345 	 718.2 	 1072 1181 1313 1317 1335 80.2 
2 1737 1353 	 1179 	 1017 1178 1312 7363 7335 819 
3 1131 1362 	 717.8 	 101.2 116.6 1316 1365 1335 851 
4 1137 7364 	 1182 	 1022 1162 1317 1384 1335 887 

1989 	1 115,4 136.6 	 118.4 	 104.7 1172 1334 139.9 7387 934 
2 1160 1398 	 1201 	 1079 1141 1349 1418 1387 981 
3 7170 7428 	 120.8 	 1067 1149 1355 7448 1387 	 7008 

Source: Farm Input Price Index (Catalogue 62004), Statistics Canada. Contact: Prices Division (951.9607). 
Source: Indice des prix des entrees dans 'agriculture (50  62-004 as catalogue), Slatistique Canada. Contact: Dtvision des Prix (951-9607). 
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8.3 	 Electric power (thousands of megawatt 	Energie electrique (milliers de megawatt 
hours) 	 heures) 

Yearand Utility qeneratlon Industry leneintion Deliveries to Ihe U S blat 
month  ,ivailahln 

Annee at rnois - Production des services Production 	rriiustrieile LivrCisOrrs aun EtalsUnis Icitni disponihie 

0 32725 372130 172745 372149 	 - 

1987 445.383 36.725 47,427 438.152 
1980 450,942 38,104 34,029 461,322 

1987 	N 38.850 3,124 3,141 39.257 
D 42,646 3,239 3,281 43,046 

1988 	J 45,722 3,226 3,225 46.279 
F 42,888 3,049 3,157 43,259 
M 42.215 3.376 3,076 42,948 
A 35,664 3,301 2,708 36.671 
M 33,421 3,254 2,666 34,711 

32.677 3,072 2,834 33,430 

1 33,930 3,078 3.463 33.933 
A 34,948 3,037 3,821 34,666 
S 32.213 2,962 2,634 32.988 
o 36.091 3,278 2.506 37410 
N 37,795 3,223 2,071 39.540 
o 43.380 3.308 1,866 45.489 

1989 	J 44,494 3,343 1,907 46,591 
F 41.596 3,082 2,232 42.947 
M 41,299 3,329 1.467 44,172 
A 35278 3,309 1,803 37.808 
M 32.748 3.369 2.054 35,167 
3 31,774 3,183 2,090 33.559 

3 33,576 3,205 2,829 34601 
A 33,161 3.174 2,564 34643 
S 31,670 2.829 1.765 33,713 
o 34,461 2,931 1,468 37.546 
N 36,921 3,215 968 41,190 

Source: Electric Power (Catalogue 57001), Statistics Canada. Contact D. Madsen (951.9823). 
Source: Stalislique de l'anergie (n 0  57.001 au calalogue), Siatistique Canada Persorrne ressourca: 0. Madsen 9519823). 

Electricity 	 Electricité 

AnnUa' percent change 

Variation annuelie on pourcentage 

J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 0 
1983 	 1984 	 1985 	 1986 	 198 	 1988 	 1989 
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Coal 
15,2% 13.9% 

Chai'bon 

ElectrIcity 14.4% . 15.0% 
ElectrIcité 

Gas 
24.9% 32.596 

Gaz 

Oil 
45,5% 38.6% 

Pétrole 

Urucle oil and natural gas(1) Hetroie Orut et gaz natureit 
rear and Crude oil and oguwalent(2) Natural gas 
month Pétrole brut et èquivalent(2) Gaz naturel 

Net domestic 	 Imports 	 Total Total Total supply 	 Exports Sales 
production 	supply exports at marketable gas  total 

Annee at Production 	 Importations 	 Total des Total den Approvisionnement 	Exportations Ventes 
mois interleure netle 	 ressources exportations tolal en gaz totales 

Thousands of cubic metres Millions of cubic metres - 

Milliers de cubes rnétriques Millions de cubes métriques 

O 2505 	 2506 	 2507 2509 262981 	 344471 344472 

1987 
1988 

95,453 
100,377 

23,472 
26.034 

118,926 
126,410 

36.024 
41,284 

78,336 
91,296 

28.009 
35,913 

45,971 
49,044 

1987 0 8,261 2.214 10.475 3,210 7,112 2,630 3,571 
N 8,236 1,796 10,032 2.987 7,715 3.025 4205, 
o 8,575 2.636 11,211 2,867 8.647 3,397 5.161 

1988 J 8.144 2,238 10.382 3.351 9,284 3.768 6.230 
F 7,969 1,719 9,688 3,243 8,404 3.292 5,866 

M 8,590 2,847 11.437 3,514 8,030 3.085 5.386 
A 8,009 1,910 9.918 3.509 7,129 2,693 4,194 
M 8,411 2278 10.689 3.727 6.873 2,639 3,223 
J 8,122 1,846 9,968 3,626 6,250 2,596 2,548 

J 8,684 2.527 11.211 3,525 6,661 2.807 2.370 
A 8.680 1.999 10.678 3,469 6,766 2,661 2.441 
S 8,179 2.376 10,555 3,142 6,877 2.665 2.801 
o 8.615 1,970 10.585 3.284 7,501 2.842 3.700 
N 8,417 2,311 10728 3,431 8.391 3,322 4,639 
o 8,558 2,014 10,572 3.463 9,133 3.543 5,645 

1989 	1 8,383 2,623 11.006 3,347 8.894 3.278 6,359 
F 7,576 2.201 9.777 2,935 8,547 3,043 6,303 

M 8.195 1,993 10,188 3,281 8.784 3,190 6.158 
A 7,961 2.615 10,575 2,915 7,853 3.104 4.701 
M 8,232 2.193 10,425 3,292 7.396 2,908 3,641 

8,122 2,064 10.186 3,254 6,791 2.905 2,761 

8.103 2.794 10,897 2,865 8.886 2.797 2,572 
A 8,145 2,396 10,541 3,112 7.050 2,924 2,553 
S 8,039 2.240 10.279 3.325 7,413 3,119 2,704 
0 8.151 1,871 10,022 2,999 7,967 

(1) Supply and disposition for both crude oil and natural gas will not agree because of losses, inventory changes, pipeline fuel used. etc 
(1) Les ressources of lea emplois du pétrole brut at du gaz naturel ne concordent pas en raison des perles, des variations de stocks, du carburant de pipe-tines utllisè, etc 
(2) Includes crude oil, condensate and pentanes plus 
(2) Comprend Ic pétrole brut, les condensates of len pentanes plus. 
Source: Crude Petroleum and Natural Gas Production (Catalogue 26-005), Gas Utilities (Cal alogue 55002). Statistics Canada. Contact: G. O'Connor (951.3562). 
Source: Production de pétrole brut at de gaz naturet (n 0  26-006 au catalogue), Services de gaz (n 0  55-002 au catalogue), Statistique Canada. Personne ressource: G. O'Connor 
(951 -3562). 

ources ot energy in Canada 	 Sources d'energie au Canada 

1983 	 1988 
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8.5 Coal and coke (thousands of metric tonnes) Charbon et coke (milliers de tonnes metriques) 
Year and Coal production Imports Exporls AvaIl4hle for Coke 

month Production de charbon COiSUi'fl Pt Oil production 

Annee et Total Sask. Aila 	 B C Imporlalions Enportations Disponubilites Production 

mous Total Sank Aib. 	 C .9 pour Ia dir coke 
consommallon 

0 2482 2485 2486 2487 2488 261404 2490 2491 

1987 61,212 10,019 25,744 21,990 14,243 28.740 48,716 4,635 
1988 70.607 12,151 29.467 24,942 17,290 31.731 56,166 4.665 

1987 	0 5.823 873 2,433 2.176 1.629 2,537 4.915 370 
N 5,978 872 2,546 2,229 1,593 2,193 5,376 380 
O 5,740 1,038 2,545 1.822 2,260 2,535 5.465 390 

1988 	J 8,192 1.243 2,703 1.894 0 3,005 3.187 391 
F 5,749 1,175 2.430 1.864 0 2,406 3,343 357 

M 6,275 1.196 2,591 2,163 56 2,588 3,745 400 
A 5,779 892 2.499 2,089 1,315 3,448 3,646 404 
M 5.553 973 2.352 2.039 1,943 1,807 5,689 425 

5.715 904 2.391 2,148 2,181 2,562 5,334 395 

5,559 986 2,430 1,917 1931 2.680 4,810 390 
A 5.798 1,049 2,235 2,046 1.534 2,877 4,453 379 
S 5.612 875 2.321 2.055 2,191 2.814 4,989 374 
o 6.005 879 2,407 2.297 1.755 2,885 5.075 388 
N 6.077 988 2.541 2,182 1.933 2.465 5,545 384 
D 8.295 1.091 2,567 2,248 2,451 2,396 6,350 378 

1989 	1 6,036 1,046 2,587 1.981 0 3,631 2.405 376 
F 5,478 964 2,450 1.980 0 2.421 3.057 346 

M 6,340 1.037 2,770 2,459 489 2.872 3,957 383 
A 5,461 786 2.517 2.063 1.655 2,230 4.886 380 
M 5,947 878 2.545 2,236 1,379 2.865 4.461 383 

5,454 832 2.473 1,711 2,035 2,425 5,064 386 

5,846 901 2.440 1,745 1,508 2.704 4,650 370 
A 5,710 791 2,517 2.061 1,420 2,673 4,457 377 
S 5.964 777 2,552 2,257 1,600 2.867 4.697 368 
O 6.383 841 2,806 2.312 1,500 2.391 5,472 375 

Source: Coal and Coke Statistics (Catalogue 45.002), Statistics Canada Contact' 0 Madsen (9519823). 
Source: Stalusluque du charbon it du coke (n °  45-002 au catalogue). Stalislique Canada. Personne ressource 0 Madsen (951-9823) 

Production of mineral fuels Production de combustibles minéraux 

Annual percent chanqo 
Variation annue)le en pourcentage 

200 

150 

Imports 
I mportatlOrlS 

100 
Net domesttc production 

roductlon interleure nette 

50  

5 , . 

llIIlIllIllIllllillItll 	1111111111! 	11111111111 	1(111111111 	IllItlIllIl 	11111111111 
.100 

D 
1983 	 1984 	 1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 
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8.6 Refined petroleum products (thousands of Produits pétroliers raffinés (milliers de metres 
cubic metres) cubiques) 

Yea, aud Total relinery Prod.ic'n,,r of ',alpable Net sales ir, Canada Ci:sirq ,,venlorles 
month receipts products  
Annee at Total des arrivages Production de produits Ventes rtettes au Canada Stocks de terrirelure 
mois asic rattineries verrcjabies 

0 330501 2532 337115 337106 

1988 85.972 95,885 83,556 11,214 
1989 86,798 

1987 0 	 7.432 8.231 7.232 11.991 

1988 J 	 7,614 8328 6,505 12,871 
F 	 6.566 7,795 6,610 12,697 

M 	 7.586 7.633 6.976 12.211 
A 	 6.614 7.206 5.985 12.111 
M 	 7.203 7,683 5,957 11,444 
J 	 6.252 7.451 6,889 10.897 

1 	 7,883 8.750 6.771 11.983 
A 	 7.405 5,495 7.478 11,972 
S 	 7,344 7,987 7,021 11,989 
O 	 7,148 8,404 7,199 12,135 
N 	 7.284 7,855 7.426 11,839 
D 	 7.073 8.298 7,738 11.214 

1989 J 	 7,759 8.692 7,092 11.727 
F 	 6,795 7.487 6,681 11,472 

M 	 6.980 8,582 7,180 11,334 
A 	 7,573 8.186 6,721 11.868 
M 	 7.351 7,754 7,217 11,222 

7,134 8,156 6.964 11,652 

J 	 7,846 8.586 7,029 12.538 
A 	 7429 8.926 7,998 12.557 
S 	 6,811 7,565 6.996 12.237 
o 	 6,864 8,111 7.509 11.672 
N 7.281 
O 9,130 

Source: Refined Petroleum Products (Catalogue 45-0041, Statistics Canada. Contact. G. O'Connor (951-3562( 
Source: Produits ptroliers raffinés (no 45-004 au catalogue). Statistique Canada. Personne ressource. G. O'Connor (951.3562). 

8.7 Non-metallic minerals (thousands of metric Minéraux non métalliques (milliers de tonnes 
tonnes) métriques) 

Year and Asbestos 	 Gypsum Cement L:me Salt and brine Potash 
month shipments 	 shipments production shipments shipnrenls(t 7) productiori(2) 
Airnee et Amianle, 	 Gypse, Cirnerrt, Chaux, Sod at saumure. Potasse, 
mois livraisons 	 livraisons production livraisons liuraisorts(t 2) production(2( 

0 2627 2629 2630 2632 2826 2507 

1988 705 8.979 13,146 2,504 10,647 8,190 
1989 12,954 

1987 0 	 60 618 929 214 1.070 764 

1988 3 	 47 704 554 194 805 603 
F 	 48 618 520 188 1,060 765 

M 	 59 663 767 200 671 781 
A 	 60 621 1,077 211 747 662 
M 	 81 821 1,263 223 840 804 
2 	 68 740 1.430 214 894 631 

2 	 56 791 1.386 203 762 470 
A 	 67 734 1,361 210 872 622 
S 	 61 846 1,342 216 869 639 
o 	 65 873 1,337 202 1,037 639 
N 	 58 759 1,136 220 964 639 
O 	 57 809 973 223 1.104 736 

1989 2 	 47 567 538 213 1,098 568 
F 	 57 575 477 203 947 545 

M 	 59 723 838 227 798 744 
A 	 55 654 1,057 210 727 811 
M 	 58 736 1,214 237 904 769 
3 	 61 704 1,426 221 631 518 

J 	 60 768 1,297 206 844 389 
A 	 66 795 1,357 222 375 462 
S 	 69 819 1,396 209 853 456 
o 	 60 835 1,347 207 1.125 672 
N 	 61 838 1,151 206 1,077 491 
o 656 

(1) Total salt and Salt content 01 brine 
(ii Total. sal at 'eneur an sel dans Ia saumure 
12 	Metric tonneS 
(21 Tonnos metrrq'Ies 
Source: Energy. Mines and Resources. Cement (Catalogue 44-001), Statistics Canada 
Source: Ererq. Mires at Ressources; Ciments n °  44.001F as caraloguel Statistique Canada 
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8.8 	 Metals 	 Méaux 
and 	 Copper Relmed copper Nickel pro 	iction 	 L,:ad. Refined 

:rnttr 	 metal ronleril of production ,r'nraI content of lead production 
production   irioduction  

•,iap Cl 	 Culvre, Cuvre rattine Prruj:ictiori de nickel 	 Plomb. Plornb ralfirie, 
'orinu, an metal production femur en metal production 

a production le Ia oro,lucI,On 

oriiisands of metric tonne 
\l'Iher5 do tonnes metriques 

2587 	 2589 	 2591 	 2593 	 2595 

81 794 491 169 373 140 
88 758 529 199 351 179 

87 N 69 43 18 27 16 
D 70 47 19 39 	- 17 

185 1 66 48 16 30 	 ID 
• 53 47 17 33 	 Il 

11 77 50 18 31 	 16 
° 61 45 tO 29 	 IS 

64 46 18 30 	 16 
64 44 17 19 	 15 

47 31 4 21 	 4 
58 35 14 39 	 12 
56 41 18 39 	 IS 
68 48 20 33 	 16 
70 48 20 23 	 17 

° -- 87 47 19 25 	 18 

1989 J 83 47 16 19 	 17 
F 59 34 19 25 	 16 

M 63 44 18 23 	 14 
A 68 46 17 25 	 17 
M 68 50 17 21 	 14 
3 57 40 19 21 	 14 

3 39 31 5 17 	 9 
A 42 41 13 36 	 7 
S 52 46 tO 27 	 12 
0 56 47 18 28 	 15 
N 70 45 tO 16 	 12 

Year aird Zinc, metal Refined Airiminuirm Iron ore Gold Slyer Uranium 
month content of zinc baijnile we shipmenls produiori production production 

product Ion production imports  
Annèe of Zinc, Zinc Importations Mineroi Or, Argent, Uranium. 
mois teneur an rafline, ne mineraux de fer production production production 

metal de Is prim 	Or: of concentrés ,Vrars,,nrs 
production .: aluminium 

Thousjnds of (Tietric lcuuieS Thousands at ijrams Thousands at 
kilograms 

Millie's do tomes metriqur's Milliers do granrnines Mutters do 
kilogrammes 

0 2597 2599 446664 2602 2603 2605 2609 

1987 1.158 510 4008 37.804 115.818 1374946 13.122 
1988 1.370 703 2,351 39,934 134,811 1,443,156 12.325 

1987 	N 94 59 336 3,821 10,952 81,900 1,128 
96 51 375 4.246 10.535 130.774 1.359 

1988 	.J 97 62 6 2.181 9,705 113.732 1.149 
F 101 53 62 2,658 9.512 121 457 1,331 

M 101 59 16 2.213 10,940 130 182 1.329 
A 101 61 117 3,251 10,347 125995 1,002 
M 93 60 400 3,648 10,720 103.832 920 
3 87 58 247 3,651 11.230 111,563 978 

125 53 318 3.904 10,854 112284 511 
A 174 82 201 3,496 11,772 129457 666 
S 166 55 283 3,377 12.313 125692 1,138 
O 130 60 197 3,852 12,274 115478 1209 
N 104 57 396 3,740 11.506 127268 1 098 
0 91 64 lOS 3.964 13.638 128,226 994 

1989 	3 69 60 65 1,772 10,721 95418 1.034 
F 80 55 61 2,571 10,670 98539 871 

M 91 55 55 1,665 12.253 119651 1,250 
A 117 59 240 3,710 12,630 117,808 1,226 
M 115 57 336 3,753 13.397 118,754 1,491 
J Ill 50 283 3,757 13,798 111,524 1,407 

.3 115 56 204 4,515 12.846 93.567 124 
A 165 55 278 3,180 14,781 94,245 544 
S 138 61 294 3,661 14,109 96.960 1,011 
O 121 52 221 3,398 14,983 96.968 487 
N 77 55 377 3,920 13.991 110,989 818 

Source: Energy, Mines and Resources Contact J Paquetle 1613)992.9005. 
Source: Energie, Mines 61 Ressources Personne ressource J. Paquetle (613)992-9005 
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Do you really have 
time to monitor 
over 200 Trusteed 
Pension Funds? 

You do - it you subscribe to Quarterly Estimates 
of Trusteed Pension Funds. 

The only periodical of its kind in Canada, Quarterly 
Estimates surveys the 200 largest trusteed pension 
funds, which hold 85% of the assets of all trusteed 
funds. The result is detailed, aggregate estimates of 
the income, expenditure and assets of approximately 
3,800 funds operating in Canada. 

Each issue gives you: 
• current financial data for employee and employer 

contributions to the fund 
• investment income, profits and losses on sales of 

securities 
• pension payments and annuity purchases 

Distribution of investment portfolios among such 
vehicles as stocks, bonds, pooled funds and short term 
holdings is also highlighted. The accompanying analysis 
examines trends, growth and performance over time. 

Get the numbers. 

Subscribe to Quarterly Estimates of Trusteed Pension 
Funds, (Catalogue No. 74-001) for the regular update you 
need. A subscription to this quarterly is $42 annually in 
Canada, and $50 outside Canada. 

To order, write Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6, or contact the nearest Statistics 
Canada Reference Centre listed in this publication. 

Vous avez le temps de 
vous renseigner sur 
plus de 200 caisses 
de retraite en fiducie? 

O ui - Si vous vous abonnez a Estimations trimes-
trlelles relatives aux caisses de retraite on fiducle. 

Ce periodique, unique en son genre au Canada, passe en 
revue Ia situation des 200 plus importantes caisses de 
retraite en fiducie, qui représentent 85 % de l'actif de 
l'ensemble des caisses de retraite. Le résultat prend Ia 
forme destimations détaillées et globales des recettes, 
des depenses et de l'actif d'envlron 3 800 caisses de 
retraite au Canada. 

Chaque numéro vous présente: 
•des données financières courantes relativement aux 

cotisations de l'employe et de l'employeur a Ia caisse 
de retraite; 

• les revenus de placements ainsi que les profits et 
pertes sur les ventes de titres; 

• les paiements des pensions et les achats de rentes. 

Vous y trouverez egalement des renseignements sur Ia 
repartition des portefeuilles de placement entre les 
actions, les obligations, les fonds communs et los place-
ments a court terme ainsi qu'une analyse des tendances, 
de Ia croissance et du rendement dans le temps. 

Abonnez-vous! 

La publication Estimations trimestrielles relatives aux 
caisses do retraite an fiducie (n° 74-001 au catalogue) 
vous permet d'obtenir régulièrement les données a jour 
dont vous avez besoin. Labonnement a cette publication 
trimestrielle coOte 42 $ par année au Canada et 50 $ a 
i'etranger. 

Pour commander, veuillez écrire a Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario) K1A 016 ou commu-
niquer avec le Centre de consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir Ia liste figurant dans Ia presente 
publication). 

\: For faster service, using 	Pour un service plus rapide, utilisez 
Visa or MasterCard, call 	votre carte Visa ou MasterCard 
toll-free, 	 et composez sans frais le 

I m8OOm267m6677 
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9.1 Railways Les chemins de fer 
Year and Railway operaling revenues Revenue treignl Passengers 
month Receltes d'explolation 

Total Freight Passenger  
Annêe 01 Total Marcharidises Voyagerirs Cargaisons payenles Voyageurs payanls 
mois 

Millions at dollars Millions of lonnes 	- 	- Millions 07 miles 
Millions de dollars Millions de lances Millions de milles 

0 4013 4014 4015 4019 3021 

1987 7 766 8 6.4348 2049 178.798 7,192 
1988 7.751 9 6.431 2 2348 180,436 1.363 

1987 0 709.4 590.8 159 18,230 105 
N 7009 593.9 141 15,229 86 
o 6270 5356 220 15.006 113 

1988 J 6072 4979 149 14,209 82 
F 6213 5198 135 14,552 86 

M 7347 5857 155 15,645 99 
A 6731 5805 160 16,426 94 
M 6160 581.0 186 16,669 111 
J 6791 575.7 234 15,807 127 

6192 503.6 268 14,826 150 
A 631 7 520.1 26.8 14,212 153 
S 6317 520.1 268 14.212 153 
o 6298 5368 168 15,759 106 
N 6432 5373 143 14,949 89 
o 5043 472.7 21 4 13,770 113 

1989 J 5777 472.6 764 13,198 94 
F 5533 454.5 149 12,304 101 

M 5312 5173 188 14.165 126 
A 6060 504.0 155 14,140 99 
M 627.5 5159 216 13,919 115 

6126 4902 25.6 13,198 117 

573.0 450.5 30.6 13.042 147 
A 6073 4948 32.0 13,552 154 
S 6325 519.0 244 14,702 115 
o 6332 5278 192 15,067 lii 

Source: Railway Operating Statistics (Catalogue 52-003). Statistics Canada Contact' S carter (951-2524). 
Source: Slatistique de l'exploitation lerroviarre (n °  52-003 as calaloVe),  Slatrstrque Canada. Personne ressource S Caner 	9512524> 

Railway freight loadings Chargements ferroviaires 

Annual percent change 
VariatIon annuelle en pourcentage 

40 

20 

* 

-20 

* Rail strike 
Gréve des chemuns de fers 

-40 

-60 . 
J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 

1983 	 1984 	 1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 
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9.2 Pipelines - Pipe-lines 
Year and Crude ui Oil produ61s Natural gas 

rrroirllr Petririe 	orril ProdijrlS petroliers Gaz naturel 

M(j).km Tiinne km M(3)-km lance km M(lpkin brine kin 

Annee et mois M(:3) km Tonne km M(3)-km bonne km M(3)-km borne kin 

lions Whons 	 - Bdhons  

Millions Millions Milliards 

0 4074 4075 4079 4080 4084 1085 

1987 91326 77086 28,368 21.601 111.742 81.207 
1988 98.516 83,154 31.448 23,945 132,019 96375 

1987 0 7,695 6.495 2,355 1,793 9,603 7.010 
N 7.816 6597 2,432 1.852 10.111 7,381 
O 7.890 6,660 2,722 2,073 10,582 7.725 

1988 J 8.566 7,230 2,842 2.164 12.374 9.033 
F 7.746 6.538 3,021 2,300 11.566 8.443 

PA 8.391 7,083 2,478 1,887 11,323 8,266 
A 7,777 6,564 2,653 2,020 10,745 7.844 

PA 8,210 6.930 2,658 2,024 10.280 7,505 
J 8.196 8,918 2,410 1,835 8.978 6,554 

J 8,348 7,046 2,715 2,067 9,735 7,107 
A 8,261 6,973 2,484 1,891 9.567 8,964 
S 7,848 6,524 2,675 2,037 9,669 7.058 
0 8,262 6,974 2,558 1.948 Ii .274 8,230 
N 8,332 7.033 2.254 1,716 12,667 9,247 
0 8,579 7,241 2.700 2,056 13,841 10,104 

1989 J 8,502 7,178 2,741 2,087 13.416 9,793 
F 7356 6,209 2.401 1,926 12,973 9,470 

PA 8,136 6.868 2.925 2,227 13,198 9,635 
A 7,123 6.012 2,697 2,053 12.198 6,904 

PA 8,277 6.987 2,716 2.068 11.636 8,494 
J 7.858 6,633 2.495 1,900 10.511 7,673 

J 6.791 5.732 2,622 1,997 11.144 8,135 
A 7.311 6,171 2.588 1,971 11.160 8.147 
S 7088 5,983 2.922 2.225 11.329 8,270 
0 7.790 6.575 2,530 1,926 

Sources: Oil Pipeline transport (Catalogue 55.001) and Gas Ulilitres (Calaloglie 55-002). Statistics Canada Contact 0 O'Connor (951-1562). 
Sources. tr.iri',tu,i I 	1 	7rrlr''i" 	par 	pip''-I 	.,. s 	,ri' 	''i 	1(11 	ia 	.,l.ii i'.1ir 'I S 	,,:r's clv (]32 (n ) 55-032 ,iu 	:aIalrcruei, SIdliSlirlilu (.,i,iiUl,i 	ParSU)PIU'r eSsource C 	0 C iiiUiir 	951 	356?) 

9.3 Urban transit Transport urbain 
Year and Urb, ' and suburban services All 5ev-cs 

month Servr6es urban el suburban ioiis (uS ';i'r - 	uPS 

Passengers carrievi 	Passenger revenue Vencle dustance run Diesel tuiel used Gasoline used Eleclricuty used 
Anne. at Voyaqeurs tlevenuu 'les Distance Carhuirant diesel Essence Elecnricile 
mots paanis voyaqirurs parcourue consomme consommee consounrrnee 

Thousands Thousands of dollars Thousanrj 01 kin Thousanrj 01 lulies Litres Thousand of kw h 
Milliers Milkers do dollars Milkers de kin Milkers de litres Litres Milkers de kw 1 

D 482011 462022 462033 462044 482055 462067 

1911 1,474925 990,389 451,587 66,539 588 573.916 
19138 1,512.779 1,068,239 462,099 71,099 515 574.232 

1987 N 131092 87,747 37.270 5.727 48 50732 
o 132.1331 89,271 39,840 6.203 47 55.625 

1988 J 124 151 87.070 37,229 5,884 45 53.018 
P 129 083 89.905 37.621 6,045 49 53.965 

PA 144198 99.740 42.319 6,441 47 53,735 
A 125.061 86,713 37,286 5,751 30 47.615 

PA 121 096 54.485 37,456 5,676 48 44.342 
.1 126.417 90.028 39,512 5.911 41 42,816 

J 103,807 77.946 36,312 5,366 28 43,589 
A 105.630 79,904 38.991 5,566 34 42.867 
9 133,800 95,591 40,145 5.967 41 44,170 
o 128 958 89.381 37.765 5,915 40 46,379 
N 133,463 92,944 38,286 6,026 42 49,343 
O 137,115 95,532 41,178 6,551 61 52,393 

1989 J 125,313 91,243 37451 6,023 42 45.278 
F 128,881 94.066 37.301 6.070 53 47,135 

PA 142.738 102.363 41,579 6.561 56 49,571 
A 127327 93.833 38,167 5.887 43 47.845 
M 124,465 91.424 38.962 6.043 45 47.052 

129534 99,030 J 41,150 6,183 46 52.348 

3 105.813 83.614 36,816 5,529 28 48,884 
A 107,557 83987 38,109 5.637 29 49,218 
9 129227 97,233 39,001 5.716 35 50,938 
0 126.457 92,386 38,609 6.087 49 47,152 
N 131740 97.074 39,455 6,862 47 48,045 

Source: Urban Transit iCatiogue 53•0031, Monthly, Statistics Canada. Contact 	S Carter 1951 -25241 
Source: Transport urhain in 0  53-003 au catalogue). rnerisuel, Slatistrque Canada Personna ressorirce S Carter (951.2524). 
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9.4 Telephones Téléphones 
Year and Revenue (millions Cl ijoilars) Telephonns in service (thousands) 
month Recetles (en millions 	le dollars) Télèphones en service (en milliers) 

Total Local Long distance Total Residential Business 
Anne'e et Total Locanit Inter. l'oial Résidentiels Commercioux 
mors urbains 

U 467088 482089 482090 462097 462098 462099 

1987 10,951 4.043 6,055 15,383 10,991 4,392 
1988 11,703 4,238 6.319 15,363 10,896 4,467 

1987 N 941 339 528 15.425 11.010 4.415 
o 948 350 516 15,418 11,001 4,418 

1988 J 951 344 522 15,407 10,980 4.427 
F 966 349 522 15,410 10,971 4.439 

M 1,017 350 568 15.411 10,9711 4,441 
A 960 351 509 15,398 10.942 4.456 
M 981 355 532 15,376 10,909 4.467 

969 350 515 15.353 10.876 4,477 

935 351 502 15,323 10,841 4,482 
A 964 350 529 15,323 10,836 4,487 
S 964 354 526 15.371 10,678 4.493 
o 981 353 533 15,040 10,646 4.394 
N 1,000 360 542 15.429 10,916 4.513 
0 1,017 369 518 15,510 10,983 4,527 

1989 J 991 362 534 15,477 10.972 4,505 
F 995 371 516 15,491 10,973 4,518 

N 1,057 371 576 15,498 10,979 4,519 
A 1,040 377 554 15,497 10,957 4,530 
M 1.066 393 567 15.471 10.925 4.546 
J 1.065 387 572 15.448 10,899 4,549 

J 1.049 390 550 15,466 10.91' 4,556 
A 1.096 387 599 15,474 10,910 4,564 
S 1.063 392 573 15,512 10,945 4,568 
o 1,065 393 576 15,540 10.952 4,588 
N 1,094 387 599 15,528 10.960 4,568 

Source: Telephone Statistics (Calaloue 56-002), Statistics Canada Contact T Gorman (951.2204) 
Source: Statistigues du telephone in 	56-002 au catalogue), Stalislique Canada. Personne ressource I Gorman (951-2204) 

9.5 Major Canadian airlines (thousands) Les transporteurs aériens canadiens (en 
milliers) 

Year and Total operating Total operating Passengers Passenger' Kilograms Goods lonne- 
month revenues expenses  kilometres ot goods kilometres 
Annèe et Total des receltes Iota) des dépenses Passaqers Passagers. Ki(ogramnies Tonnes-kilometres 
mois d'exploulation d'exploitation kilonrét res de marcharidises de marcharidises 

0 462215 462216 462209 462210 462211 462212 

1987 4.980.699 4,796,049 23,799 48,628,014 380,907 1,210.285 
1988 5,453.507 5,262,624 24,097 54,279.293 403,806 1,323,315 

1987 0 433,040 410,919 1,942 3,789,213 36,801 119.825 
N 353.069 397,502 1,618 2.999,675 33234 110,698 
O 308.955 397,561 1,598 3.001,366 22,439 69.219 

1988 J 390,224 396.240 1,977 4,185.794 28.415 89,124 
F 393.659 412,039 2,010 4,145,625 30.852 97612 

N 449,247 437,010 2.325 4.732.902 34,996 Itt 420 
A 415,240 419.475 1.899 4,008,605 31 894 103 148 
N 451,549 436.262 1,952 4.324.106 33,573 109.710 

514,415 471.306 2,063 4,738,735 35 783 114.084 

511,092 457,455 2,216 5.632,150 34,977 118.726 
A 549.506 467.027 2,375 5,840,372 32,668 104,398 
S 500,299 466,394 2,027 4.892,360 33,849 110,953 
o 444.010 440,484 1,741 4,268.780 35,677 122.186 
N 395,733 431,061 1,714 3,525,898 33561 113.898 
0 438.533 427,871 1.798 3,983,966 37561 128.056 

1989 J 406,411 443,316 1,840 4,260,174 30.684 96,238 
F 392,533 427,048 1,807 3.976,256 31.810 100561 

M 456,417 468,812 2.099 4,653,521 37.642 120.806 
A 428,309 455,494 1,823 4.052,349 36.520 115.910 
M 467,338 471,212 1,877 4,349,010 36.906 115.264 

523,180 461,877 1,932 4.714,119 38.103 122.566 

545,384 479,561 2.006 5,413.970 37.783 128,377 
A 587,031 483.411 2,190 5.706,907 37,157 121,167 
S 519,038 468,713 1,891 4,936,949 37869 125.124 
o 1,764 4,081,922 39,048 131,306 

Source: Aviation StatistIcs Centre Service Bulletin (Catalogue 51-004). Statistics Canada. Contact: G. Baldwin (997.6190). 
Source: Centre des stotistiques do ('aviation, Bulletin do service (n 0  5 1-004 an catalogue), Statistique Canada. Personne ressource: G. Baldwin (997-6190). 
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10.1 Interest rates Taux d'intérêts 
Year and Bank rate - Prime rate Treasury bills Treasury bills 90-day commer- Conventional mortgage rate Long-term 
month month average end 01 month ctl paper laus des prts nypothecaires Canada 

ordinaires bond rate 

1 -year 	 5-year  
Année et Taux Taux Bons du lrèsor Boss du Iresor Papier 1 an 	 5 ass laux des 
mois descornpte privilègie moyenne a ia tin commercial a obligations 

mensuelle du mom 90 IOu'S a long lerme 

8 74008 14020 14001 74007 14077 14050 14051 74073 

1986 921 7052 899 897 916 7015 1121 952 
1987 8.40 952 817 815 939 985 It 17 9,95 
1988 969 1083 9.41 948 966 10.83 11.65 10.22 
1989 12.29 1333 1201 1205 12,21 1285 72.06 9.92 

1987 0 	 866 9.75 845 841 890 1025 71.75 1034 

1988 J 	 863 975 842 837 865 10.25 11.75 974 
F 	 8.58 9.75 8 31 8.32 8,55 9.75 11.50 961 

M 	 8.78 9.75 8.43 853 8.65 9.75 11.00 tO 13 
A 	 9.06 7025 875 887 9.00 7025 Il 25 1036 
M 	 9.12 1025 888 892 970 70.25 7125 10.38 
J 	 9.44 1075 9.20 9.19 9.30 70.75 1125 10,13 

9.53 10.75 927 929 9.50 71.00 11.75 1042 
A 	 10.03 1125 962 998 1015 11.50 1225 10.65 
S 	 10.54 11.75 1026 1033 1050 17.75 1175 10.46 
o 	 10.51 11.75 1029 1029 1040 1125 7175 1073 
N 	 1084 1175 10.60 1076 1100 1150 1200 1032 
O 	 11.17 1225 1094 1094 1110 1200 72.25 10.36 

1989 J 	 17.54 1225 1115 7778 11.40 12.25 72.25 1078 
F 	 11.70 1275 11.42 11.61 71.70 12.75 1225 10.55 

M 	 1240 1350 1199 72.14 7235 7350 1275 10.49 
A 	 1261 1350 1229 12.37 7255 13.50 1275 1019 
M 	 12.40 1350 1220 1217 1242 13.00 12.00 985 

12.37 1350 7206 7208 72.25 7275 7200 9.60 

1232 1350 1207 7211 1225 12.75 7175 962 
A 	 12.40 1350 1215 1216 1230 7275 1175 962 
S 	 1247 1350 72.20 7223 1232 12.75 1175 991 
o 	 12.43 1350 1220 1217 1231 7275 1175 954 
N 	 1247 7350 1223 1221 1234 12.75 7175 9.80 
0 	 1247 1350 7221 1222 1235 12.75 72.00 9,69 

Source: Bank of Canada. Contact -  T. Durocher (61 31782-8568 
Source: Banque du Canada. Personne ressource T Durocher (61 3)782-8568. 
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10.2 Exchange rates, Canadian dollars per unit Taux de change, dollars canadiens par ur'iité 
Year and us British French German Japanese 0-10 index 
month dollar pound Iranc mark yen (000's) (198l = 100) 
Annee et OoIlar Liare Franc Mark Yen Indice 0.10 
mois arnericain brilannique Irançais aVer-sand japonais (000's) 11981 	lOOt 

B 3400 3412 3404 3405 3407 3418 

1986 1.389 2038 0201 0643 830 8629 
1987 I 326 2.173 0221 0739 919 8818 
1988 1 231 2193 0207 0703 961 9393 
1989 1184 1 941 0 186 0631 860 98.80 

1987 0 I 307 2390 0.236 0800 tO 19 8767 

1988 J 1285 2314 0230 0777 1006 89.47 
F 1 268 2229 0,221 0747 982 9099 

M 1.249 2.290 0.220 0.745 983 92.07 
A I 235 2.320 0218 0.739 989 92.91 
M 1.237 2.311 0218 0730 991 9287 
J 1.217 2.164 0205 0693 956 94.89 

J 1207 2.058 0194 0654 907 9641 
A 1,224 2077 0 191 0649 9 15 9529 
5 1,227 2.066 0.193 0657 9 13 95.10 
o i 205 2.096 0195 0664 937 9621 
N 1.217 2.203 0.204 0697 989 9461 
D 1.190 2.185 0200 0682 969 9630 

1969 J 1.191 2.113 0190 0649 936 9726 
F 1.189 2086 0.189 0643 932 9756 

M I 195 2048 0189 0640 916 9733 
A 1189 2022 0.188 0636 9.00 9798 
M 1193 1.944 0181 0613 886 9632 
J 1198 I 881 0179 0606 833 98.40 

J 1189 I 935 0 186 0629 847 9856 
A 1175 1.874 0181 0610 832 9992 
S 1183 1859 0180 0607 816 9960 
O 1175 1865 0.186 0.630 826 9984 
N 1170 I 839 0,188 0640 815 10025 
0 1161 1.853 0195 0668 808 10063 

Source: Bank 01 Canada. 
Source: Banque du Canada. 

Foreign exchange rates Taux de change etrangers 
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10.3 Business bankruptcies and liabilities(1) Faillites commerciales et passlfs(1) 
Year and Banhruptc:es 	units) 
month Faillites 	ijnitesl 

Total Primary Manulocturing Construction Transportation, Yrade Finance, Services 
communication insurance 
arid other and real 

_________________ utilities  estate  
Annee et Total Priiruii,e Maiiulutiireres Construction transport, Cuinirerce Finances, Services mois communication assurances 01 

et autres atfaires 
services publics immobitieres 

0 93467 :13556 9.1557 93558 93559 93560 93561 93562 

1988 7.721 530 614 1.122 579 2,388 222 2.266 
1989 8.314 603 657 1,187 563 2,580 273 2,451 

1987 0 602 38 55 87 39 19 23 164 

1989 J 612 40 42 82 39 198 15 206 
F 746 56 52 90 56 240 t6 238 

M 735 51 57 120 59 208 27 213 
A 599 44 52 91 56 179 24 153 
M 649 33 56 80 56 215 19 191 
J 593 44 59 85 38 177 16 174 

J 569 30 45 85 45 188 15 161 
A 661 41 43 106 55 213 13 190 
S 644 51 52 88 45 196 23 189 o 590 49 48 94 48 147 20 184 
N 712 51 50 112 43 237 21 198 o 609 40 58 89 39 200 14 169 

1989 J 616 53 42 87 38 203 17 176 
F 735 46 58 127 47 204 34 219 

M 710 41 51 107 62 218 22 209 
A 707 63 56 97 43 214 28 206 
M 731 68 62 112 50 218 28 193 
J 661 60 68 91 36 208 20 178 
J 564 42 48 87 37 155 26 169 
A 650 46 52 90 50 202 30 180 
S 660 35 46 81 44 215 13 226 o 807 42 57 115 66 278 16 233 
N 795 61 76 97 53 246 16 246 
D 678 46 41 96 37 219 23 216 

Month Liabilities ithousands 01 dollars) 
Passits linilliers cie dollars) 

Total Primary Manulacturing Construction Transportation, Trade Finance, Services 
communication insurance 
and other and real 
utilities _________________ estate  

Mois blat Primares MriuIactureres Construction Transport, Commerce Finances Serrices 
communication assurances 81 
et autres atfaires 
services publics immobilieres 

0 93563 93652 93653 93654 93655 93656 93657 93658 

1988 2,520,955 101,806 177,083 162,179 75,661 395,142 1,232,416 376,703 
1989 1,907,354 122,452 297.075 246,711 66,822 462.157 162.341 549.796 

1987 D 119,354 6.733 12,049 11,329 3.784 37,447 24,768 23.244 

1988 J 100,734 8.843 21,885 8,439 3.822 24.167 6.789 26.788 
F 123,422 10.049 11.244 9,778 6,603 31.615 7,314 46,818 

M 107,314 9.458 15.459 15.394 6,247 23,459 10,568 26.727 
A 100.809 10403 14,875 9,650 3.505 25.538 10,583 26,254 
M 87,840 6.823 10,051 11,458 4,822 25.016 3,779 25,891 

94,656 8,842 16.999 11.376 3,477 24,740 8,647 22.575 

3 147,082 6,416 25,859 18,496 4,562 35,066 17,094 39,589 
A 104.045 5.927 9,010 13,726 5,395 28,943 5.265 35.818 
S 132,115 9,377 13,871 14,473 4,350 52.122 4,611 33,312. 
0 1,250.929 7,185 9,441 20,951 7,001 32,054 1.141,120 33.178 
N 143.620 7,779 16,095 14,306 5,708 58,476 10,979 30,277 
0 128,389 10,704 12,294 14,132 20,169 33,946 7.667 29,478 

1989 J 117,977 6,996 12,082 13,139 6,636 47,498 8,503 23,122 
F 159,928 5,180 12.024 34,329 4.489 32,465 18.888 52,552 

U 151.042 11.395 17,097 13,403 7.217 28,510 36,782 36.638 
A 132,422 10,128 13,573 24,939 3,932 30.369 17232 32,248 
M 217,153 11,436 24,102 18.172 4,853 32,905 4086 121,600 
J 185,621 8,855 100,562 18,250 2.674 23,004 3,598 28,679 

96.551 5,440 6,993 26,826 3,416 19,950 8.608 25,318 
A 147,474 30,876 14,784 18,282 4.920 30,330 10,237 38,045 
S 126,573 5,449 8,900 10,361 4,314 39,079 23.850 34,620 
o 201.521 8.567 28,703 25,518 14,860 78.270 8.166 37,437 
N 180522 10.020 29,689 10.523 5,983 38.928 9.090 76.289 
O 190,570 8.110 28,568 32,969 3.528 60.849 13,301 43,248 

(I) 	The value 01 liabilities are as declared by debtors 
(1) 	La valeur des passits est Idle gue declarèe par ]as débiteurs 
Source: Insolvency Bulletin. Consumer and Corporate Affairs. Contact G. Parent (613)997-2053. 
Source: Bulletin sur l'insolvabilite. Consommation at corporation Canada Personne ressource C. Parent (613)997•2053. 
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10.4 Security issues and retirements (par values Emissions de titres et amortissements (millions 
in millions of Canadian dollars), unadjusted de dollars canadiens, valeur nominale), non 

désaisonnalisées 
Year and Government 01 Canada securities Provincial securities 
quarter litres du gouverriemeot canadren Tilres des provinces 

blat Gross Petirementsl2l Gross Retirernienis Net 
lunded new issues(2) new issues new issue', 
debt)')  

Annéa at Totate de a Emissions P.,iebour',ements(2) 	Emissions Remboursements Emissions 
trimestre dette brutes brutes neltes 

consolideel t) 

8 2400 2491 2494 3004 3026 3048 

1988 271,609 17.150 6,305 20324 11,614 8,711 
1989 293,882 24,700 18,120 16,415 7,563 8,854 

1986 	I 197.525 4.724 969 3.713 2,144 1,569 
2 204.763 4.151 562 5.411 1.661 3,750 
3 208,574 3,525 405 4,974 1.426 3,545 
4 217,078 3.950 1,485 9.124 1.950 6,174 

1987 	1 226.251 5,025 1,612 4.482 1.940 2.542 
2 228,859 5.002 3,813 5.217 1,308 3,910 
3 234,246 4,400 227 3,376 2,086 1,290 
4 241,353 4.000 3,233 4.625 3.124 1,502 

1988 	1 246.473 4,475 2,400 5,538 3.562 1,978 
2 257,750 4,500 830 4,939 2,257 2,882 
3 260,638 4.250 550 4,338 2,767 1.572 
4 271.609 3,925 2,525 5.509 3,028 2.481 

1989 	1 275,203 4.750 7.433 4,888 2.460 2,428 
2 283.139 7.575 3,825 4,777 2,280 2,496 
3 286,214 6,225 2,855 2.407 1.581 828 
4 293.882 6,150 4,007 4343 1,242 3,102 

Year and Corporate bonds Prelerred stocks Coinrr0orr stocks 
qiarter Obligations des societes Actions privilegiees OdiOuS o,.iiuuaires 

Gross Retirements Net Gross Retirements Net Gross Rurlirtrrneurts Net 
new issues new new new new new 

issues Issues _______________ issues issues issues 
Annee fit Emissions Rembur- Emissioui Emissions Remboijr' Emissions Emissions Rembour- Eurussuorfis 
Irumestre brutes sements iretles brutes sements iteites brutes sernents stirs 

B '3Q10 3032 3054 3013 3035 3057 3016 3038 3060 

1968 16894 5,978 10,915 929 3.241 -2.312 4,906 229 4,679 
1989 ¶6,864 3,871 14.993 5.681 596 5,084 7.672 21 7.651 

1986 	I 3.020 1,447 1,574 1,197 357 840 1.940 9 1.931 
2 4084 2,379 1.704 1,205 335 871 3,553 10 3,543 
3 5.205 1,067 4,138 1,436 472 965 2.776 19 2,757 
4 5.388 1.485 3,903 1,816 582 1,234 3.366 56 3.310 

1987 	1 3,664 1,785 1,879 1,344 776 567 2,997 21 2.975 
2 4.121 1.939 2,181 1,229 1,052 177 4.526 18 4,509 
3 3.792 1.163 2,629 1,296 782 518 4,444 34 4.410 
4 3,189 1,747 1,442 374 1.487 -1.112 2.045 373 1.672 

1988 	1 3,092 1,784 1.307 103 1.152 -1,049 1,161 145 1,038 
2 4.513 1.403 3.110 135 I 264 -1,129 1,205 32 1174 
3 5,102 529 4,573 261 431 .169 1,403 26 1,378 
4 4,187 2.262 1.925 430 394 35 1,117 26 1,091 

1989 	1 2,095 879 1,216 1,836 145 1,691 1.219 1 1.218 
2 5,479 915 4,564 530 It 519 1,784 20 1,784 
3 4,932 692 4.240 1.775 128 1.647 2.447 0 2,447 
4 6,358 1.385 4973 1.540 312 1,227 2.222 0 2,222 

(I) 	End of period. 
(1) En tin de pàriode. 
(2) E4cluding Treasury Bills. Canada Savings Bonds and other non-market issues. 
(2) 	Ne comprend pas les bons du Trésor, les obligations dépargne du Canada at tea autres litres non négociables. 
Source: Bank of Canada Review. 
Source: Revue de Ia Banque du Canada 
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Stock market indicators 	 Indices du marché boursier 
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10.5 Stock exchanges Les bourses 
Year and Montreal stock exchange Toronto stock exchange 
month 8ourse de Montréal Bourse de Toronto 

Combined 	 Value of shares Combined Value of shares Price index Price index 
volume 	 traded volume traded (1975 = 1000) (1975 = 1000) 

(percent change) 
Année et Volume 	 Valeur den Volume Valeur des lndice des cours tndice des cours 
mois total 	 transactions total transactions (1975 	1000) (1975 = 1000) 

(variation en 
en pourcentaqe) 

Millions 
Millions 

0 4551 	 4552 4557 4560 84237 84237 

1988 1278 	 15062 5.469 68.145 3.303 -7.4 
1989 1696 	 20,456 6,523 83,568 3.802 151 

1987 0 	 lii 	 1.217 493 5,783 3.160 3.1 

1988 3 	 tOO 	 1.278 440 5.398 3.057 87 
F 	 109 	 1,372 460 5,370 3.205 •84 

M 	 140 	 1,562 511 6,352 3314 .11.4 
A 	 115 	 1,286 482 5.632 3.340 -1131 
M 	 100 	 1.086 452 5,165 3.249 -118 
3 	 119 	 1,505 586 7,529 3441 80 

J 	 91 	 1,055 397 5,000 3377 .162 
A 	 100 	 1195 432 5.548 3.286 -177 
S 	 91 	 1,073 398 4.561 3,284 -15 9 
o 	 102 	 1,268 443 6,039 3,396 12.5 
N 	 109 	 1,319 435 5.157 3.295 1 0.6 
O 	 93 	 1,062 434 6.392 3,390 73 

1989 3 	 148 	 2,015 589 8.792 3.617 18.3 
F 	 140 	 1,773 469 6.246 3,572 11.5 

M 	 121 	 1,605 479 6,428 3.578 80 
A 	 110 	 1.416 454 5,622 3,628 86 
M 	 127 	 1,899 5135 6,589 3.707 14.1 

138 	 1,600 583 7.030 3.761 93 

49 	 1,589 524 6.745 3,971 17.6 
A 	 176 	 2,180 663 8.436 4.010 22.0 
S 	 131 	 1,506 545 6,608 3.943 20 1 
o 	145 	 7968 593 7.766 3.919 15.4 
N 	 134 	 1579 632 7613 3,943 19,7 
0 	 177 	 1,326 484 5.692 3,970 171 

Sources: Monthly Review. Montreal and Canadian Stock Exchanges, Toronto Stock E,<change 
Sources; Revue mensuelle. Bourse de Montreat el Bourse canadienne. Toronto Stock Exchange 

5.92 CANADIAN ECONOMIC OBSERVER L'OBSERVATELJR ECONOMIQUE CANADIEN 



10.6 	 Government of Canada revenue (millions of 	Recettes du gouvernement du Canada 
dollars), unadjusted 	(millions de dollars), non désaisonnalisées 

O 93681 • 93682 9366 	 93687 93679 73692 93678 
93683- 

1987 66,427 12,927 	 4,385 90,733 6,718 97,451 
1988 69,023 15,646 	 4,520 96,638 7,342 103,980 

1987 	N 5,456 1,146 	 368 7,504 483 7.967 
O 5,720 1,283 	 379 8,066 852 8,918 

1988 	J 7,615 959 	 294 9,501 476 9.977 
F 4,375 989 	 361 6,371 46 6.417 

M 7,976 1,528 	 519 10.842 1,575 12,417 
A 3,623 505 	 310 4,886 344 5,230 
M 7,024 1,942 	 426 9,988 326 10,314 

4.804 1,654 	 380 7,314 469 7.783 

6,483 1,331 	 399 8,749 443 9,192 
A 4,968 1.412 	 412 7,269 430 7,699 
S 5.387 1.249 	 372 7,579 531 8,110 
o 5.694 1,413 	 394 8.137 389 8,526 
N 4,971 1,241 	 356 7,438 276 7,714 
0 5,959 1,154 	 374 8,182 1,128 9 1 310 

1989 	J 6.727 1,301 	 411 9,091 447 9,538 
F 5,357 983 	 258 7,379 232 7,611 

M 8,026 1,351 	 418 10,626 2,327 12,953 
A 4.116 1.038 	 341 5.912 529 6,441 
M 7.588 1,542 	 407 10,174 295 10,489 

5.253 1,376 	 424 7,636 524 8,180 

6.548 1,267 	 506 8,981 808 9,769 
A 5,321 1,915 	 255 7,867 354 8,221 
S 5,793 1,578 	 378 8,165 587 8,752 
o 6,574 1.926 	 467 9,365 448 9,813 
lii 5,868 1,640 	 472 8.105 585 8,690 

Source: Statement of Financial Operations. Department of Supply and Services Canada. 
Source: Etals des operations tinancéres, Minislère des Approvisionnements et Services Canada. 

Toronto stock exchange price index Indice du cours des actions a Toronto 
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10.7 Government of Canada expenditure (millions Dépenses du gouvernement du Canada 
of dollars), unadjusted (millions de dotlars), non désaisonnalisées 

Fiscal year Old age Family Canada Unemployment Established programs financing Other social Total social Economic and 
and month security allowances assistance insurance Friancement des programmes development development regional 

beoefits(1) elablis development 

Annee Prestations Allocations Régime Assurance- Insurance, Education Autres Total déve- Développement 
linanciere de sécurilé tamiliales d'assistance chômage medical care support developpe- Ioppemant economique 
at mois de Ia publique services)!)  ments sociaux social at regional 

vieillesse)1) du Canada Assurance Aide a 
at services l'éducalion 
de soins 
ru ed ica ux(1) 

0 93698 93699 93700 93701 93702 93703 93704 93697 93705 

1987 14,349 2565 4246 10,487 6,558 2241 4635 56,643 14,234 
1985 15202 2605 4556 10.972 6,679 2,226 5,400 59,106 13,327 

1957 hi 1,211 211 374 673 569 195 313 4,350 753 
o 1,212 213 339 904 559 190 374 4,687 1,498 

1988 J 1,221 216 356 1,036 573 197 352 4,853 636 
F 1,220 216 322 1,114 585 197 388 4,899 1,384 

M 1,227 217 299 1,146 526 163 505 6.819 3,920 
A 1,091 216 464 984 593 202 441 4742 405 
M 1,360 217 431 900 593 202 333 4,744 1.313 

1,244 237 334 917 593 202 332 4,662 540 

J 1,253 195 285 709 577 185 413 4,393 801 
A 1,252 216 421 754 581 199 339 4,669 725 
S 1,254 216 406 797 586 199 502 4,856 820 
o 1.281 216 366 820 528 178 405 4,652 823 
N 1,280 217 391 638 588 201 443 4,690 778 
o 1,251 217 371 901 558 201 362 4,898 1.041 

1989 J 1,298 219 384 1.108 548 182 493 5,090 1,020 
F 1,297 220 372 1,199 548 182 261 5,004 928 

M 1,301 219 331 1,245 356 93 1,076 5,694 4,033 
A 1.265 220 462 1,086 591 198 
M 1,319 218 380 1,043 591 195 
J 1,310 220 395 850 588 198 

J 1,333 220 372 761 594 198 
A 1,333 219 468 785 555 181 
S 1.332 220 379 900 570 158 
O 1,369 220 406 556 474 143 
N 1.370 221 362 1,111 581 193 

Fiscal year Fiscal External 	 Defence 	 Services Spending Interest Total Delicit(2) 
and month arrange- affairs 	 to belore on debt aspen- 

ments and aid 	government public debt  dilure__________  
Annee , Arrangements Aide at 	 Defense 	 Services aux Dépenses avant Service de rotal Dlici1(2) 
tinanciere liscaux ulfaires 	 gouverne- la delte la dette des 
et mois eaterinurns 	 nents Dublictue iepenses 

0 93706 93707 	 93708 	 93710 93696 93711 93695 93712 

1987 7,008 3,435 	 10,783 	 4,150 96,514 29,022 125,536 30,605 
1988 8,128 3,570 	 11,025 	 4,156 99553 33,173 132,726 -28.083 

1957 	N 461 217 	 718 	 222 6,758 2,595 9.353 .1.386 
O 505 317 	 956 	 256 8,235 2,459 10695 -1,777 

1958 	J 504 251 	 810 	 295 7399 2,453 9.852 125 
F 534 293 	 917 	 264 8.309 2,524 10933 -4,515 

M 1,332 538 	 2,440 	 681 15,975 2,564 18.442 -5,025 
A 491 170 	 343 	 225 6.390 2 541 8,931 -3.701 
M 589 168 	 605 	 331 7.765 2,686 10,452 -135 
J 626 218 	 821 	 311 7.296 2.583 9.079 -2,096 

J 557 300 	 773 	 354 7 226 2,698 9,929 -737 
A 581 319 	 877 	 280 7,470 2.602 10,149 -2,450 
S 562 317 	 785 	 359 7,733 2,492 10225 -2.115 
O 820 322 	 777 	 297 7,710 3,024 10.734 2.208 
61 640 259 	 805 	 325 7.516 2.537 10,053 -2,339 
ID 651 277 	 941 	 364 8.188 3,067 11,255 -1,945 

1909 	J 692 320 	 869 	 313 0.324 2,890 11,214 1,675 
F 716 270 	 885 	 315 8,136 3,435 11.571 -3,960 

M 1,173 630 	 2.544 	 601 15,798 2,538 18.336 -5.383 
A 477 93 	 373 3,013 9,830 -3,389 
M 555 138 	 635 3,217 10,554 -85 
J 504 273 	 900 3,197 11,256 -3.096 

J 551 336 	 684 3,146 11,053 -1.294 
A 661 224 	 923 3,306 11,512 3,291 
S 654 282 	 805 3.260 t t .175 -2.424 
O 994 240 	 535 3,299 11,355 -1,542 
N 580 201 	 925 3.328 11,441 -2,751 

(1) 	Old age security benefits, guaranteed income supplements and spouses allowances. 
(1) Preslations de securulé de la vuellesse, suppiemenln de revtiu garaurti et allocations au conloinl. 
(2) Monthly estimates are not official audited figures: the annual estimates are, and do not equal the sum of the months because of adjustments made alter the fiscal year. 
(2) 	Les estimations mensuelles ne correspondent pus aux chiffres des comptes olticiels. las estimations arinuelles ne soot pas tout-a-fail egales C Ia somne des mom en raison 

d alusleinents apportés apres Ia mn 	'Je I aiuuee liscale. 
Source: Statement of Financial Operations Department of Supply and Services Canada 
Source: Etat des operations liurrciCres. Ministers des Approvisionnennertt at Services Canada 
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Demography 	Démographie 

Table 

11 1 Population for Canada, the provinces 
and the territories 

11 2 Immigration, by country of last 
permanent residence 

11 3 Immigration, by province of destination 

Tableau 

11.1 Population du Canada, des provinces et des 
territoires 

11.2 Immigrants, par pays de dernière residence 
permanente 

1 1 .3 Immigrants, par province de destination 

Note: All data not seasonally 	 Nota: Toutes les donnees sont 
adlusted 	 nor) lesaisonnalisees 
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11.1 	 Population(1) for Canada, the provinces and 	Population(1) du Canada, des provinces et des 
the territories (thousands) 	 territoires (milliers) 

Year and 	 Canada 	 NOd 	 P F I 	 N S 	 N B 	 Cue 
quarter  
Annee et 	 Canada 	 T N 	 I P -E 	 N.E. 	 N -B 	 Cue. 
trimestre 

0 	 1 	 2 	 3 	 4 	 5 	 6 

1988 	 25,9118 5680 1288 8828 7143 6.6363 
1989 	 262185 5700 1302 8868 7185 6.6887 

1988 	I 	 25787 5667 128.2 8803 7123 6,6186 
2 	 25,8466 567.5 1285 881 5 7134 6,6275 
3 	 25,9386 5683 1289 8835 714 7 6,643.4 
4 	 26,0184 5685 1292 8839 7150 66543 

1989 	1 26.0942 	 5687 	 1 29 7 	 8847 7158 6.6684 
2 	 25,1642 	 5692 	 1300 	 885.7 7176 5,6790 
3 	 26.2478 	 5704 	 1302 	 887.7 7192 6.6942 
4 	 26.3499 	 5714 	 1303 	 81387 7207 6,7144 

Year and 	 Ont, 	 Man 	 Sask 	 A/ta, 	 B C Yukon NW T 
qarter  
Annee el 	 Ont 	 Man 	 Sask 	 AIb. 	 C -B Yukon TN 0 
trimestre 

0 	 7 	 8 	 9 	 70 	 II 12 13 

1988 	 9,4261 	 1,0840 	 1,012.8 	 2,3952 	 2.3838 253 52 3 
1989 	 9,569.5 	 1.0842 	 1,0070 	 2,4292 	 3,0556 254 53 4 

1988 	1 	 9,3682 	 1.080 9 	 1.0128 	 2381.6 	 29609 249 519 
2 	 9,3944 	 1.0828 	 1,01121 	 2.388 1 	 2,9727 25 1 52.2 
3 	 9,4377 	 1.084,9 	 1,0128 	 2.397.7 	 2,9889 25.4 523 
4 	 9,4798 	- 	 1,083.8 	 1,008.9 	 2,4079 	 3,009.1 25.4 52.5 

1989 	1 	 9,5144 	 1,082.5 	 1,007.4 	 2,415,3 	 3,0290 25.6 52.7 
2 	 9.5462 	 1.0833 	 1,007.1 	 2,423.2 	 3.0442 257 53.1 
3 	 9,5809 	 1.085 I 	 1,007.3 	 2.4330 	 3,051 	I 255 533 
4 	 9.5245 	 1.0853 	 1.0036 	 2.446A 	 '3,085 3 25.7 53,6 

(I) 	For an explanation 01 population estimates methodology and data sources, see Catalogue No. 91-528E. Chapters I and iii 
(I) 	Pour plus de details concernant Ia mèthodoiogie el 1ev sources de ctonflees, voir ten 0  91-528F au catalogue. les chaD/Inns I et Ill. 
Sources: Quarterly Estimates at Population lot Canada, the Provinces and l'ernitories Catalogue 91.001/. Volume 17, No 3), Quarterly Demographic Statistics (91.002. Volume I, No 

and Postcensat Annual Estimates of Population by Marital Status, Age, Sex and Components of Growth for Canada, Provinces and Territories at June 1st, (Catalogue 91.210) 
Contact L Champagne(951-2320) 
Sources: Estimations trimestnielles de la population du Canada, des provinces et des terrilOires (n 0  91-001 au catalogue. Volume 11, no  3). Stalistiques démographiques 
Irimestrielles In 0  91 -002 au catalogue. Volume I. no  I>, et Estimations annueltes postcensitaires de Ia population suivant l'élal matrimonial. lOge, le sexe ci composantes de 
l'accroissement, Canada, provinces et terriroires (n0 91-210 au catalogue). Personne ressource: L. Champagne (951-2320). 

Population, 1988 	 Population, 1988 

B.C. - C-B. 

Prairies 

Ontario 

11 .7 ° o 

17.4% 

36.4°' 

25.6% 

Atlantic 

Quebec 
Québec 
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11.2 Immigration, by country of last permanent Immigrants, par pays de dernière residence 
residence permanente 

Yeav and Total Total friLil 	 AJStrj .4 United 	 Atrica Other North, •\II 

quarter Euope(1) States Central. and 'dtr.rr 
South Airier,., :Oiinlries 

Annèe at Total Total a 	trara' Etals'Un,s 	Atrique Autre pass ious 
trimestre Europe( 1  I ASia de l'Ameriqr,r. 'irs 

du Nord iii ,lut,eS 
du Sad pays 

0 27 41 36 37 .38 1255 2559,' 40 
S  39 

125598 

1987 152.098 37563 67,33? 753 7.967 8,501 28,901 1,076 
1988 159,437 39,912 79,868 741 6.461 9.245 22,140 1.070 

1987 	4 34.167 8,911 15,879 220 1,481 1,582 5,879 215 

1988 	1 26,482 7,039 12.491 153 1,014 1,309 4,303 173 
2 47,546 11.723 24.500 227 1.591 2180 6,489 356 
3 44,291 10,881 22.176 171 1.922 2,975 5,916 250 
4 41,118 10,269 20.701 190 1,934 2.301 5,432 291 

1989 	I 36.131 10.897 18,137 241 1.578 2.187 4.840 251 
2 40,958 11,178 20,171 157 1,565 2.516 5.194 177 
3 65,250 16.436 33,108 273 1,991 4.188 8.877 377 

)l) 	Includes the CANSIM series for Great Bntaln(028), F(ance(029(. Germanyt030). Netherlands(O31), l3reece(032), ltaty)033), Portugal)034), Poland(D125589), Other Europa(D35) 
(I) 	Inclue las series CANSIM pour les pays suvont Grande Brelagnet0281, France(O29), Allemange(O30). Pays 8as(031), Gr6ce(032), ttalieID33), Portugal(D34), Pologne(D125589). 

et autres pays d'EuropP(035) 
Source: Employment and lmrnlgrallon Canada. Contact L. Champagne (9512320). 
Source: Emptou el Immigration Canada Personna rassource L. Champagne i951.23201. 

11.3 Immigration, by province of destination Immigrants, par province de destination 
Year and Canada Atlantic Que 	 Oat Man 	 Sask Alta B C 
quart . Provmces  . andNoh 
Annèe at Canada Provinces Que 	 Oat Mao 	 Susk .511, C 'B 
trumeStre AtIa.utuqurrs et Nord 

0 74 75' 76 19 80 81 82 83 84 • 85 

1987 152,098 2,486 26.823 84,825 4,799 2,119 It 976 19,060 
1988 159,437 2,450 25,310 87.858 4,945 2.183 13.786 22,905 

1987 	4 34.167 479 5,733 19,530 1,033 409 2,648 4,235 

1988 	1 26,482 476 3,951 14.992 697 416 2.201 3,549 
2 47,546 623 7,139 26.315 1.468 674 4,150 7.177 
3 44,291 674 7274 24,438 1.312 555 3,781 6,257 
4 41,118 677 6,946 22,113 1.268 538 3,654 5,922 

1989 	1 36,131 515 5.898 20.562 1.162 433 2,870 4,691 
2 40.958 594 6.789 22,140 1,242 573 3,650 5,970 
3 65,250 1.080 12.638 34,469 1,978 735 5,519 8,851 

Source: Employment and Immigration Canada Contact I. Champagne (951.2320). 
Source: Emplom et Immigration Canada Personne ressource: I. Champagne 1951 •2320t 
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What grains are 
300,000 Canadian 
farmers planting? 

Acopy of the Field Crop Reporting Series will tell you 
that, and much more. 

Anyone Interested In the agriculture economy and its 
products depends on this Series for critical crop informa-
tion - agriculture associations and producers, marketing 
boards and farm organizations, regional developers and 
agricultural policy makers. 

Compiled from regular surveys of 10,000 Canadian 
farmers, eight issues are released at strategic points 
during the crop year. 

The first crop acreage report in March contains pro-
ducers' planting intentions, followed by estimates in 
June after most of the seeding is completed. Yields and 
levels of production by province are estimated in August 
and September. The Series concludes with a November 
post-harvest report. 

Three Canadian grain stock reports list the farm-held 
stocks at the provincial level and the farm-held plus 
commercial stocks at the Canadian level at the end of 
December, March and July. 

You get detailed, reliable and timely estimates on seed-
ing intentions, current acreage, quality and quantity of 
stocks, progress of harvesting and production. 

Take stock of Canada's major grains. 

A subscription to the Field Crop Reporting Series (Cata-
logue No. 22-002) is $76 in Canada, and $91 outside 
Canada. 

To order, write Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, KIA 016, or contact the nearest Statis-
tIcs Canada Reference Centre listed in this publication. 

QueUes céréales les 
300000 agriculteurs 
canadiens cultivent-ils? 

La Sérle de rapports sur lee grandes cultures vous 
fournira ces renseignements et bien d'autres. 

Qulconque s'intéresse a I'économie agricole et a ses 
produits s'en remet a cette série pour obtenir des ren-
seignements essentiels sur los cultures. La série est 
particullèrement utile aux associations agricoles et aux 
producteurs, aux offices de commercialisation et aux 
organismes agricoles, aux aménagistes et aux respon-
sables de I'élaboration de politiques agricoles. 

Huit numéros, prepares a partir d'enquetes menées 
régulièrement auprés de 10 000 agriculteurs canadiens, 
sont publiés a des moments stratégiques de Ia campagne 
agricole. 

Le premier rapport sur Ia superficie ensemencée, qui 
parait en mars, donne des renseignements sur les inten-
tions d'ensemencement des producteurs. Le rapport de 
juin fournit des estimations une fois que la majeure partle 
des semences sont terminées. Los numéros d'aoOt et de 
septembre présentent des estimations relatives aux 
rendements et aux niveaux de production. Le rapport do 
I'après-récolte (novembre) clOt a série. 

Trois rapports sur les stocks de céréales au Canada 
indiquent l'état des stocks des exploitations agricoles a 
l'échelle provinciale ainsi que l'état des stocks des 
exploitations agricoles et des stocks commerciaux a 
I'échelle natlonale, a Ia fin de décembre, de mars et do 
juillet. 

Vous obtenez an temps opportun des estimations detail-
lees et dignes de fol sur les intentions d'ensemencement, 
Ia superficie ensemencée, Ia qualite et Ia quantite des 
stocks, Ia progression des récoltes et Ia production. 

Abonnez-vous I 

L'abonnement a Ia We de rapports sur les grandes 
cultures (n° 22-002 au catalogue) coOte 76 $ au Canada et 
91 $ a l'étranger. 

Pour commander, veuillez écrire a Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario) K1A 0T6 ou commu- 
niquer avec le Centre de consultation de Statistique 
Canada le plus prés (voir Ia liste figurant dans Ia présente 
publ cation). 

For faster service, usingPour un service plus rapide, utillsez 
Visa or MasterCard, call 	votre carte Visa ou MasterCard 
toll-free, 	 et composez sans frais le 

- .. 

:-•-.-.- 

\ 
I w800m267m6677 



Provincial 	Les provinces 

Table 

12.1 Gross domestic product at market 
prices 

12.2 Employment 

12.3 Participation rates 

12.4 Unemployment rates 
12.5 Labour income 
12.6 Total number of employees 
12.7 Average weekly earnings 

12.8 Average hourly earnings 
(fixed-weighted) 

12.9 Retail trade 
12.10 Building permits 
12.11 Housing starts 
12.12 Consumer price indexes, by city 

12.13 New housing price index, by city 

12.14 Help-wanted index, by region 

Tableau 

12.1 Produit intérieur brut aux prix du 
marché 

12.2 Personnes occupées 
12.3 Taux d'activité 

12.4 Taux de chômage 
12.5 Revenu du travail 
12.6 Nombre total de salaries 
12.7 ROmunération hebdomadaire moyenne 

12.8 Rémunération horaire moyenne 
(rémunération a pondération fixe) 

12.9 Commerce do detail 
12.10 Permis do construire 
12.11 Logements mis on chantier 
12.12 Indices des prix a Ia consommation, 

par yule 
12.13 Indices des prix des logements neufs, 

par yule 
12.14 Indice de I'offre d'emploi, par region 
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12. 1 Gross domestic product at market prices, by Produit intérieur brut aux prix du marché, par 
province (millions of dollars) province (millions de dollars) 

Annual average Canada NtId 	 P.6.1 N S 7dB Qua 
loral 

Moyenne annuelie Canada 1-N 	 I 'P -E N-E N-B. Qué 
Iota) 

37530 31544 31558 31572 37586 31600 

379 276.132 3.907 786 6,093 5.385 64.939 
1380 309,680 4.095 846 6.292 5.019 72220 
1981 355,647 4.643 1.009 7,345 5953 81.513 
1982 373,898 5,059 1,051 8,462 6527 86,228 
983 403,262 5.485 1,165 9,629 7,493 92,274 

1984 443,654 5,947 1.297 10,701 8,375 100,991 
1985 477.306 6.366 1,320 11.934 9.007 107,944 
1986 502.670 6.754 1,491 12,949 9.990 117,219 
1987 549,185 7.415 1,582 13,890 10,935 131,014 
1988 602,558 7.864 1,782 14,814 11.726 144,031 

Annual average 001 Man 	 Sask. Aita. B C. Yukon and N W I 
Mayenne annuoile Ont Mn 	 Sask Aib. C -B Yukon et r 	.0 

D 31614 31628 37642 31658 44000 37684 

1979 104.363 10.319 10,468 35.480 33.360 1,032 
1980 114,994 11.188 12,400 43.148 38,239 1.239 
1981 131.831 13,160 14,339 49.934 44,691 1.229 
1982 137.310 14,014 14,760 52,896 46.115 1.476 
1983 151.945 14.911 15,235 55.386 46,151 1.588 
1984 171,499 16,520 16.390 58.941 51,119 1,874 
1985 183,561 17,661 17,436 65.351 54.499 2,225 
1986 201.228 18,442 17,144 58,087 57.050 2,316 
1987 223.694 19,508 17.109 59204 62.295 2.539 
1988 247.969 21.483 18.576 63.489 68.216 2.626 

Source: Provincral Income and Expenditure Accounts (Catalogue 13-213). Contact: C. Gervais (951 -0438). 
Source: Comptes provinclaux des revenus et des dépenses in 13.213 au catalogue). Personne ressource. G. Gervais (951.0438) 
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12.2 Employment by province (thousands of Personnes occupées par province (milliers de 
persons) personnes) 

Annual average Canada 	 NEd P E I N S N B Que 
and month Total  
Moyenne annuelle Canada 	 TN P E N -E N .8 Que 
el morn total 

0 767608 767900 7ri8038 '68776 768314 768476 

1988 12.245 793 54 366 280 3,001 
1989 12.488 201 54 373 284 3,031 

1988 	3 12.120 190 52 359 276 2979 
F 12,184 189 53 365 279 2.976 

N 12.192 192 53 365 277 2.980 
A 12,201 792 52 365 277 2,963 
M 12.258 193 53 367 278 3,004 
3 12.231 191 54 366 280 2,994 

3 12.263 192 54 373 280 2,999 
A 12,246 193 54 366 278 2,999 
S 12.272 791 54 365 279 3,024 
o 12,281 195 54 364 286 3,021 
N 12,336 194 55 370 284 3,036 
0 12,361 204 55 371 285 3,029 

1989 	3 12,436 196 56 377 283 3,041 
F 12.410 198 55 374 283 3,039 

N 12.436 198 55 374 283 3.030 
A 72,387 201 55 371 282 3.015 
N 12,450 202 55 373 285 3.017 
J 12.502 201 54 375 286 3.034 

3 12,486 202 54 372 285 3.016 
A 12,543 202 54 373 285 3.040 
S 12.533 799 54 373 285 3.040 
o 12,533 202 53 372 286 3.033 
N 12,562 204 53 373 286 3.042 
0 12,546 204 54 373 286 3,027 

7990 	3 12,588 204 53 375 293 3,056 

Annual average 	Oct 	 Man 	 Sash 	 Alla, 	 B C 
and month  
Moyenne annvelle Ont 	 Man 	 Sash 	 A1b 	 C 8 	 -- 
el mars 

0 	 768646 	 768792 	 768930 	 769068 	 .69231 

1988 	 4.862 	 494 	 451 	 1,187 	 1,358 
1989 	 4.949 	 498 	 446 	 1.214 	 1,435 

1988 	3 4.814 488 455 1,167 7,354 
F 4,846 492 455 7,179 1,350 

N 4,850 493 452 1.182 1.354 
A 4,864 493 452 1,185 1.365 
M 4,870 493 454 1.188 1.353 
3 4.851 493 449 7,195 7,342 

J 4,872 493 450 1.189 7.353 
A 4,858 491 448 1.187 1,364 
S 4,874 490 448 1.195 1.357 
o 4,872 498 448 1.191 1.360 
N 4,882 498 450 1.193 7 370 
O 4,898 503 450 7.188 1.377 

1989 	J 4.950 502 452 1,197 7.398 
F 4,911 498 443 1.198 1.414 

N 4,946 498 446 1.199 7,415 
A 4,906 497 444 1,200 1,422 
N 4,930 497 446 1.220 7.424 
J 4,936 505 448 1.275 1.437 

J 4,940 500 441 1,218 1.436 
A 4,960 504 449 1,225 7.440 
S 4,968 497 451 1,216 7,452 
o 4.979 493 446 7.221 1.458 
N 4,985 492 442 7.227 1.462 
0 4,983 491 441 7.228 1 459 

7990 	3 4,975 497 442 1.236 1.472 

Source: The Labour Force (Catalogue 71.001) Contact K. Bennett 1957.4720). 
Source: La population active (no 71.001 au catalogue). Personne ressource. K. Bennett 1951.4720). 
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12.3 Participation rates by province Taux dactivité par province 
Anrrual average Canada NtId P E I N S N B Que 
and month total  
Moyenne anriuelle Canada TN I P 6 NE N -B Que 
et mous total 

0 767610 769756 769757 789758 769759 769760 

1988 667 546 640 60.8 588 64.0 
1989 670 557 650 612 595 64.0 

1988 	J 668 544 635 610 584 63.5 
F 66.7 54.4 635 611 585 634 

M 667 55.0 64.6 606 59 1 63.6 
A 666 547 625 604 580 633 
M 68 9 55 1 63.5 60 7 58 4 64.1 

66,6 54.1 64.6 60 7 586 63.5 

66.8 546 646 61 3 58 7 64.1 
A 668 543 635 606 583 642 
S 668 540 646 606 589 642 
O 668 544 646 603 599 646 
N 67.0 539 646 61 	1 593 646 
0 869 551 63.9 608 593 642 

1989 	J 672 546 66.0 616 590 645 
F 670 54.7 649 61 0 596 642 

M 870 547 64.9 611 591 642 
A 689 55.3 66.0 61 5 589 640 
M 670 555 649 610 593 641 
J 870 556 639 612 599 64.1 

J 670 558 649 612 596 637 
A 672 559 649 614 598 639 
S 670 562 649 616 593 640 
o 670 565 649 611 59.7 63.8 
N 67 2 570 649 61 	1 59 7 63.9 
o 67 I 566 65.3 61 3 600 638 

1990 	J 673 568 651 620 604 650 

Annual average Oat Muui, Sask. ABa B C 
and month  
Moyenne annuelle Oat Man Sank Aib C -B 
et mous 

0 769763 	-- 769766 769767 769768 769769 

1988 698 66.7 664 724 65.7 
1989 89.8 670 66.2 72.4 56.8 

1988 	J 697 65.9 67.1 72.0 558 
F 697 663 66.8 726 861 

M 696 665 668 72.5 65.8 
A 697 665 66.5 722 664 
M 697 665 664 725 656 

694 66.5 85.9 728 65.4 

J 697 66.7 68.1 72.7 65.4 
A 694 664 659 723 659 
S 695 66.7 66.2 72.4 65.3 
o 694 672 663 726 652 
N 695 67 1 668 72.5 65.6 
0 696 676 670 720 657 

1989 	1 702 67.5 670 71.9 66.5 
F 69 7 672 660 72.0 66.9 

M 700 67.0 66 I 72.0 668 
A 696 67 1 663 720 66.7 
M 697 67.2 66.1 72.7 569 
J 694 679 663 724 669 

J 696 670 66.3 726 669 
A 698 674 665 728 665 
S 696 668 669 724 667 
O 69.8 664 66.1 72.5 66.8 
N 70 I 666 65 8 72.7 66.8 
O 70.1 66.3 65.4 72.6 66,6 

1990 	J 700 661 660 727 664 

Source: The Labour Force (Catalogue 71-001) Contact K. Bennett (951.4720) 
Source: La populatuon active (0  71-001 au catalogue) Personne ressource K. Bennett (951-4720) 
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12.4 	 Unemployment rates by province 	 Taux de chOmage par province 
Annual average 	Canada 	 Nild 	 P E I 	 N S 	 N B 	 Que 
and month 	total  
Moyenne arnuelle Canada 	 I -N 	 I -P -E 	 N -E 	 N -B 	 One 
at mos 	total 

0 	 767611 	 767902 	 '68040 	 768178 	 188316 	 (68478 

1988 78 164 13.0 102 120 94 
1989 7.5 158 141 99 125 93 

1988 	J 7.9 170 148 120 124 91 
F 7.8 175 13.6 10.8 Ii 	7 9.0 
M 7.7 172 140 lOt 132 9.3 
A 75 169 141 99 115 94 
M 77 172 134 96 120 94 
J 76 166 12.9 101 117 89 

J 7.8 169 12.6 95 119 91 
A 8.0 168 115 103 120 99 
S 78 166 127 lOS 128 93 
O 19 156 127 103 120 99 
N 78 15.3 11.8 100 118 94 
0 76 128 120 95 115 9.1 

1989 	J 76 155 123 92 118 94 
F 76 150 133 90 12.7 90 

M 75 150 134 92 121 9.3 
A 7.7 148 144 106 121 9.6 
M 76 148 129 95 120 9.7 
J 1.3 155 131 94 125 93 

75 155 141 101 126 93 
A 14 153 144 103 126 90 
S 74 114 145 105 123 93 
O 75 169 153 101 125 93 
N 77 167 158 99 128 92 
0 7? 164 158 103 133 95 

1990 	J 78 167 166 109 120 105 

Annual aeage 	Out Man Sash Alla B.0 
and month  
Moyene anriuelle 	Ont Mar, Sash Aib C •8 
at mos 

C -- '686- 168'94 	- 768932 769070 769233 

1988 50 18 75 8.0 103 
1989 5.1 15 74 12 91 

1988 J 54 76 77 8.3 10.0 
F 50 75 73 82 10.7 

M 49 75 79 8.0 10.2 
A 48 7.7 76 75 104 
M 49 7.7 70 78 10.3 
J 49 77 7.2 77 10.9 

J 50 8.0 7.2 8.3 10.3 
A 51 81 74 80 10.4 
S 50 8.6 7.6 7.6 10.7 
O 50 78 76 8.2 10.1 
N 50 76 7.8 8.1 102 
0 50 74 80 8.0 101 

1989 J 49 72 7.6 7.3 IQQ 
F 51 7.6 79 7.4 9.8 
M 49 7.4 75 74 98 
A 53 78 81 74 93 
M 51 8.0 7.5 69 96 
J 47 71 77 70 39 

5.0 72 75 7.1 92 
A 51 70 72 71 8.7 
$ 48 74 72 7.1 83 
o 50 77 7.1 7.2 84 
N 54 80 73 71 8.4 
0 55 77 70 70 8.4 

1990 J 56 6.5 7.5 64 7,7 

Source: The Labour Force (Catalogue 71-001). Contact. K. Bennett (951-4720). 
Source: La population actIve (n 0  71-001 au catalogue) Parsonne ressource K. Bennett (951-4720) 
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12.5 Wages and salaries(1), by province (millions Salaires et traitements(1), par province 
of dollars) (millions de dollars) 

Yearand Canada 	 Ntld P E I N S N B. Due. 
month total  
Année et Canada 	 TN I 	P -E N -E N -B Qué 
mois total 

0 5236 5237 5238 5239 5240 5241 

1987 266.689 3,553 782 6,679 5,161 63.767 
1988 290.757 3,835 846 7,186 5,558 69,692 

1987 N 	 22.937 304 67 570 443 5,469 
D 	 22.995 308 68 572 447 5,496 

1986 J 	 23,319 311 69 577 449 5,582 
F 	 23.520 310 69 579 450 5,645 

M 	 23,791 314 71 588 454 5.705 
A 	 23,911 314 69 588 457 5,718 
M 	 23,928 316 70 592 459 5,729 
J 	 24,114 326 70 595 462 5.765 

24.289 322 71 597 464 5,806 
A 	 24493 320 71 605 468 5.880 
S 	 24.628 316 71 611 469 5.911 
O 	 24.757 324 72 614 472 5,944 
N 	 24.980 330 72 617 476 5,996 
D 	 25.028 331 72 622 476 6,012 

1989 J 	 25,315 336 73 622 484 6,055 
F 	 25.611 325 74 625 488 6.121 

M 	 25,784 333 74 625 493 6.131 
A 	 25,881 334 74 630 494 6,163 
M 	 26,000 340 75 638 493 6.189 
J 	 26.489 350 76 655 505 6.254 

J 	 26,340 347 75 644 499 6.208 
A 	 26,592 346 75 649 505 6.285 
S 	 26.633 344 75 647 505 6,265 
o 	 26,819 345 76 654 508 6.355 
N 	 26,970 346 76 653 511 6.368 

Yearand Oat Man Sank. Alta BC 
month  
Annee et Oat Man Sank. AIb. C -B 
"no's 

0 5242 5243 5244 5245 5246 

1987 114.463 9,892 7.538 24.817 28.960 
1988 125.980 10,530 7.863 26,841 31,256 

1987 N 	 9.906 841 637 2.119 2,478 
o 	 9.946 840 641 2,102 2,483 

1986 J 	 10,094 843 647 2,150 2.502 
F 	 10,179 850 649 2,171 2,526 

M 	 10,264 860 653 2,197 2.557 
A 	 10.366 863 651 2.205 2,563 
M 	 10,380 863 661 2,224 2.578 
J 	 10,445 874 656 2.241 2.593 

882 J 

	

10,506 653 2.257 2.613 
A 	 10.630 890 556 2,263 2,620 
S 	 10,707 894 657 2.272 2.625 
o 	 10,743 899 654 2,282 2,669 
N 	 10,818 903 663 2,296 2.696 
o 	 10,849 909 663 2.283 2.714 

1989 J 	 11,018 907 670 2,304 2,731 
F 	 11,165 911 670 2,316 2.760 

M 	 11,184 922 676 2,355 2.795 
A 	 11,287 925 676 2,368 2.777 
M 	 11,352 924 682 2,382 2.805 
J 	 11,578 937 693 2.438 2.846 

11,537 936 683 2,442 2,844 
A 	 11,686 942 689 2,456 2.872 
S 	 11.692 942 687 2,478 2.898 
o 	 11,723 942 691 2.496 2.943 
N 	 11.749 950 696 2,499 3,003 

(1) 	Does not include supplementary labour Income. 
II) 	Eiiclul le revenu supplementaire 'u travail 
Source: Estimates ot Labour Income (Catalogue 72-005) Contact. C. Gaulhier 951 .40511 
Source: Estimations du revenu du travail (n 0  72-005 au catalogue) Personne ressource G. Gauthuer (951-4051). 
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12.6 	 Total number of employees, by province 	Nombre total de salaries, par province 
(thousands), unadjusted 	 (milliers), non désaisonnalisé 

Annual average 	Canada 	 - NIld 	 P E I 	 N S 	 N B 	 Que. 
and month 	blat  

76627 78741 19481 22727 24821 

l987 9946 137 34 277 211 2.481 
7988 70.107 144 36 284 217 2.520 

1987 	N 10.088 139 35 218 273 2.507 
O 9,854 134 33 267 203 2,454 

1988 	J 9,795 135 32 269 203 2,434 
F 9,793 135 32 265 203 2.438 

M 9,859 737 33 268 203 2,453 
A 9.993 736 34 274 207 2,480 
M 10,202 142 38 284 220 2.551 

10.348 154 39 291 228 2,599 

J 10,187 754 39 294 227 2.549 
A 10.187 151 39 293 229 2,570 
S 10.293 147 39 295 228 2,570 
o 70.297 147 37 294 225 2,569 
74 10,260 745 36 292 221 2.542 
0 10,068 137 35 285 213 2,484 

7989 	J 10,041 734 34 279 211 2,469 
F 10,090 134 34 280 213 2.472 

M 70.164 137 34 284 213 2.514 
A 10,281 741 35 293 216 2,539 
M 70,479 750 38 306 227 2,603 
J 10.595 762 40 308 233 2,833 

J 70.454 164 39 308 233 2.578 
A 10,423 160 40 307 237 2.581 
S 10,483 153 38 307 234 2.571 
0 10,497 150 37 305 233 2,568 
74 10,468 145 35 301 230 2.558 

Annual average Ont Man 	 Sash Alia B C Yukon N W T 
arid nov76  
M , iue , ie ,iur:nelie Cvi Man 	 Sask 5 lb C .8 Ykov TN 0 

29.11 35341 804' 47041 44227 4607 47927 

19.97 4 147 384 293 906 7,047 tO 19 
7958 4172 389 299 937 1.080 70 20 

1987 	N 4,221 384 303 920 7.061 9 19 
o 4,725 378 293 910 7.029 9 18 

1988 	.J 4,094 376 294 901 1,030 9 19 
F 4,086 378 293 903 7.031 9 19 

M 4.104 378 292 908 1.054 70 19 
A 4,151 388 298 916 1.079 10 79 
M 4,215 392 305 934 1.091 11 19 
J 4,242 399 310 951 1,105 Ia 20 

J 4,167 390 298 956 1,080 17 21 
A 4,153 390 295 950 1.075 11 21 
S 4,222 397 302 959 1,704 11 21 
0 4,223 398 305 962 1,705 Il 21 
74 4.226 394 305 959 1.111 10 20 
O 4.172 385 293 944 1,090 10 20 

7989 	J 4,177 380 292 944 1.091 10 19 
F 4.216 381 297 949 1,092 10 79 

M 4,210 386 295 948 1,112 10 20 
A 4,260 385 299 948 1,116 tO 20 
M 4,376 396 308 968 7,135 11 20 
J 4,356 400 311 982 1.736 12 21 

J 4.370 393 298 983 1,115 73 21 
A 4,287 388 298 981 1,116 72 22 
S 4.307 394 309 990 1,154 72 27 
o 4,308 392 308 997 7,169 II 21 
74 4,315 390 308 990 1,164 II 20 

Source: Employmeni, Earnings, and Hours (Catalogue 72-002) Contacl: R Asenault (951.4090). 
Source: Emploi. gain et durèe du travail (fl0  72.002 au catalogue) Personne ressource 8 Arsenaull (957-4090) 
Notes: Starting in January 7957, data taken from the Survey of Employment. Payroll and HourS are not strictly comparable with those for earlier moalhs because of improvements in 
samoling methodology &djuslment factors 70 calculate growth rates across this statistical break are available trorri Statistics Canada 
Notes: l,es do,ir,ees eiitrailes de lEnquête sur l'einploi, la remuneration ellen heures de travail ye SOot plus, depuis 1anvier 7987, lout a tail comparablas a caSes des mops 
precedents, en raison d'amelio,alions apportees a la méthode decharitillonnage It est possible de se procwer. aupres Be Statistique Canada, les tacbeurs de Correction permeltani 
d'obleoir des taux de croissance comparables pour les series anlerieures at poslérieures a janvier 1987. 
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12.7 Average weekfy earnings (including Rémunération hebdomadaire moyenne 
overtime), by province, unadjusted (incluant le temps supplémentaire), par 

province, non desaisonnahsé 
Annual average Canada NEd P E I. N S N 0 Que 
and month total 
Moyenne annuelle Canada T -N I -P -E N -É N -B Que 
et mom lolal 

L 1241 16873 18825 19785 22453 25489 

1987 442.74 42364 36207 40002 40740 43088 
1988 46380 44399 37926 41782 42115 45400 

1987 	N 45105 42996 36252 40400 41917 43925 
D 45146 431 28 36928 40883 41943 44063 

1988 	.1 454.50 43768 37283 410.77 41774 44300 
F 45619 44043 37351 41281 41628 44664 

M 45874 438 77 38460 41466 41904 450 16 
A 46150 440.92 377.14 41389 41828 45455 
M 46211 43717 375.20 41478 41581 45452 
J 46499 44334 37527 41595 41704 45717 

J 46386 44611 378.92 42052 422.10 45300 
A 46564 44235 37999 421 87 422.36 45368 
S 46820 44354 378.84 421.67 42053 455 12 o 46882 450.56 381 14 42060 423.44 45807 
N 46991 450.29 38614 42164 42826 46025 
o 47023 456.03 38748 42425 43234 46104 

1989 	J 47423 46514 38571 42320 43422 46457 
F 474 77 463.68 38629 42584 431 35 46520 

M 47793 46268 39156 42578 433.91 46444 
A 48085 46322 39425 42791 43863 46838 
M 48219 45983 38946 42710 43782 46920 
J 48902 46550 39530 435.40 440.50 47302 

J 48799 466.61 406.22 43694 44258 47173 
A 48956 46167 40090 43709 44516 47270 
S 49531 468.18 41178 43399 45007 47883 o 496.91 46899 41611 43709 44964 48254 
N 49658 46822 41636 43777 45393 48225 

Annual average Oni Man Sask. Alta B C Yukon N.W I 
and month 
Moyenne annuelle Ont Man. Sask Aib C -8 Yukon I N -o 
el mom 

L 30525 35633 38425 41413 44597 47545 47965 

1987 456.35 40785 40600 45028 45342 51329 609.53 
1988 48268 422.06 41130 46276 46652 55624 621,17 

1987 	N 466.74 410 38 408.47 455.19 46080 549.44 593.34 
o 46648 411 95 41309 45268 46091 54345 583.37 

1988 	J 472.48 411 76 40716 45630 45797 54402 58317 
F 47320 40770 40565 46061 45992 563.79 58331 

M 47458 41095 409.74 46147 46544 54784 61202 
A 48044 41301 410.35 45650 462.82 54034 610.30 
M 479.71 418 37 415.62 461 27 465 72 55895 60458 
J 48463 42394 41492 46276 46452 54381 603 76 

J 48490 43056 406.17 46314 45904 55300 62348 
A 48697 43050 40928 46445 46431 55096 63426 
S 48909 42821 41710 46727 47221 56820 65034 o 487.46 43067 41190 46681 47660 57471 65713 
N 48970 42776 41044 466,61 47295 56771 64610 
o 48825 42975 41685 465.03 47547 56022 63656 

1989 	J 49302 43574 420.25 469.92 47643 56358 65554 
if 49491 43379 41438 46776 47669 56227 63561 

M 49725 43731 42048 47868 48837 567 16 65425 
A 50296 44226 415,78 476 17 48278 570 75 64786 
M 50427 44081 42288 47834 48787 56276 65211 
J 51247 44629 43172 48618 49621 58720 663.70 

4 51135 44700 42529 49061 48896 59002 67541 
A 513 70 44943 426.29 490 74 49204 59544 671 25 
S 51927 45079 43534 49480 50184 61071 68368 
O 51997 45154 432.64 49658 50257 61323 682.92 
N 52033 450,40 43088 491 36 50284 61612 671.28 

Source: Employment, Earnings, and Hours (Catalogue 72-002) See Table 12.6 Contact: B. Arsenault (951.4090). 
Source: Emploi, gain at durêe du travail (n 0  72-002 au catalogue). Voir tableau 126. Personne ressource. R. Arsenault (951 .4090) 
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12.8 	 Average hourly earnings by province 	Rémunération horaire moyenne par province 
(fixed-weighted) 	 (rAmunération a pondération uixe) 

Yea tO 	Can3d a 	 NfId 	 P5 1 	 'J S 	 N B 	 One 

o 49995 100013 100014 '1)0015 100016 10001,' 

1987 1280 11 90 10 33 57 II 32 1243 

1988 1337 1242 1095 1200 1175 1304 

1987 N 1299 12.16 1044 1174 1154 1260 

o 1308 12.25 1062 1181 1158 1275 

1968 J 1317 '235 10.74 1187 1159 1283 
F 1324 12.39 10.79 11 90 Ii 57 1292 

M 1325 1230 1105 Ii 92 Ii 	70 12.97 
A 13.30 1243 1090 1190 11 74 1301 
M 1331 12.43 10.83 1191 1172 1301 

13.35 1239 1079 1189 1166 13.04 

.1 1331 12.31 1087 '194 1168 1292 
A 1331 12.31 1093 1197 1172 1302 
S 1348 1238 11 05 1211 1180 1310 

o 1352 1253 1106 1214 1187 1315 

N 1358 1259 11.16 12.17 1196 13.21 

o 1365 1265 11.19 12.27 1200 1329 

1989 J 13.76 1 275 11.18 234 1209 13.36 
F 1382 1285 1129 1240 1211 1339 

M 13.88 1286 1133 1233 1217 1345 
A 1393 1313 1130 1244 1232 1346 
N 1394 1299 1127 1240 1220 1342 
J 1406 1310 1147 12.50 1225 1351 

1404 1326 1159 12.51 1229 1349 
A 1401 1314 11.66 1251 1235 1343 

S 1421 1330 1180 1258 1250 1358 

o 1425 1331 1193 1281 1254 1366 
N 1433 1336 1196 1286 757 1373 

Ynir4n<4 CIII Man Ssk Alta B C Yukon NW t 
mont P 
Aunne 
mon 

Cl On! Man. Sank Aib C B Yukon TN .0 

0 700078 100020 100021 700022 100024 100026 1000!5 

987 1310 1193 12.35 13.12 1345 14.43 t654 

988 4377 1242 1252 1352 1393 1521 1) 09 

1987 N 1329 1204 1248 1326 1373 1479 1618 
o 1338 1214 1254 13.28 13.78 1487 16.00 

1988 1 1352 1223 1251 1334 1380 1474 1615 
F 1362 12.25 1249 13.45 1380 1511 16.24 

N 1356 1226 1243 1346 1387 1493 1723 
A 1365 1232 1253 13,51 

1
389 1491 1703 

M 1367 12.36 1249 1350 1388 1485 17.23 
J 1376 12.40 1248 1346 1389 1463 1695 

J 1378 12.46 1237 1346 1366 1501 1703 
A 1373 1240 1240 1349 1368 1490 16.71 
5 1393 1245 1255 1358 1403 1530 1741 
o 13.95 1256 1257 1365 1416 1594 1759 
N 1399 1284 1264 1366 1426 1800 1780 
0 1408 12.67 1273 1368 1429 1594 1788 

1989 J 1420 1281 1288 1383 1438 1581 1782 
F 1427 1280 1288 1389 1447 1598 1776 

M 1434 1281 1299 1407 1450 1603 1794 
A 1441 1288 1295 1415 1449 1615 1801 
N 1447 1285 1296 1411 1454 1806 1739 

.1 1460 1293 1318 1421 1471 16.27 1764 

1461 1288 1301 1426 1449 1650 1788 
A 1455 1291 1305 1423 1459 1618 1759 
S 1476 13.03 13.1B 1439 1499 16.55 1805 
o 1481 1301 1319 4441 1494 16.79 1786 
N 1494 1309 13.26 1443 1503 1685 1801 

Note: For detaIls on how these fixed-weighted indexes are constructed see the article in the September 1989 Issue of CEO. Contact P. Smith (9519158). 
Nota: Veu,IIez consulter VartiCle cie seplerribre 1989 dana 1.00 C. pour plus de details sur Ia construction de ces indices a pondération use Personne ressourca: P. Smith (951-9158). 
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12.9 Retail trade by province (millions of dollars) Commerce de detail par province (millions de 
dollars) 

Yearand Canada ¶41 Id P E I. N S. N B. Que 
month 
Annén et Canada TN I -P.6 NE N .8 Qe 
mous 

0 656023 650203 650291 650379 65046: 650555 

1987 153,133 2.755 641 5.225 3,194 38,866 
1988 165.190 3,074 704 5,506 4.120 41,616 

1987 N 13.262 242 56 450 328 3,367 
0 13.374 241 54 450 329 3.333 

1988 J 13,267 249 57 451 330 3,434 
F 13,161 247 56 453 332 3,333 

M 13,595 250 58 461 335 3,416 
A 13,404 242 55 457 330 3,397 
M 13,597 252 57 460 338 3,486 
1 13.555 249 58 456 337 3,415 
1 13,749 255 57 461 342 3,532 
A 13,750 256 50 458 347 3,440 
S 13,920 263 59 474 353 3,491 
O 13.958 260 60 476 350 3,502 
N 13,965 260 61 474 349 3455 
0 74,287 272 67 482 352 3,529 

1989 J 74,158 264 61 486 358 3,482 
F 14,144 265 60 480 352 3.489 

M 14,099 267 61 486 380 3,476 
A 14,372 273 61 480 360 1526 
M 14,455 273 57 479 360 3,552 
1 14,476 279 61 483 361 3,577 

1 14,409 273 62 487 361 3,569 
A 14,392 270 61 488 366 3,519 
S 14,670 278 64 505 365 3,592 o 14,452 272 61 476 365 3,545 
N 14,569 281 61 491 362 3,551 

Year and Ont Man Sask. Alta BC. Yukon and 
month NWT. 
Annèe et Ont Man Sask Aib C -B Yukon 

-- 
et 

moo TN-0 

0 650731 650907 651083 651171 55734.' 651523 

1987 59,039 5,769 5254 14,855 17,116 417 
1988 63.584 5.972 5,502 15.954 18.609 451 

1987 N 5,099 489 440 1,253 1,475 36 
0 5,722 487 454 1.270 1,484 35 

1988 J 5.075 484 445 1,260 1,473 36 
F 5.076 485 437 1,278 1,487 36 

M 5,269 495 458 1.307 7.541 38 
A 5,787 475 454 1,285 1,515 36 
M 5,228 493 461 1,322 1.514 37 

.3 5,212 497 458 1,310 7,578 37 

J 5,269 501 461 1,333 1.539 37 
A 5,329 495 454 1.326 1,545 38 
S 5.327 503 461 1,337 1,554 38 
o 5,394 500 465 1.357 1,577 39 
N 5.348 508 460 1,365 1.603 39 
0 5,482 505 460 1.375 1 624 39 

1989 1 5,521 502 459 1,370 1,633 39 
F 5499 530 461 1.355 1,638 39 

M 5,433 505 465 1.377 1 624 37 
A 5,582 528 468 1,461 1.679 40 
M 5,614 528 468 1.423 1.688 40 

5,514 528 450 1,424 1.709 41 

J 5,504 524 476 7,431 7,720 39 
A 5,513 574 464 7,433 1,723 40 
S 5,585 524 487 1.455 1,727 40 
O 5,506 519 466 1,468 1 749 41 
N 5,575 520 475 7,459 7,752 41 

Source: Retail trade (Catalogue 63005) Contact: R laplante (951-35491 
Source: Commerce de detail (n0  63005 au catalogue). Personne ressource: P Laplante (957-3549) 
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12.10 Building permits, by province (millions of Permis de construire, par province (millions de 
dollars), unadjusted dollars), non désaisonnalisés 

Yearand Canada raild P E I N S 	 N 8 	 Con 
month  
Annèe el 
mom 

Canada I N I 	P -E N -E 	 N -B 	 Que 

0 2695 2696 2691,  2698 	 2699 2700 

1987 30,981 235 124 774 	 517 8.102 

1988 34829 273 173 833 	 502 1,748 

1987 	0 2741 44 8 82 	 67 792 
N 2,388 19 9 35 	 22 854 
o 2,007 13 4 65 	 17 492 

1988 	J 1,546 5 3 35 	 12 325 

F 2,173 7 3 32 	 19 489 

M 2,915 12 9 70 	 33 719 

A 3,230 18 15 70 	 41 783 

M 3,908 36 35 82 	 69 789 

J 3.667 36 17 98 	 53 779 

J 2,940 27 12 86 	 71 587 

A 3,228 28 18 82 	 51 707 

S 3.244 31 22 85 	 46 757 

o 2.862 24 22 81 	 50 689 

N 2,758 17 11 59 	 29 660 

o 2,358 31 5 51 	 22 464 

1989 	J 2,175 13 2 54 	 35 264 

F 2,675 13 9 31 	 11 816 

M 3.867 12 12 53 	 42 1,357 

A 3,540 36 16 81 	 66 725 

M 3,877 54 19 104 	 69 762 

J 3,824 33 24 103 	 11 590 

J 3,307 31 7 79 	 58 663 

A 4,128 35 Il 92 	 50 835 

S 3.395 43 13 82 	 69 741 

o 3.256 38 19 67 	 56 731 

Year and Ont Man Sash Alta, B C Yukon N W I 
monlh -  -- 

Pep el 
P015 

Oni Man Sash Aib C 	11 Yukon TN -0 

7701 2702 2703 2704 2705 2708 2707 

1141 14.834 663 666 1860 2,906 50 51 

1988 17,281 789 524 2.440 4,150 45 70 

1987 	0 1.250 68 58 114 252 4 

N 1.018 43 36 147 201 2 

0 1,026 32 21 itO 215 11 2 

1988 	2 724 29 38 91 281 I 1 

F 827 60 24 469 240 2 0 

M 1,455 68 36 147 360 4 2 

A 1.655 80 47 196 307 2 8 

M 1,895 78 55 442 415 4 8 
1,858 99 57 208 452 5 5 

1,461 70 47 192 371 1 7 

A 1.602 73 56 183 408 3 16 

S 1,661 65 46 178 346 4 4 

o 1.409 71 37 117 345 10 7 

N 1,398 53 57 107 357 2 9 

0 1,335 43 25 108 269 0 3 

1989 	2 1,291 50 13 106 345 2 1 

F 1,259 35 22 147 331 2 1 

M 1.465 52 21 204 433 2 3 

A 1,854 82 40 196 437 4 4 

M 1,928 81 43 305 508 2 2 

J 1,998 114 66 284 515 7 13 

j 1,703 114 25 197 418 6 5 

A 2,085 66 130 294 507 8 9 

S 1.602 71 49 202 491 8 25 

o 1,536 83 44 233 441 6 3 

Source: Buiiding Permils iCalalogue 6400 11.  Coniact F Monetle i951-2583) 
Source: Permis do ball, 1n0  64.001 au cataioguei. Personae ressource F Moneito 951.25831 
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12.11 Housing starts by province, unadjusted Logements mis en chantier par province, non 
désaisonnalisés 

Year and Canada Nild P £ I N S N B Cue. 
quarter  
Annén el Canada TN I -p -E N '0 N -B. Cue. 
IrirnesIre 

0 2717 2718 2779 2720 2721 2722 

1988 222,562 3,168 1,751 5,478 3,621 58.062 
1969 215182 3,536 815 5.359 3,687 49,058 

7967 	I 41.719 237 89 841 414 12,746 
2 77,549 881 396 2.783 1.336 24,176 
3 69,345 992 305 1,943 986 77,928 
4 57,373 572 143 1,493 980 19329 

7988 	1 35.873 185 107 754 383 77,694 
2 69,214 1.057 427 1,657 1,278 18,770 
3 61.067 1,224 328 1,555 1,232 13,019 
4 56.408 702 289 1,472 728 14,639 

1989 	1 38,954 258 83 614 286 8,189 
2 64.321 1,250 320 1,426 1,196 16,024 
3 58.959 1.220 228 7,537 1,374 11,701 
4 53.748 808 784 7,782 885 13.144 

Year and Ont Man Sask. Alta B C. 
quarter  
Année el Ont Man. Susk Mb C -B 
Irimesire 

0 2723 2724 2725 2726 2727 

1988 99,924 5,455 3,856 71.360 30,487 
1989 93.337 4,084 1,906 14,712 38.894 

1987 	I 18,506 1,576 1,390 1,352 4,568 
2 33,320 2.401 1.796 3.099 8,561 
3 30,845 2.409 1.236 3.274 9.427 
4 22.542 7.788 1,073 3,065 6,388 

1988 	1 14,793 680 593 1,766 4,918 
2 30,679 1,906 1,308 2,888 9.384 
3 28.741 7.619 1.234 3,499 8.516 
4 25,771 1.250 721 3,207 7.689 

1989 	1 19,056 669 358 2.121 7,320 
2 26,074 1,119 635 3,727 10.550 
3 24.777 1,479 571 4.621 11,511 
4 21,430 817 342 4,243 9,573 

Source: Housing Starts and Completions (Catalogue 64-002) ConTact P Pichette (951-9669) 
Source: Logements mis en chanlier aT parachevés (n 0  64-002 au catalogue) Personne ressource: P Plchetle (951-9689). 
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12.12 Consumer price indexes, by city(1) Indices des prix ala consommation, par ville(1) 
Yna, and 411 ,ternrs indexes lo 	;erlarn c 	es(1981 - 11)0) 

lh Indices densernble pour certalnes agglomerations urbarnes (1981 z 100) 

Canada St Johns Charlottelown I-alulax Saint Quebec Montreal Ottawa 
(Nild i Surn,nersuie John (N B City  

an Cl Canada SI Ch4rlutlnTown l-ialrla,r SainI Ville de Montreal Ottawa 
Johns IT •N l, Sn,nrnms,,Je John IN 8 Quebec 

LI 484000 484576 484872 485168 485464 485760 486056 4815352 

I 	lIP 1438 7386 7364 141.4 1412 7446 1458 1445 
1570 1436 1416 146.1 1479 1504 1523 1517 

0 140.5 1371 133.3 138.7 1389 141 8 143.0 140.8 

1408 1368 1336 138.5 1394 1421 1430 1410 
141.3 1372 1348 139.5 1397 1430 1438 1410 

'.7 142.0 1377 135.1 1401 1394 1434 1444 1426 
1425 1381 1355 1405 1394 1438 1440 1429 

LI 1434 1379 1357 1402 139,5 1441 1454 1440 
1436 1384 1381 140.8 1404 1443 1455 1445 

1445 1390 1369 142.1 1419 1451 1462 1453 
144.9 139.3 1378 142.7 142.4 145.5 1488 1458 
145.0 139.3 137.5 142.0 142.7 145.7 1467 1457 
1451 1395 1382 142.8 142.7 146.0 1474 1464 
146 1 1401 1381 143.8 1434 1464 1480 1469 
1461 1398 1370 743.4 1432 1464 1401 1471 

1468 1398 1379 1442 1443 1465 1485 1479 
147.8 1409 1384 1447 1447 1478 1497 7487 
1485 1418 1393 145.1 1450 1492 150.0 1493 
149.0 142.2 139 7 146 1 1462 1489 150 7 1496 

1 7505 1413 7410 1479 1475 1504 1522 1501 
1513 144.1 1417 1486 1484 1508 1530 1516 

752.3 7447 1428 1498 1497 1513 1537 1526 
152.4 1451 1424 1498 1497 1512 1536 152.7 
1526 144.9 1435 1496 1492 1515 1534 1532 
1532 1453 1436 1499 1494 1526 1542 1542 
51 / 145 61 114 	1 IS? P 451 1 57 p 154  

'11'  

Y.',i' 	and All items inoeses for ce,141n ctei 1981 	'1)1)1 

Ih Indices d'errsemble pour certairres agylorrerilions uro.Jrres (1981 	100)  

Toronto Thunder Bay Winnipeg Regina Saskatoon Edmonton Calgary Vancouver 

Arirree et Toronto Thunder Bay Wmrirneg RegIna Saskatoors Edmonton Calgary Vancouver 
in ois 

0 486648 4811944 487240 487536 487832 488728 488424 488120 

1988 1493 1426 1421 140.3 141 8 1373 1362 738 1 
1989 1587 1498 1488 1466 1475 143.5 1415 1442 

1987 	0 7444 1390 1385 1375 1393 1357 1348 1351 

1988 	J 1448 139.1 1308 1384 1399 1354 1350 1359 
F 145.5 140.1 1388 1390 140.7 135.7 1346 7351 

M 1462 1408 1403 1393 1409 1365 1359 1370 
A 7470 141.0 1413 139.5 1412 1373 1363 1374 
M 1488 1424 1474 1397 1415 1377 1362 1316 

.1 7495 1423 1417 1399 1417 737.4 1362 1374 

1504 1434 1422 140.7 1421 737.7 7369 1386 
A 1509 1441 1430 141.1 1424 1378 1367 1386 
S 1510 7440 1438 1405 1422 1300 1368 1393 
o 1521 1445 1446 1414 1430 7380 1369 1396 
N 1528 1448 1445 1420 1433 7387 1368 1401 
1) 1529 1450 145.7 1419 1432 1385 135.8 139.7 

1989 	4 1538 1458 1455 1430 1439 739.5 1385 1408 
F 1550 1467 1461 1438 1449 1398 1376 1415 

M 1558 1473 1460 7445 1455 1411 1386 7423 
A 1565 1482 7469 1439 7457 1416 1380 1479 
M 1581 1495 1482 146.6 7470 7434 1407 7433 
4 1591 150.2 1481 147.1 1478 1442 1418 1437 

J 1602 1512 150.1 7482 1408 1450 1431 1447 
A 1603 1513 7503 1482 7491 1449 1432 1452 
S 1604 1510 7504 7482 1488 1451 1440 7459 
o 161 3 1510 150.5 1483 1489 1452 1439 1466 
N 1618 1523 1518 1490 1499 1458 1444 7470 
o 161 9 7523 1515 1484 1496 1460 145.1 1472 

(1) 	UnOd(usted 
(I) 	Non rlesaisonnalisés. 
Source. Consumer Prices and Price Indexes ICatalogue 62-010) ConlacI Prices Oiv,siorr (951-9607) 
Source: Prix ala consommalionn 07 Indices des prx (n0  62-010 au catalogue) Contact Division des Prix (951-9607) 
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12.13 New housing price index, by city(1). Indice des prix des logements neufs, par 
(1981 = 100) ville(1). (1981 = 100) 

Yearand Canada St Johns 	NId) Haitian Saint john-Moni:Iyi'i Quebec Montréal Ottawa-Hull 
month  NB) City  
Année of Canada Si 	John it Halitax Saint Johrr'Mo,ic-ton yule de Montreal OltawaHull 
inois IT -N) - iN -B I Quebec 

0 636200 636203 636206 636209 636212 636275 636218 

7987 1191 112.9 1285 1328 145.1 1521 (374 
1 988 1315 115.5 1333 136.6 1 578 1865 1466 

1987 	N 1229 7743 1308 (33.3 1496 159.5 140.9 
O 1232 114.2 1308 1333 (50.2 '60.3 41.5 

1988 	3 1236 1142 130.8 1333 151.6 1620 1417 
F 1249 114.2 1320 1333 1527 1630 143.2 

M 1260 1142 1323 1333 1546 1546 1433 
A 1283 1142 1323 1375 1567 1553 1450 
M 11300 1146 132.6 1375 (579 (555 146.8 

131,2 1148 133.2 137.8 158.4 1667 147.2 

J 1316 1148 133.2 1378 158.5 1668 147.4 
A 132.8 1161 1332 1378 1592 1676 1476 
S 1352 1164 134.9 1378 1601 1682 148.4 
o 1361 1170 1349 1378 160.3 1689 1488 
N 138.0 117.5 135.1 1378 161.9 1692 149.3 
0 1399 7775 1351 1379 1626 1697 1502 

1989 	3 1412 1178 1356 1379 1635 1696 150.6 
F 1447 1197 1358 141A 1653 169.7 152.2 

M 1471 1198 1359 1414 1565 1703 152.3 
A 1484 1198 1359 1415 1667 170,9 752.7 
M 1488 120.7 1358 141.5 1693 1721 153.2 
J 1495 1207 1359 1418 1694 172,4 155.8 

J 1501 1207 1358 1418 1694 1723 155.8 
A 1500 1207 1358 1419 169.8 1726 155.4 
S 1508 125.4 1358 1419 1698 1733 155.7 
0 151.3 1254 1359 141 9 170.6 173.5 157.0 
N 1522 1254 7358 1419 1711 1743 158.0 

Year and Toroyta London Winnipeg Saskatoon Calgary Edmonton Vancouver 
month  
Année el Toronto London Winnipeg Saskaloen Calgary Edmonton Vancouver 
inlets 

0 636221 636230 636245 536257 636254 636257 636260 

1987 1477 1478 1342 1102 942 892 770 
1988 1723 1593 135.8 1123 102.5 938 80.9 

1987 	N 1530 1513 1356 1114 972 908 78.4 
0 1533 15(3 1356 1116 972 91 	1 78.3 

1988 	J 153.3 1523 1355 1116 99.8 91 7 78.4 
F 155.7 1526 1360 1112 100.3 91 7 79.2 

M 1582 152.8 135.7 1115 1005 925 79.2 
A 1645 1570 1360 111.5 1014 926 797 
M 1690 1598 1357 1115 1017 93.0 795 

1714 161.7 1357 112.5 1020 932 80.7 

1725 1597 1357 1126 102.9 938 808 
A 1749 1615 1357 1126 1039 946 814 
$ 1818 1622 1360 112.9 104.0 94.6 82.1 
0 1838 1631 1360 1131 1046 948 826 
N 1885 1641 1358 113.1 104.5 962 83.7 
0 1941. 164.3 1355 113.1 1042 968 840 

1989 	J 1971 1659 1352 1128 1042 970 85.1 
F 2040 1688 135.1 1128 1058 985 897 

M 2098 1703 135.1 1128 1067 988 906 
A 212,0 1731 1349 112.8 106.8 992 92.6 
M 2121 175.1 1347 7128 1073 1007 92.2 

213.3 175.1 134.7 1128 108.5 101.1 93.1 

2133 175.7 1347 112.8 1085 1014 95.1 
A 2133 1763 1352 1128 110.3 102.3 93.6 
S 213.6 177.6 1354 113 7 112 I 102.8 95.6 
0 2137 1791 1356 1139 1131 1041 959 
N 2140 1798 1356 1135 1157 1053 95.6 

(I) 	Unadjusted. 
1) 	Non désarsonnalisé. 

Source: Construction Price Statistics (Catalogue 62.007) Contact Prices Division (951-9607) 
Source: Stalisliques des prrx de Ia construction (n0  62007 au catalogue). Contact Division des Prix (9519607) 
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12.14 Help-wanted index, by region (1981 = 100) Indice de l'offre d'emploi, par region 
( 1 98 1=1 00)  

Vrand Canada Atlantic Quebec Onlario 	 Prairies British 
month  Cuilu,noia 

Année el Canada Atlanluque Quebec Ontario 	 Prairies Culorvrbue- 
mois (3rtruruque 

0 138799 738800 738808 738871 138817 738826 

1987 120 151 132 162 53 48 
7988 152 189 169 204 65 63 

7988 	J 147 173 771 179 75 85 
F 148 774 777 180 76 86 

M 148 774 170 180 78 87 
A 747 174 170 780 80 90 
M 147 776 170 180 81 92 

148 777 170 180 82 95 

749 179 171 780 83 91 
A 150 181 173 780 84 100 
S 151 783 774 180 85 102 
o 152 185 775 780 85 104 
N 752 188 175 780 85 106 
o 752 790 175 780 85 109 

1989 	J 752 191 176 180 86 114 
F 153 192 776 176 88 178 

M 754 195 171 114 89 123 
A 754 200 178 170 89 128 
hi 153 200 178 167 88 129 
J 153 205 176 164 Be 130 

J 753 206 175 162 90 130 
A 153 204 174 160 91 130 
S 749 198 169 157 92 728 
o 148 193 167 154 91 129 
N 744 187 763 152 Be 730 
O 138 183 759 150 65 730 

7990 	J 732 781 157 148 82 131 

Source: Help-wanted Index iCalalogue 71-2041 Statistics Canada Contact H Sluebert 957-4045) 
Source: Induce de loltre dea-uploi (n 0  77204 au catalogue). Stalisluque Canada. Personne ressource H. Sliebert (957-4045) 

Help-wanted index 	 Indice de l'offre d'emploi 
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THENEWS 
BEHIND 
THE 
NUMBERS 

CE QUI SE 
CACHE 
DERRIERE 
LES 
CHIFFRES 

The 1986 Census Data Base 
collected the numbers on 
Canadians - but what do 
they mean to you? The 
FOCUS ON CANADA Senes 
analyses the issues that 
emerged from the Census 
results, in layman's language. 

FOCUS ON CANADA looks 
at the issues affecting Cana-
da's seniors and its youth, its 
ethnic and aboriginal com-
munities; its regions in the far 
north and the industrial 
south. 

And there's much more to 
keep you informed - and 
enlightened. Each publica-
tion is bilingual, and costs 
$10. Orderthefull setof 16 
for a comprehensive refer-
ence tool for home, school or 
office. 

La base de données du 
recensement de 1986 ren-
ferme des chiffres sur les 
Canadiens. Mais que 
signilient-ils? La série LE 
CANADA A L'ETUDE ana-
lyse les questions qui pro-
viennent des resultats du 
recensement, et ce, dans un 
langage de tous les louTs. 

LE CANADA A L'ETUDE 
examine les questions qui 
touchent les personnes 
ãgées et les jeunes, les 
groupes ethniques et les 
autochtones, les regions éloi-
gnées du Grand Nord et Ia 
region industrialisée du sud 
du Canada. 

De plus, cette série vous 
informe et vous édaire grace 
a d'innombrables autres ren-
seignements. Chaque publi-
cation est bilingue et se vend 
10$. Commandez l'ensemble 
des 16 publications de façon 
a obtenir un outil de réfe-
rence par excellence pour Ia 
maison, l'école ou le bureau. 

To order, write to Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa. Ontario. K I A 016. For laster 
service, using Visa or MasterCard, call toll-free. 

Please make cheques or money orders payable 
to the Receiver General for Canada/Publications. 

Call Toll-Free 
18002676677 

Vous poJvez commander en ecrIant a Vente des publi-
cations. Stalistique Canada. Ottawa, Ontario, K IA 016 Si 
vous désirez obtenir un service plus rapide, telephones 
au numéro sans frais et portez votre commande a votre 
compte Visa ou MasterCard. 

Contact a Regional Reference Centre near you for , 	 Veuillez faire vos cheques ou mandats-poste a l'ordre du 
further information. 	 Telephonez , 	sans frais 	Receveur general du Canada-Publications. 

Pour obtenir plus de renseignements, n'hesitez pas a corn-
muniquer avec le centre de consultation regional le plus pres 
de chez vous. 
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13.1 Gross domestic product in constant prices, in Produit intérieur brut aux prix constants, en 
local currency (billions) monnaie du pays (milliards) 

Annual average 
and quarter 

Canada 
11981 dollars) 

United Slatesil) 
1982 dollars) 

United Kingdom 
1985 E) 

France 
11980 francs) 

Gerrearry(t) 
(1980 DM) 

Italy 000 billion 
1960 lire) 

Japanil) 
(1980 yen) 

Moyenne Canada Etals-Unms)1) Royaume-Uni France AlIem3rJne(1) Italie (1)10 miHiards Japan) 1) 
annuelle et (dollars de 1981) 	(dollars de 1982) (E de 1985) (trancs de 1980) 1DM de 1980) de hres dp. 	980) yers de 1980) 
irimestruelle 

1985 395.9 36187 3539 30284 1,578.1 4,198  291.807 
1986 408.1 3,717.9 366.2 3,098.1 1,614.7 4,305 299,024 
1987 426.4 3,5517 382.7 3.1582 1.641 9 4433 312.555 
1988 447,8 4.0244 3967 3,266 3 1.701 8 4607 330 780 

1987 	3 4300 3.8728 3885 3.171 3 1,6524 4,439 314.407 
4 436.3 3,9356 3852 3,201.4 1,666.4 4,511 320,923 

1988 	1 4406 3.9748 3950 3,2395 1,692.0 4558 328,780 
2 446.7 4.010,7 398.6 3,2496 1,689.8 4583 325.794 
3 4503 4,042.7 400.9 3,281.8 1,708.8 4 629 333.343 
4 453.5 4,0694 404.2 3,299.7 1,715.8 4,659 337.203 

1989 	I 4572 4,1068 406.6 3.3402 1,766.8 4,703 343.155 
2 4580 4,132.5 44372 3,359.9 1,772.8 4,720 340.562 
3 4607 4.1602 3,377.3 1,765.2 4,757 350.521 

(1) Gross National Product . Produit National Bruf 
Source: OECD. 
Source: OCUE 

GOP 	 PIB 

Annual percent Change 
Variation arJnuelle en pourcentage 
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13.2 Current account balance in local currency Solde du compte courant en monnate du pays 
Annual average CanaOa(1) United UnLed France(2) Germany(2) ltaly(2) Japanl31 
and quarter  Slates(2) lindom(1)  
Moy8nne canada(1) Elats- Royaume. France(2) Allemaqne(21 llalue(2) Japont3) 
annuelle at U,si2 Un(l) 
trimostrielle 

1985 1,991 .112 	/ 3.355 .3 	1 484 7,102 492 
1986 10,578 -1332 151 16.2 85.1 3.802 858 
1987 9360 -1437 -2905 26.7 81.2 1940 670 
1988 	- 10,316 -1268 -14,665 .213 852 6,779 796 

1987 	2 -2.290 -388 .991 .3 1 198 1.270 228 
3 -2,380 -39.9 -1,455 -4.6 14.5 2.010 21 2 
4 .2960 -306 -1.448 -7 2 25.8 -2,072 22.1 

1988 	I 	 -1.772 	 •32 0 	 .3393 	 -22 	 16.3 	 -6,438 	 18.4 
2 	 -2,150 	 .33.5 	 3226 	 -1 9 	 24.6 	 1,253 	 186 
3 	 .2,500 	 -32.3 	 -3,499 	 -2.5 	 16.3 	 328 	 19 1 
4 	 -3.894 	 -287 	 .4,554 	 -148 	 28.1 	 -1.922 	 236 

1989 	1 	 .3,739 	 -30.4 	 -4,433 	 -2.5 	 29.3 	 16 I 
2 	 -5,394 	 .31 0 	 -5,870 	 -6.2 	 26.6 	 143 
3 	 4.691 	 -8.722 	 -1.0 	 20.1 	 146 

(1) Millions 
(2) BillIons. - Milliards. 
(3) BIllions 01 US dollars. - Mi(liards de dollars E.-u. 
Source: OECD 
Source: OCDE. 

U.S. industrial production and leading 	Production industrielle et t'indicateur 
indicator 	 avancé des Etats-Unis 

Annual percent change 
Variaton annuello nfl pourcenlage 

lndustr'a!
roduclion 
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13.3 Industrial production index (1985 	100) Indices de production industrielle (1985 = 100) 
Annual average Canada Unned Unlea France Germany 	 Italy Japan 
and month  Stales 
Moyenne annuelle Canada Clals- Royatne- France Allemagne 	 Italte Japon 
et mensuelle Urns Urn 

1985 1000 tool 1000 000 1000 1000 1000 
1986 99.9 101 	1 1023 1009 1020 1032 998 
1987 105.6 104.9 1052 102.9 02.4 106.0 1033 
1988 112.1 110.9 1095 1075 106.1 1142 1129 

1988 	N 1120 1111 1108 1105 108.0 1166 1166 
0 1127 113.5 1099 110.1 1090 119.4 1170 

1989 	1 1125 113.8 1095 110.7 110.0 1155 1182 
F 1130 113,6 1091 1103 109.0 1177 1161 

M 112.7 113,7 1099 1099 1090 1146 1223 
A 113.5 1146 1103 113.3 1120 1147 1179 
M 113.7 1145 108.3 111.6 1070 113.1 1188 
J 113.3 114.8 108.9 1127 1110 1154 1210 

J 1127 114.7 1100 1140 113.0 118,0 1190 
A 113.1 1152 1116 114.0 113.0 1166 1215 
S 1133 114.9 1105 1116 113.0 1153 1196 
o 111.9 1142 1114 112.8 1110 118.5 1196 
N 114.4 112.0 1203 

Source: OECD 
Source: OCDE 

13.4 Unemployment rate(1) Taux de ch6mage(1) 
Annual average Canada United United France 	 Germary Japan 
and mouth  Slates Kingdom  
Moyenne annuelle Canada Elats- Royaurne France 	 Allemagne Japon 
el mensuelle Uris Un 

985 104 71 112 10.2 72 26 
1986 95 69 112 10.4 64 2.8 
1987 88 61 103 105 62 28 
1988 77 54 83 100 6.2 25 

1988 	N 78 53 76 100 61 24 
0 76 53 73 98 59 2.3 

1989 	J 75 5.4 72 97 57 2.3 
F 76 5.1 70 9.6 56 2.3 

M 75 4.9 6,9 9.5 5 5 2.3 
A 77 52 66 95 56 24 
M 76 51 66 95 56 24 
J 7 3 5 2 6.5 9.5 5 6 2.2 

J 74 52 64 96 55 2.3 
A 73 5.1 6 2 9.5 5,5 2.3 
S 73 52 6.0 9.5 5.5 2.2 
O 74 52 5.9 95 5.5 2.3 
N 75 53 59 9.5 55 2.2 

1) 	Standardized by OECD 
1) 	Standardlsès par lOCDE 

13.5 Consumer price index, unadjusted Indice des prix a Ia consommation, non 
(1985 = 100) désaisonnalisé (1985 = 100) 

Annual average Canada Lit led United France Germany 	 Ilaly Japan 
and month  States Kinctdom  
Moyenne annoelle Canada Etas Royaurre- France Allernagne 	Ilalte Japon 
et mensuerle Unis Urn 

1985 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 
1986 1041 1019 103.4 1027 99.8 1058 1006 
1987 1087 1056 1077 1059 100.0 110.9 1007 
1988 1131 1099 1130 1087 101,2 1165 1014 

1988 	N 1149 1118 116.3 1099 101.7 1190 1022 
O 1149 112.0 1155 1101 101.9 1195 1019 

1989 	J 1155 1126 1173 1106 103.0 120.3 1011 
F 1162 1130 1182 1109 103.3 1213 1014 

M 116.8 113.7 1187 1112 103.5 1220 1019 
A 1172 1144 1208 1111 104.0 1226 1037 
M 1184 1151 1218 1123 1043 1232 1043 
J 1190 1154 1220 1125 1045 1237 1042 

J 1198 115.6 1221 1128 104.3 123.9 1040 
A 1199 1158 1224 1130 1042 124,2 1039 
S 1200 1152 1233 1132 104.4 1248 10413 
o 1204 1168 1242 113.7 1047 1056 
N 1208. 117.0 125.3 113.9 1049 104.5 

Source: OECD. 
Source: OCDE 
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13.6 Merchandise trade balance in local currency Balance commerciale en monnale du pays 
Annual average Canadal2l Urited Unted Fiance Germany Italy Japan13( 
and month  Slatesli 3 Xngdom)3( 11 	3) it 	3) (14)  
Moyenne Carraaa12l Etats- Royaurne- France Alienage itahe Japon13l 
annuelleet Uiris(t 	3) Unri3l II 	31 ii 	3) (1,4) 
menueile 

1985 16,3920 -1392 -629 -2988 73 32 -23.11 10,872 
1986 9.7886 -1548 -1300 036 11256 -372 13,740 
1987 11,3533 -170.4 -1415 31 56 11772 -II 	15 11,556 
1988 9,8086 -1368 -3132 -3288 12804 1284 9.924 

1988 	0 4680 48 -319 .359 1140 •2 14 967 
N 8420 -122 -233 -350 1240 -105 883 
O 5920 -127 -214 -482 1130 -135 889 

1989 	J 10990 -105 -243 -312 1250 -259 1,015 
F 8340 -117 -257 .043 1200 -140 1,100 

M 3840 -128 -207 .035 1210 -161 876 
A 810 -92 -256 -3.70 1090 -156 899 
M 791 0 .109 -2 13 -672 990 -1 86 549 

.1 1850 -106 -231 -310 1260 0.62 729 

3 5640 -9 9 -2 88 .7,60 II 40 .081 705 
A 2800 -109 -265 -932 1340 -167 803 
S 1560 -99 -234 195 1140 .127 819 
o -3560 -118 -869 1000 604 
N 8790 548 

(1) Customs basis 
(1) Base douonièro 
(2) Mal ions, 
(2) 	M.11ton. 
(3) 	Billions. 
(3) MIliards 
(4) 	Trillions, 
(4) 	TrillionS. 
Source: OECD. 
Source: OCDE 

13.7 Central bank discount rate Taux d'escompte de Ia banque centrale 
Annual average Canada United United France Germany Italy Japan 
and month  Slates Xingdon-tl)  
Moynne Canada Elats- Royauuno- France Allemagnir talip Japon 
aflflUeite et Unis Uri(1) 
mensuelle 

1985 949 750 1)50 950 400 1500 500 
19136 848 550 11 06 950 1 50 1200 300 
1987 866 600 850 9.50 250 1200 250 
1988 1117 6.50 1300 	-- 9.50 350 1250 - 	 250 

188 	14 1084 6.50 1300 950 350 1250 250 
0 1117 650 1300 950 350 1250 250 

1989 	J 1154 650 1300 9.50 400 1250 250 
F 11 70 700 1300 950 400 1250 250 

M 1240 7.00 1300 950 400 1350 2.50 
A 1261 700 1300 950 450 1350 250 
M 1240 700 1400 9.50 450 1350 3.25 
J 12.31 700 1400 950 500 1350 2.50 

3 1232 700 1400 950 5.00 1350 325 
A 1240 700 1400 950 500 1350 325 
S 1247 700 1400 9.50 500 1350 325 
O 1243 700 1500 9.50 6.00 13.50 3.75 
14 1247 700 1500 9.50 6.00 1350 375 

(I) London clearing bank'S base rate 
Ill Le faux de base des baiques commerciales a Londres 
Source: OECD 
Source: OCDE 
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Budget deficits (% of GOP) 	 Deficits budgétaires (% du PIB) 
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TOUT POUR VOUS! 
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Canadian Economic Observer: 
Statistic:; Canadd'c New Monthly Economic Repor: 

N o other report on the Canadian 
economy has this much to offer 

This months data 

Up-lo-theminute data includes all major statistical 
series released two weeks prior to publication. 

Current Economic Conditions 

Brief, "to the point summary of the economy's 
performance over the month, including trend analysts 
of employment, output, demand and leading indicators. 

Statistical and Technical Notes 

Information about new or revrsed statistical programs 
and methodological developments unique to Statisti,s 
Canada. 

Major Economic Events 

Chronoloqy of international and national events that 
affect Canada's economy 

Feature Articles 

lndepth research on current business and economic 
issues 

Statistical Summary 

Statistical tables, charts and graphs cover national 
accounts. output, demand, trade, labour and tinancial 
markets. 
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L'Observateur économique canadien: 
Le iioliveii bulletin éci;riorriiqiie mcir twl ne Statieliqije Carn,ida 

A ucune autre publication ne vous procure autant de 
renseignements relatifs a I'éconornie canadienne 

Les données du mois 
Des données de de'n ere treure c.umprr:'nant toules les series 
de statisttques les plus irnporlantes qui oIl étè ditfusées 
deux semaines avant Ia date de publication du bulletin. 

La situation économique actuelle 

Le rendement de !'économie au cours du mois, présentO en 
bret, comportant one analyse de l'emploi. de Ia production. 
de Ia demande et des principaux indicateurs avancés des 
tendances de i'activité économique. 

Des notes techniques at statistiques 
Des notes portant sur les nouveaux programmes statisti-
ques ou les programmes révisés et sur leo progrés en 
mattére de rnétt'todologie propres a Statistique Canada 

Les principaux événements Cconomlques 
Des evénements internationaux et nationaux influençanl 
l'économie canadrenne, présentés en ordre ctironologique 

Des etudes speclales 
Une recherche approfondie des affaires et des questions 
d'actualité liées a l'économie. 

Un aperçu statistique 

Des tableaux, des graphiques et des diagrammes engloban 
leo statistiques des comptes nationaux, de Ia productron. 
de Ia demande, dii commerce, do l'emploi, des marches 
financiers, etc. 

ET PLUS ENCORE 

Une analyse reglonale 

Des ventilations par province cindicateurs économiques 
strateg)ques 

Un survol de leconomie internatlonale 
Un sommaire dii renden'ient de I'économte des partenaires 
commerciau, ci; Canada, comme l'Europe. to Japon et leo 
EtatsUnis. 
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